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Contact details Manufacturer:

For EMEA region:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden - The Netherlands
Europe@tennantco.com

The original purchaser has the right to
request a paper copy of the full operator
manual for free of charge. Please contact
your local Tennant representative to request
for a paper copy of the operator manuals if

desired.

To obtain a full operator manual online,
please visit: www.tennantco.com/manual.
Please navigate to the correct machine model
number to find the electronic copy of the full

operator manual.

INTENDED USE

The S960 is an industrial rider machine
designed to sweep both rough and smooth
hard surfaces (concrete, tile, stone,
synthetic, etc) and carpeted surfaces
(commercial grade nylon, polyester, and / or
wool). Typical applications include schools,
office buildings, convention centers,
airports, warehouses, manufacturing
facilities, and retail centers. Do not use this
machine on soil, grass, or surfaces with
residential type carpeting. This machine is
intended for both indoor and outdoor use.
This machine is not intended for use on
public roadways. Do not use this machine
other than described in this manual.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The following precautions are used
throughout this manual as indicated in their
descriptions:

A

FOR SAFETY: To identify actions that
must be followed for safe operation of

WARNING: To warn of hazards
or unsafe practices that could
result in severe personal injury
or death.

equipment.

The following information signals potentially
dangerous conditions to the operator.

Know when these conditions can exist.
Locate all safety devices on the machine.
Report machine damage or faulty operation

immediately.

WARNING: Lead-acid batteries
emit hydrogen gas. Explosion
or fire can result. Keep sparks
and open flame away. Keep
covers open when charging.

WARNING: Flammable
materials or reactive metals
can cause an explosion or fire.
Do not pick up.

WARNING: Heavy object.
Back injury could result from
improper lifting. Use hoist
when removing.

WARNING: Electrical Hazard.
Disconnect Battery Cables and
Charger Plug Before Servicing
Machine. Do Not Charge
Batteries with Damaged Power
Supply Cord. Do Not Modify
Plug.

— A

If the charger supply cord is damaged

or broken, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent or a
similarly qualified person in order to avoid
a hazard.

FOR SAFETY:

1. Do not operate machine:
- Unless trained and authorized.
- Unless operator manual is read and
understood.

4
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Under the influence of alcohol or
drugs.

While using a cell phone or other
types of electronic devices.
Unless mentally and physically
capable of following machine
instructions.

With brake disabled.

Without filters in place or with
clogged filters.

In dusty environments without the
vacuum fan on.

If it is not in proper operating
condition.

In areas where flammable vapors/
liquids or combustible dusts are
present.

In areas that are too dark to
safely see the controls or operate
the machine unless operating /
headlights are turned on.

In areas with possible falling objects
unless equipped with overhead
guard.

2. Before Starting Machine:

Make sure all safety devices are in
place and operate properly.
Check brakes and steering for
proper operation.

3. When using machine:

Use only as described in this
manual.

Use brakes to stop machine.

Do not pick up burning or smoking
debris, such as cigarettes, matches
or hot ashes.

Go slowly on inclines and slippery
surfaces.

Do not sweep on ramp inclines
that exceed 12.3% / 7° grade. Do
not transport on ramp inclines that
exceed 20% / 11° grade.

Reduce speed when turning.

Keep all parts of body inside
operator station while machine is
moving.

Always be aware of surroundings
while operating machine.

Use care when reversing machine.
Use care when emptying hopper.
Lifting heavy material improperly
can result in back strain or other
personal injury.

Keep children and unauthorized
persons away from machine.

Do not carry passengers on any
part of the machine.

Always follow safety and traffic
rules.

Report machine damage or faulty

operation immediately.

4. Before leaving or servicing machine:

Stop on level surface.
Turn off machine and remove key.

5.  When servicing machine:

All work must be done with
sufficient lighting and visibility.
Keep work area well ventilated.
Avoid moving parts. Do not wear
loose clothing, jewelry and secure
long hair.

Block machine tires before jacking
machine up.

Jack machine up at designated
locations only. Support machine
with jack stands.

Use hoist or jack that will support
the weight of the machine.

Do not push or tow the machine
without an operator in the seat
controlling the machine.

Do not push or tow the machine on
inclines with the brake disabled.
Do not power spray or hose

off machine near electrical
components.

Disconnect battery connections and
charger cord before working on
machine.

Do not pull-on battery charger cord
to unplug. Grasp plug at outlet and
pull.
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Do not use incompatible battery
chargers as this may damage
battery packs and potentially cause

a fire.

Inspect charger cord regularly for

damage.

Do not disconnect the off-board

charger’s DC cord from the

machine receptacle when the

charger is operating. Arcing

may result. If the charger must

be interrupted during charging,

disconnect the AC power supply

cord fi rst.

Avoid contact with battery acid.

Keep all metal objects off batteries.

- Use a non-conductive battery

removal device.

Use a hoist and adequate

assistance when lifting batteries.

Battery installation must be done by

trained personnel.

Follow site safety guidelines

concerning battery removal.

All repairs must be performed by a

trained service mechanic.

Do not modify the machine from its

original design.

Use Tennant supplied or approved

replacement parts.

- Wear personal protective
equipment as needed and where
recommended in this manual.

For Safety: wear protective gloves.
For Safety: wear eye protection.

For Safety: wear protective dust mask.

6. When loading/unloading machine onto/

off truck or trailer:

- Use ramp, truck or trailer that will
support the weight of the machine
and operator.

- Empty debris hopper before loading
machine.

- Do not drive on slippery ramp.

Use caution when driving on a
ramp.

Do not load/unload machines on
ramp inclines that exceed 20% /
11°.

Turn off machine and remove key.
Block machine tires.

Tie machine down to truck or trailer.
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A. MACHINE COMPONENTS
(See page 2)

NN =

©

10.
1.
12.
13.

Steering wheel

Seat

Flashing Light

Hose fill water inlet
Bucket fill water inlet
Charging port

Rear wheel
Cylindrical brush
Side brush

Large debris trap pedal
Brake pedal

Drive pedal

Hopper

B. Control Panel (See page 2)
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Key Switch

Emergency shut-off Button
Headlight button

Horn button

Battery meter/Hour Meter

Control circuit reset button
Water spray switch

Side brush switch

Side brush lift/raise switch

. Vacuum fan switch
Main Brush / Filter shaker switch
. Turn signal switch

. Forward/reverse switch

C. MACHINE OPERATION
See page 3 and Wall Chart.

1.
2.

©

10.

1.

Turn key switch on.

Turn side brush switch on.

Turn side brush lift/raise switch on.
Turn vacuum fan switch on.

Turn main brush switch on.

Place directional switch in forward
position.

Press drive pedal to begin sweeping.
Press debris trap pedal to pick up
large debris.

Turn filter shaker switch on.

Park machine on level surface, turn
key off and set parking brake.
Empty debris hopper.

Check cylindrical brush for wear and
entangled debris.

Check side brush for wear and
entangled debris.

Charge batteries.
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D. MAINTENANCE CHART

Interval Description Procedure

Daily Cylindrical brush Check for debris, wear, and adjustment
Side brush Check for debris, wear and adjustment
Hopper dust filter Shake to clean
Hopper Empty and rinse
Dust Skirts Check for damage

50 hours Front, Rear and Side Dust | Check for damage and wear
Skirts

100 hours | Hopper gasket Check for damage and wear

200 hours | Batteries, terminals and Check for loose cables and clean exteri-
cables or of battery

500 hours | Brush belt Check for wear, adjust or replace if

damaged
500 hours | Hopper dust filter Replace

Note: More frequent maintenance may be

required under extreme dusty conditions.
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E. TRANSPORTING MACHINE

When using a truck or trailer to transport
a machine, be sure to follow the following

procedures:
1. Empty hopper.
2. Raise the cylindrical brush and side

brushes.

3. Use the recommended loading dock to
load the machine. The machine can be
loaded onto a ramp up to 20%.

FOR SAFETY: When loading/unloading

machine onto/off truck or trailer, use

a ramp that can support the machine

weight and operator.

4. Place the front of the machine against
the front of the truck or trailer.

5. Place blocks behind wheels to prevent
the machine from rolling.

6. Secure machine with tie-down straps
to trailer or truck to prevent the

machine from tilting.

F. STORING MACHINE

The following steps should be taken when
storing the machine for extended periods

of time.

ATTENTION: Do not expose machine to
rain, store indoors.

1. Park the machine in a cool, dry area.
Do not expose the machine to rain or
snow. Store indoors.

2. Charge the batteries before storing
machine to prolong the life of the
batteries. Recharge batteries once a
month.

3. Disconnect batteries before storing.

4. Store the machine in a dry area with
brushes in the raised position.

NOTE: To prevent potential machine
damage store machine in a rodent and
insect free environment.

G. MACHINE SPECIFICATIONS

MODEL S960
Length 1820mm/ 71.7 in
Height 1350mm / 53.1 in

Width (machine body) 1380mm/54.3 in

Size of main brushes ©®320xL700

Size of side brushes @500%2
Sweeping width 1380mm/700mm
(with/without side brush) 54.3in/27.6 in
Water tank capacity 45L/ 11.9 gal

Machine weight (with battery) | 417.5 KG/920.4 Ib

GVW 715KG/1576 Ib
Batteries Quantity 4

Voltage 48V

Battery Capacity 100Ah @ 3 hr

Side Brush Motor (VDC/KW) 2x48VDC 90W

Main brush motor 48VDC 800W
Water pump motor 24VDC 15W
Fan motor 48VDC 250W
Drive motor 48VDC 1500W

Charger (Smart Type)VDC 48

Charger (Smart Type)Ampere | 15

Charger (Smart Type) Hertz 50/60

Charger (Smart Type) VAC 110V-220V
Noise 76 dB(A)
vibration acceleration ah <2.5m/s?
Ambient Operating Tem- Min: 0°C, Max:
perature 43°C
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Kontaktangaben des Herstellers:

Fir die EMEA-Region:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden — The Netherlands
Europe@tennantco.com

Der Erstkaufer hat das Recht, kostenlos
eine Papierversion der vollstandigen
Bedienungsanleitung anzufordern. Bitte
wenden Sie sich an lhren ortlichen
Tennant-Vertreter, um eine Papierversion
der Bedienungsanleitungen anzufordern,

falls gewiinscht.

Um eine vollstandige Bedienungsanleitung
online zu erhalten, besuchen Sie bitte:
www.tennantco.com/manual. Bitte
navigieren Sie zur richtigen Modellnummer
des Gerats, um die elektronische Kopie
der vollstandigen Bedienungsanleitung zu

finden.

VORGESEHENER ZWECK

Die S960 ist eine Industrie-Kehrmaschine
zum Kehren von unebenen und

ebenen harten Oberflachen (Beton,
Fliesen, Stein, synthetisch usw.)

und Teppichbdden (handelsublicher
Nylon, Polyester und/oder Wolle).
Typische Anwendungsbereiche

sind Schulen, Birogebaude,
Kongresszentren, Flughafen,
Lagerhallen, Produktionsanlagen und
Einzelhandelszentren. Setzen Sie diese
Maschine nicht auf Erdboden, Gras oder
Untergrinden mit Wohnzimmerteppichen
ein. Diese Maschine ist zur Verwendung
im Innen- und Auenbereich vorgesehen.
Die Maschine ist nicht zur Verwendung
auf 6ffentlichen StralRen vorgesehen.
Verwenden Sie diese Maschine nicht zu
anderen als den in diesem Handbuch
beschriebenen Zwecken.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

In diesem Handbuch werden die Bediener
mit den folgenden Gefahrensymbolen auf
potenzielle Gefahren hingewiesen:

WARNUNG: Warnung

vor Gefahren oder
sicherheitsgefahrdenden
Arbeitsweisen, die
schwerwiegende oder
sogar todliche Verletzungen
verursachen kénnen.

ZUR SICHERHEIT: Dieser Hinweis
bezieht sich auf Handlungen,

die im Interesse des sicheren
Maschinenbetriebs unbedingt zu
beachten sind.

A

Die folgenden Informationen weisen

auf potenzielle Gefahren fur das
Bedienungspersonal hin. Seien Sie sich
stets bewusst, wann diese Gefahren
auftreten kénnen. Machen Sie sich mit der
Anordnung aller Sicherheitsvorrichtungen
auf der Maschine vertraut. Schaden

oder Betriebsstorungen an der Maschine

mussen unverzuglich gemeldet werden.
WARNUNG: Blei-
A Séaure-Batterien geben
Wasserstoffgas ab. Dadurch
besteht Explosions- oder
Brandgefahr. Achten
Sie darauf, dass keine
elektrischen Funken oder
offenes Feuer in die Nahe
des Akkus gelangen. Halten
Sie beim Ladevorgang die
Abdeckungen offen.

WARNUNG: Entziindliche
Materialien oder reaktive
Metalle konnen zu
Explosionen oder Feuer
fiihren. Nehmen Sie sie
niemals mit der Maschine auf.

A

WARNUNG: Schwerer
Gegenstand. Bei
unsachgemalem
Anheben kann es zu
Riickenverletzungen
kommen. Verwenden
Sie beim Entfernen eine
Hebevorrichtung.

A
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WARNUNG:
Stromschlaggefahr. Trennen
Sie die Akkukabel und den
Ladegeratstecker ab, bevor
Sie Wartungsarbeiten an der
Maschine vornehmen. Laden
Sie die Batterien nicht mit
einem beschadigten Netzkabel
auf. Nehmen Sie keine
Anderungen am Stecker vor.

Falls das Ladegeratkabel beschadigt
ist, muss es vom Hersteller oder seinem
Kundendienst oder aber einem dafir
ausgebildeten Techniker ausgewechselt
werden, um jedwede Gefahr
auszuschlief3en.

ZUR SICHERHEIT:
1. Betreiben Sie die Maschine nicht:

ohne angemessene Schulung und
Befugnis.

ohne griindliche Kenntnis des
Handbuchs.

unter dem Einfluss von Alkohol
oder Drogen.

wahrend der Nutzung eines
Mobiltelefons oder eines anderen
elektronischen Gerats.

ohne mental und physisch

in der Lage zu sein, die
Maschinenanweisungen zu
befolgen.

mit deaktivierter Bremse.

ohne eingesetzte oder mit
verstopften Filtern.

in staubiger Umgebung ohne
eingeschaltetes Absauggeblase.
wenn die Maschine sich nicht in
einem einwandfreien Zustand
befindet.

in Bereichen mit brennbaren
Dampfen bzw. Flussigkeiten oder
mit feuergefahrlichem Staub.

in Bereichen, die zu dunkel

sind, um die Bedienelemente

gut sehen oder die Maschine
bedienen zu kénnen, es sei denn,
die Arbeitsscheinwerfer sind
eingeschaltet.

- in Bereichen, in denen
moglicherweise Gegenstande
auf die Maschine und/oder den
Bediener fallen kénnen, wenn
die Maschine nicht mit einem
Uberkopfschutz ausgestattet ist.

Treffen Sie vor der Inbetriebnahme
der Maschine die folgenden

SicherheitsmaRnahmen:

- Vergewissern Sie sich, dass
alle Sicherheitsvorkehrungen
angebracht sind und
ordnungsgemaf funktionieren.

- Kontrollieren Sie die
Funktionstlchtigkeit von Bremsen
und Lenkung.

Beachten Sie wahrend des Betriebs
der Maschine die folgenden

Hinweise:

- Verwenden Sie die Maschine
ausschlief3lich so, wie in dieser
Anleitung beschrieben ist.

- Benutzen Sie zum Anhalten der
Maschine die Bremsen.

- Nehmen Sie mit der Maschine
niemals brennendes oder
rauchendes Kehrgut, wie
Zigaretten, Streichhdlzer oder
heille Asche, auf.

- Fahren Sie auf geneigten und
glatten Flachen langsam.

- Kehren Sie nicht an
Rampenneigungen, die
12.3 %/7° Grad Uberschreiten.
Transportieren Sie die Maschine
nicht auf Rampen mit einer
Neigung von tiber 20 %/11° Grad.

- Verringern Sie in Kurven die
Geschwindigkeit.

- Achten Sie darauf, dass sich
alle Kérperteile im Inneren des
Bedienungsbereichs befinden,
wahrend sich die Maschine
bewegt.

- Achten Sie immer auf Ihre
Umgebung, wenn Sie die
Maschine bedienen.

Tennant S960 (11-2025)
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- Seien Sie besonders vorsichtig,
wenn Sie mit der Maschine im
Ruckwartsgang fahren.

- Seien Sie beim Entleeren des
Schmutzbehalters vorsichtig. Das
falsche Anheben schwerer Lasten
kann zu Riickenschmerzen oder
Verletzungen flhren.

- Halten Sie Kinder und unbefugte
Personen von der Maschine fern.

- Beférdern Sie keine Personen auf
Teilen der Maschine.

- Halten Sie sich immer an die
Sicherheitsvorschriften und die
Verkehrsregeln.

- Schaden oder Betriebsstdrungen
an der Maschine missen

unverzuglich gemeldet werden.

Beachten Sie vor dem Verlassen der
Maschine bzw. vor der Durchfihrung
von Wartungsarbeiten die folgenden

Hinweise:

- Halten Sie auf einem ebenen
Untergrund an.

- Schalten Sie die Maschine aus
und ziehen Sie den Schlussel ab.

Beachten Sie bei der Wartung der

Maschine die folgenden Hinweise:

- Alle Arbeiten missen bei
ausreichender Beleuchtung und
Sicht durchgefuhrt werden.
Achten Sie auf eine gute Liftung.
Halten Sie sich von beweglichen
Teilen fern. Tragen Sie keine
lockere Kleidung, keinen Schmuck
und binden Sie langes Haar
zusammen.

Blockieren Sie die Rader, bevor
Sie die Maschine aufbocken.
Bocken Sie die Maschine nur an
den dafur vorgesehenen Stellen
auf. Stlitzen Sie die Maschine mit
Stutztragern ab.

Verwenden Sie Hebevorrichtungen
oder Bdcke, die das Gewicht der
Maschine tragen kénnen.
Schieben oder ziehen Sie die

Maschine nicht ohne einen
Maschinenfuhrer im Fahrersitz,
der die Maschine kontrolliert.
Schieben oder schleppen Sie die
Maschine nicht ber Steigungen
bzw. Neigungen, wenn die
Bremse deaktiviert ist.

Reinigen Sie die Maschine

nicht in der Nahe elektrischer
Komponenten mit einem
Hochdruckreiniger oder
Wasserschlauch.

Losen Sie die Batterieanschlisse
und das Ladegeratkabel, bevor
Sie Arbeiten an der Maschine
vornehmen.

Ziehen Sie nicht das Kabel des
Ladegerats, um den Stecker aus
der Steckdose zu ziehen. Fassen
Sie den Stecker direkt an der
Netzsteckdose und ziehen Sie.
Verwenden Sie keine anderen
Batterieladegerate, weil diese die
Batteriesatze beschadigen und

Feuer verursachen kénnen.
Kontrollieren Sie das Netzkabel
des Ladegerats regelmafig auf
Beschadigungen.

Losen Sie das Gleichstromkabel
des externen Ladegeréats nicht
vom Anschluss der Maschine,
solange das Ladegerat in

Betrieb ist. Dadurch kann ein
Funkenschlag verursacht werden.
Wenn das Ladegerat wahrend
des Ladevorgangs abgekoppelt
werden muss, ziehen Sie zuerst
das Netzkabel aus der Steckdose.
Vermeiden Sie jeden Kontakt mit
der Akkusaure.

Lassen Sie niemals
Metallgegenstande auf den Akkus
liegen.

Verwenden Sie zum Entfernen
der Batterien ein nicht leitendes
Gerat.

Verwenden Sie zum Anheben der
Batterien eine Hebevorrichtung
und ausreichende Hilfskrafte.

Die Installation der Batterien

muss von geschultem Personal

12
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ausgefihrt werden.

Befolgen Sie die

Sicherheitsrichtlinien am Standort

bezuglich der Entfernung der

Batterie.

Alle Reparaturarbeiten mussen

von einem ausgebildeten

Mechaniker durchgefluhrt werden.

Nehmen Sie keine Anderungen

an der Originalkonstruktion der

Maschine vor.

- Verwenden Sie nur Tennant-
Ersatzteile oder gleichwertige
Ersatzteile.

- Tragen Sie bei Bedarf und auf
Empfehlung dieses Handbuchs

entsprechende Schutzausrustung.

Zu lhrer Sicherheit: Tragen Sie
Schutzhandschuhe.

Zu lhrer Sicherheit: Tragen Sie einen
Augenschutz.

Zu lhrer Sicherheit: Tragen Sie eine
Gesichtsmaske.

6. Wenn Sie die Maschine von einem
Lastkraftwagen oder Anhanger
abladen oder auf einen solchen

laden:

- Verwenden Sie eine Rampe,
einen Lastkraftwagen oder einen
Anhanger, die/der das Gewicht
der Maschine und des Bedieners
tragen kann.

- Leeren Sie den Kehrgutbehalter,
bevor Sie die Maschine laden.

- Fahren Sie nicht auf einer
rutschigen Rampe.

Fahren Sie vorsichtig auf eine
Rampe.

Be- und Entladen Sie nicht an
Rampenneigungen, die 20 %/11°
Grad Uberschreiten.

Schalten Sie die Maschine aus
und ziehen Sie den Schllssel ab.
Blockieren Sie die Rader der
Maschine.

Binden Sie die Maschine gut

auf dem Lastkraftwagen oder
Anhénger fest.

Tennant S960 (11-2025)
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A. MASCHINENKOMPONENTEN
(Siehe Seite 2)

S e PN OGN~

1.
12.
13.

Lenkrad

Sitz

Blinkendes Warnlicht
Wassereinlass zur Schlauchfiillung
Wassereinlass zur Eimerfiillung
Ladeanschluss

Hinterrad

Walze

Seitenblirste

Pedal zur Aufnahme groRer
Schmutzteile

Bremspedal

Antriebspedal

Kehrgutbehalter

B. Bedienungskonsole (Siehe Seite 2)

I S o e

© N

10.
1.

12.
13.

Schlusselschalter

Notausschalter
Scheinwerfer-Taste

Hupen-Taste
Batteriezahler/Stundenzahler
Taste zum Zurlicksetzen des
Regelkreises

Bedienungsschalter Wasserspriiher
Bedienungsschalter Seitenbiirste
Schalter zum Anheben der
Seitenblirste

Bedienungsschalter Sauggeblase
Bedienungsschalter Hauptburste/
Filterabruttler

Blinkerschalter
Vorwarts-/Ruickwartsschalter

C. MASCHINENBETRIEB
Siehe Seite 3 und Wanddiagramm.

Den Ziindschlussel auf ,Ein* stellen.
2. Den Bedienungsschalter der

Seitenblrste einschalten.

Den Schalter zum Anheben der
Seitenblrste einschalten.

Den Bedienungsschalter des
Sauggeblases einschalten.
Den Bedienungsschalter der
Hauptbirste einschalten.

3. Den Richtungsschalter in
Vorwartsstellung bringen.

4. Das Antriebspedal treten, um mit dem
Kehren zu beginnen.

5. Das Schmutzfangerpedal driicken,
um groRe Schmutzpartikel
aufzufangen.

6. Den Bedienungsschalter des
Filterabruttlers einschalten.

7. Die Maschine auf einem ebenen
Untergrund abstellen, die Maschine
ausschalten und die Feststellbremse
betatigen.

8. Den Kehrgutbehélter entleeren.

9. Die Walze auf Verschlei® und
verfangenen Schmutz tberprifen.

10. Die Seitenburste auf Verschleifd und
verfangenen Schmutz tberprifen.

11. Batterien aufladen.

14
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D. WARTUNGSPLAN

Wartung- | Beschreibung Wartungshandlung
sintervall
Taglich Walze Auf Schmutz, Abnutzung und Einstel-
lung prufen
Seitenblrste Auf Schmutz, Abnutzung und Einstel-
lung prufen
Kehrgutbehalter-Staub- Ausklopfen.
filter
Kehrgutbehalter Leeren und spulen
Staubschiirzen Auf Beschadigungen kontrollieren
50 Stunden | Vordere, hintere und seitli- | Auf Beschadigung und Abnutzung
che Staubschirzen kontrollieren
100 Stun- | Kehrgutbehalterdichtung Auf Beschadigung und Abnutzung
den kontrollieren
200 Stun- Batterien, Anschlisse und | Auf lose Kabel und Sauberkeit der Bat-
den Kabel terie Uberprufen
500 Stun- Birsten-Riemen Auf Verschleil priifen, einstellen oder
den ersetzen, falls beschadigt
500 Stun- | Kehrgutbehalter-Staub- Auswechseln
den filter

Hinweis: Unter extrem staubigen

Bedingungen kann eine haufigere Wartung

erforderlich sein.

Tennant S960 (11-2025)

15



Deutsch

E. TRANSPORT DER MASCHINE

Wenn Sie einen LKW oder Anhanger
verwenden, um die Maschine zu
transportieren, befolgen Sie unbedingt die

folgenden Verfahren:
1. Trichter leeren.

2. Walze und Seitenbirsten anheben.

3. Verwenden Sie die empfohlene
Laderampe, um die Maschine zu
beladen. Die Maschine kann auf eine
Rampe mit einem Geféalle bis zu 20 %
/ 11° geladen werden.

ZUR SICHERHEIT: Verwenden Sie beim
Be- und Entladen der Maschine auf
einen LKW oder Anhédnger eine Rampe,
die das Gewicht der Maschine und des
Bedieners tragen kann.

4. Platzieren Sie die Vorderseite der
Maschine an der Vorderseite des
LKWs oder Anhangers.

5. Bringen Sie Bremskl6tze hinter den
Réadern an, damit die Maschine nicht
rollen kann.

6. Befestigen Sie die Maschine mit den
Haltegurten am Anhanger oder LKW,

um ein Kippen zu verhindern.

F. ABSTELLEN DER MASCHINE

Wenn die Maschine langere Zeit unbenutzt
gelagert wird, sind die folgenden Schritte

zu befolgen.

ACHTUNG: Setzen Sie die Maschine
niemals Regen aus, stellen Sie sie immer
innen ab.

1. Stellen Sie die Maschine in einem
kiihlen, trockenen Raum ab. Lassen
Sie die Maschine nicht im Regen
oder Schnee stehen. Stellen Sie die
Maschine immer in einem Innenraum
ab.

2. Laden Sie die Batterien vor der
Lagerung der Maschine auf, um ihre
Lebensdauer zu verlangern. Akkus
einmal monatlich laden.

3. Akkus vor dem Lagern abklemmen.

4. Stellen Sie die Maschine in einem
trockenen Raum ab und heben Sie
die Birsten an.

HINWEIS: Um Maschinenschéden zu
vermeiden, schiitzen Sie die Maschine vor
Nagetieren und Insekten.

G. MASCHINENSPEZIFIKATIONEN

MODELL $960
Lange 1820 mm
Héhe 1350 mm
Breite (Maschinenkérper) 1380 mm
GroRe der Hauptbirsten ©320xL.700
GroRe der Seitenbirsten ®500%2

Reinigungsbreite
(mit/ohne Seitenbiirste)

1380 mm/700 mm
54,3 Zoll/27,6 Zoll

Fassungsvermdégen des
Wassertanks

451/11.9Gal

Gewicht der Maschine (mit
Batterie)

417,5kg/920.4 Ib

Zulassiges Gesamtgewicht

715 kg/1576 Ib

Anzahl Batterien 4
Spannung 48V
Batteriekapazitat 100 Ah bei 3 Std.

Burstenmotor (VDC/KW)

2x48 VDC 90 W

Hauptbirstenmotor 48 VDC 800 W
Wasserpumpenmotor 24\VDC 15 W
Liftermotor 48 VDC 250 W
Antriebsmotor 48 VDC 1500 W
Ladegerat (Smart Type) VDC | 48

Ladegerat (Smart Type) 15

Ampere

Ladegerat (Smart Type) Hertz | 50/60
Ladegerat (Smart Type) VAC 110 V bis 220 V
Larm 76 dB(A)
Schwingungsbeschleunigung | ah < 2,5 m/s?
Betriebsumgebungstem- Min: 0 °C, max.:
peratur 43°C
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Coordonnées du fabricant :

Pour la région EMEA :

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden - Pays-Bas
Europe@tennantco.com

L’acheteur initial a le droit de demander
gratuitement une copie papier du manuel
complet de I'opérateur. Veuillez contacter
votre représentant Tennant local pour
demander une copie papier des manuels

de I'opérateur si vous le souhaitez.

Pour obtenir un manuel de 'opérateur
complet en ligne, veuillez consulter : www.
tennantco.com/manual. Veuillez naviguer
jusqu’au numéro de modéle de la machine
pour trouver la copie électronique du

manuel de I'opérateur complet.

UTILISATION PREVUE

La S960 est une machine a conducteur
porté industrielle congue pour balayer a la
fois les surfaces dures rugueuses et lisses
(béton, carrelage, pierre, synthétique,
etc.) et les surfaces moquettées (nylon de

qualité commerciale, polyester et/ou laine).

Les applications typiques comprennent
les écoles, les immeubles de bureaux, les
centres de convention, les aéroports, les
entrepdts, les installations de fabrication
et les centres commerciaux. N'utilisez pas
cette machine sur de la terre, du gazon ou
des surfaces recouvertes d’'une moquette
de type résidentiel. Cette machine

est congue pour un usage intérieur et
extérieur. La machine n’est pas congue
pour une utilisation sur la voie publique.
N'utilisez pas cette machine pour un autre
usage que celui décrit dans ce manuel.

CONSIGNES DE SECURITE
IMPORTANTES

Les symboles de précaution ci-apres
sont utilisés dans ce manuel et ont la
signification suivante :

AVERTISSEMENT : Indique
la présence de dangers ou
les pratiques dangereuses
susceptibles d’occasionner
des blessures graves ou de
provoquer la mort.

A

POUR VOTRE SECURITE : identifiez
les instructions a suivre pour garantir
la sécurité lors de I'utilisation de

I’équipement.

Les informations suivantes signalent des
conditions potentiellement dangereuses
pour I'opérateur. Prenez connaissance des
différentes situations pouvant apparaitre.
Localisez tous les organes de sécurité sur
la machine. Signalez immédiatement tout
dommage constaté sur la machine ou tout

mauvais fonctionnement.
AVERTISSEMENT : Les
A batteries au plomb-acide
émettent de I'hydrogéne. Ce
gaz est susceptible d’exploser
ou de s’enflammer. Evitez
toute étincelle et toute flamme
nue a proximité des batteries.
Laissez les couvercles
ouverts pendant la mise en
charge.

AVERTISSEMENT : Les
matiéres inflammables ou
métaux réactifs peuvent
provoquer des explosions ou
un incendie. Ne pas ramasser.

AVERTISSEMENT : Objet
lourd. Soulever cet objet

de maniére inadaptée peut
occasionner des blessures au
dos. Utilisez un appareil de
levage pour la dépose.

AVERTISSEMENT : Danger
électrique. Débranchez les
cables des batteries et la prise
du chargeur avant I’entretien

Tennant S960 (11-2025)
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de la machine. Ne chargez pas
les batteries avec un cable
d'alimentation endommagé.
Ne modifiez pas la fiche.

Si le cable d’alimentation du chargeur
est endommagé ou rompu, il doit étre
remplacé par le fabricant ou son agent
d’entretien ou toute autre personne
qualifiée, afin d’éviter tout danger.

POUR VOTRE SECURITE :

1. N'utilisez pas la machine :

- A moins d’avoir été formé et
autorisé.

- A moins d’avoir lu et compris le
manuel d'utilisation.

- Sous l'influence de I'alcool ou de
drogues/médicaments.

- Lorsque vous utilisez un téléphone
portable ou d’autres types
d’appareils électroniques.

- A moins d’étre mentalement et
physiquement capable de suivre
les instructions de la machine.

- Avec le frein désactivé.

- En l'absence de filtres ou avec des
filtres encrassés.

- Dans un environnement
poussiéreux, sans extracteur en
marche.

- Sielle n’est pas en bon état de
marche.

- Dans les zones ou des vapeurs/
liquides inflammables ou des
poussiéres combustibles sont
présents.

- Dans les zones trop sombres
pour visualiser les commandes
ou faire fonctionner la machine
en toute sécurité, a moins que
les projecteurs ou les phares ne
soient allumés.

- Dans des zones dans lesquelles
la chute d’objets est possible,

a moins que la machine soit
équipée d'un toit de protection.

2. Avant de mettre en marche la

machine :

Assurez-vous que tous les
dispositifs de sécurité se trouvent
a leur place et fonctionnent
correctement.

Vérifiez le bon fonctionnement des
freins et de la direction.

3. Lors de I'utilisation de la machine :

Respectez les consignes
d’utilisation décrites dans ce
manuel.

Utilisez les freins pour arréter la
machine.

Ne ramassez pas de débris
enflammés ou fumants, comme
des cigarettes, des allumettes ou
des cendres chaudes.

Roulez lentement sur les pentes et
les surfaces glissantes.

Ne balayez pas sur une pente
qui dépasse 12.3 %/7°. Ne vous
déplacez pas sur une pente qui
dépasse 20 %/11°.

Réduisez la vitesse dans les
tournants.

Gardez toutes les parties du
corps a l'intérieur du poste de
conduite lorsque la machine est
en mouvement.

Soyez toujours attentif a ce qui se
passe autour de vous pendant
que la machine est en marche.
Soyez prudent lorsque vous

effectuez une marche arriere.
Soyez prudent lorsque vous

videz le bac a déchets. Le fait de
soulever des matériaux lourds de
maniére incorrecte peut entrainer
un tour de reins, ou autre blessure
corporelle.

Tenez les enfants et les personnes
non autorisées a |'écart de la
machine.

Ne transportez aucun passager
sur une quelconque partie de la
machine.

Conformez-vous toujours aux
consignes de sécurité et au Code
de la route.
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Signalez immédiatement tout
dommage constaté sur la machine

ou tout mauvais fonctionnement.

4. Avant de quitter la machine ou d’en

faire I'entretien :

Arrétez la machine sur une surface
horizontale.

Coupez le contact et enlevez la
clé.

5. Lors de I'entretien de la machine :

Toutes les opérations doivent étre
effectuées avec une visibilité et un
éclairage suffisants.

Veillez a ce que I'espace de travail
soit bien aéré.

Evitez les piéces mobiles. Ne
portez pas de vétements amples
ou de bijoux et attachez les
cheveux longs.

bloquez les roues de la machine
avant de la soulever avec un cric.
Utilisez le cric uniguement aux
endroits prévus a cet effet.
Maintenez la machine en position
avec les chandelles.

utilisez un treuil ou un cric pouvant
supporter le poids de la machine.
Ne poussez pas ou ne tirez pas la
machine sans opérateur sur son
siége de contréle.

Ne poussez pas ou ne tirez pas la
machine sur des pentes avec le
frein désengagé.

N'utilisez pas de jet de pression ou
de tuyau d’eau sur la machine a
proximité d’éléments électriques.
Débranchez les connexions de la
batterie et le cable du chargeur
avant de travailler sur la machine.
Pour débrancher le céble du
chargeur de la batterie, ne tirez
pas dessus. Empoignez la fiche
dans la prise et retirez-la.

incendie.

Vérifiez si le cable du chargeur
n’est pas endommageé.

Ne débranchez pas le cable
d’alimentation CC. du chargeur
de la prise de la machine lorsque
le chargeur est en marche. Ceci
peut provoquer des étincelles. Si
le chargeur doit étre arrété durant
la mise en charge, débranchez
d’abord le cable d’alimentation en
courant alternatif.

Evitez tout contact avec I'acide
des batteries.

Eloignez tout objet métallique des
batteries.

Utilisez un dispositif d’enlevement
de batteries non conducteur.
Utilisez un palan et demandez de
I'aide pour soulever les batteries.
La batterie doit étre installée par
un personnel formé.

Suivez les recommandations de
sécurité spécifiques au lieu de
travail en matiére d’enlévement
de batteries.

Toutes les réparations doivent
étre effectuées par un technicien
qualifié.

Ne modifiez pas le design d’origine
de la machine.

Utilisez les piéces de rechange
fournies ou agréées par Tennant.
Portez I'équipement de protection
requis, comme recommandé dans
ce manuel.

Pour votre sécurité : portez des gants
de protection.

Pour votre sécurité : portez des
lunettes de protection.

Pour votre sécurité : portez un masque
de protection contre la poussiére.

Lorsque vous chargez la machine
sur un camion ou une remorque ou

lorsque vous la déchargez :
- Utilisez une rampe, un camion

- N'utilisez pas de chargeurs de 6.
batterie incompatibles, car ceux-ci
peuvent endommager les blocs
de batteries et provoquer un
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ou une remorque capable de
supporter le poids de la machine
et de I'opérateur.

- Videz la trémie des débris avant de
charger la machine.

- Ne conduisez pas sur une rampe
glissante.

- Soyez prudent lorsque vous
conduisez sur une rampe.

- Ne chargez/déchargez pas les
machines sur une pente qui
dépasse 20%/11°.

- Coupez le contact et enlevez la
clé.

- Bloquez les roues de la machine.

- Arrimez la machine sur le camion
ou la remorque.

A. COMPOSANTS DE LA MACHINE

(Voir page 2)

1. Volant

2. Siege

3. Lumiére clignotante

4. Raccord d’'arrivée d’eau pour tuyau
5. Entrée d’eau pour remplissage du

seau

Port de charge

Roue arriere

Brosse cylindrique

9. Brosse latérale

10. Pédale de trappe pour débris larges
11. Pédale de frein

12. Pédale de commande

13. Trémie

© N

B. Panneau de commande (Voir page 2)

1. Contact

Bouton arrét d’'urgence

Bouton des phares

Bouton d’avertisseur

Compteur de batterie/Compteur

horaire

6. Bouton de réinitialisation du circuit de
commande

7. Interrupteur pour la pulvérisation

ok wDn

10.
1.

12.
13.

d’eau

Commutateur de brosse latérale
Interrupteur de relevage/levage de la
brosse latérale

Interrupteur de I'aspirateur
Interrupteur de I'agitateur de la
brosse principale/du filtre

Tournez le bouton d’avertissement
Bouton marche avant/marche arriére

C. UTILISATION DE LA MACHINE
Voir page 3 et affiche murale

10.

1.

Tournez la clé de contact sur ON.
Allumez l'interrupteur de la brosse

latérale.

Allumez l'interrupteur de relevage/
levage de la brosse latérale.
Activez I'interrupteur de 'aspirateur.
Allumez l'interrupteur de la brosse
principale.

Placez le commutateur directionnel
en position marche avant.

Appuyez sur la pédale d’entrainement
pour commencer le balayage.
Appuyez sur la pédale du bac a
débris pour ramasser les gros débris.
Allumez l'interrupteur du secoueur

de filtre.

Arrétez la machine sur une surface
plate, coupez le contact et engagez le
frein parking.

Videz la trémie a débris

Vérifiez I'usure de la brosse
cylindrique et la présence de débris
emmélés.

Vérifiez I'usure de la brosse latérale
et la présence de débris emmélés.
Chargez les batteries.
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D. TABLEAU D’ENTRETIEN

Fréquence | Description Procédure
Tous les Brosse cylindrique Vérifier 'absence de débris, l'usure et le
jours réglage.
Brosse latérale Vérifier 'absence de débris, I'usure et le
réglage.
Filtre anti-poussiéere du Secouer le filtre
bac a déchets
Trémie Vider et rincer
Jupes antipoussiére Vérifier 'endommagement
50 heures | Jupes antipoussiére Vérifier 'endommagement et I'usure
avant, arriere et latérales
100 heures | Joint de trémie Vérifier 'endommagement et I'usure
200 heures | Batteries, bornes et cables | Vérifiez si des cables sont desserrés et
nettoyez 'extérieur de la batterie.
500 heures | Courroie de brosse Vérifier 'usure, régler ou remplacer si
endommage.
500 heures | Filtre anti-poussiére du Remplacer
bac a déchets

Remarque : Un entretien plus fréquent
peut étre nécessaire dans des conditions
de poussiére extréme.

Tennant S960 (11-2025)
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E. TRANSPORT DE LA MACHINE

Lorsque vous utilisez un camion ou une
remorque pour transporter une machine,
assurez-vous de suivre les procédures

suivantes :
1. Videz la trémie.
2. Soulevez la brosse cylindrique et les

brosses latérales.

3. Utilisez le quai de chargement
recommandé pour charger la
machine. La machine peut étre
chargée sur une rampe dont la pente
peut atteindre 20%/11°. au maximum.

POUR VOTRE SECURITE : Lors du
chargement de la machine sur un
camion ou une remorque, utilisez une
rampe capable de supporter le poids de
la machine et de I'opérateur effectuant
le chargement.
4. Placez I'avant de la machine contre
'avant du camion ou de la remorque.
5. Placez des cales derriére les roues
pour éviter que la machine ne roule.
6. Fixez la machine a I'aide de sangles
d’arrimage a la remorque ou au
camion afin d’empécher la machine
de basculer.

F. ENTREPOSAGE DE LA MACHINE

Avant d’entreposer la machine pour une
période prolongée, il convient de suivre les
procédures suivantes.

ATTENTION : N’exposez pas la machine
a la pluie ; entreposez-la a l'intérieur.

1. Entreposez la machine dans un lieu
frais, a I'abri de 'humidité. N'exposez
pas la machine a la pluie ou a la
neige. Entreposez-la a l'intérieur.

2. Chargez les batteries avant
d'entreposer la machine, afin de
prolonger la durée de vie des
batteries. Rechargez les batteries une
fois par mois.

3. Déconnectez les batteries avant de
les stocker.

4. Entreposez la machine dans un

endroit sec avec les brosses en
position relevée.
REMARQUE : Pour éviter tout
endommagement potentiel de la machine,
entreposez-la dans un environnement
exempt de rongeurs et d’insectes.

G. SPECIFICATIONS DE LA
MACHINE

MODELE S960

Longueur 1 820mm/71,7 po

Hauteur 1350 mm/53,1 po

Largeur (corps de la machine) | 1 380 mm/54,3 po

Taille des brosses principales | ¢320xL700

Taille des brosses latérales ®500%2

1380 mm/700 mm
54,3 po/27,6 po

Largeur de balayage
(avec/sans brosse latérale)

Capacité du réservoir d’eau 451/ 11,9 gal

Poids de la machine (avec 417,5Kg/920,4 b

batterie)

PNBV 715 Kg/1 576 Ib
Quantité de batteries 4

Tension 48V

Capacité de la batterie 100 Ah pour une

autonomie de 3 h

Moteur de plaque de brosse 2x48 VDC 90 W

(VDC/KW)

Moteur des brosses prin- 48 VDC 800 W
cipales

Moteur de pompe a eau 24VDC 15 W
Moteur du ventilateur 48 VDC 250 W

Moteur d’entrainement 48 VDC 1 500 W

Chargeur (type intelligent) 48

vCC

Chargeur (type intelligent) 15

Ampére

Chargeur (type intelligent) 50/60

Hertz

Chargeur (type intelligent) 110 V-220 V
VCA

Bruit 76 dB(A)
accélération des vibrations ah <2,5m/s?
Température de fonctionne- Min : 0 °C, max. :
ment ambiante 43°C
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Contactgegevens van de fabrikant:

Voor EMEA-regio:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB,
Postbus 6 5400 AA, Uden - Nederland -
Europe@tennantco.com

De oorspronkelijke koper heeft het recht
om kosteloos een papieren exemplaar
van de volledige gebruikershandleiding
op te vragen. Neem, indien gewenst,
contact op met uw plaatselijke
Tennant-vertegenwoordiger om

een papieren exemplaar van de

gebruikershandleidingen aan te vragen.

Ga voor een volledige online
gebruikershandleiding naar: www.
tennantco.com/manual. Navigeer naar
het juiste machinemodelnummer om
de elektronische kopie van de volledige

gebruikershandleiding te vinden.

BEOOGD GEBRUIK

De S960 is een industriéle opzitmachine
die is ontworpen om zowel ruwe als
gladde harde oppervlakken (beton,
tegels, steen, synthetisch, enz.) en
vloerbedekking (nylon, polyester en/of
wol van commerciéle kwaliteit) schoon
te vegen. Gangbare toepassingen

zijn scholen, kantoorgebouwen,
congrescentra, luchthavens, magazijnen,
productiefaciliteiten en winkelcentra.

Gebruik deze machine niet op grond, gras

of oppervlakken met vloerbedekking voor
huishoudelijk gebruik. Deze machine is
bedoeld voor gebruik binnen en buiten.
Deze machine is niet geschikt voor
gebruik op de openbare weg. Gebruik de
machine alleen volgens de instructies in
deze handleiding.

BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

De onderstaande aanduidingen komt u

vaak tegen in deze handleiding. Hieronder

leggen wij uit wat ze betekenen:

A

WAARSCHUWING:
Waarschuwing voor gevaar
of onveilige handelingen die
ernstig letsel of de dood tot
gevolg kunnen hebben.

VOOR DE VEILIGHEID: Wat u moet
doen om de machine veilig te bedienen.

Hieronder vindt u een overzicht van
situaties die gevaarlijk kunnen zijn voor de
gebruiker. Wees u ervan bewust waar en
wanneer zich gevaarlijke omstandigheden
kunnen voordoen. Zorg ervoor dat u alle
veiligheidsvoorzieningen op de machine
kunt vinden. Meld schade of gebreken aan

de machine altijd onmiddellijk.

A

A
A

WAARSCHUWING:
Loodzuuraccu's geven
waterstofgas af. Dit

kan explosies of brand
veroorzaken. Houd vonken
en open vuur uit de buurt
van de machine. Houd de
afdekkingen tijdens het
opladen open.

WAARSCHUWING:
Ontvlambare of chemisch
reagerende stoffen
kunnen explosies of brand
veroorzaken. Veeg niet op.

WAARSCHUWING: Zwaar
object. Onjuist tillen kan
rugletsel tot gevolg hebben.
Gebruik takel bij het
verwijderen.

WAARSCHUWING:
Elektriciteitsrisico. Maak de
accukabels en opladerstekker
los voordat u onderhoud

aan de machine gaat plegen.
Laad de accu niet op met een
beschadigde voedingskabel.
Pas de stekker niet aan.

Tennant S960 (11-2025)
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Een beschadigde of gebroken
voedingskabel mag uitsluitend worden
vervangen door de fabrikant of diens
dealers, of door een andere daartoe
gekwalificeerde persoon.

VOOR DE VEILIGHEID:
1. Gebruik de machine niet:

- Tenzij u daartoe opgeleid en
bevoegd bent.

- Tenzij u de gebruikershandleiding

heeft gelezen en begrepen.

- Als u onder de invloed van alcohol

of drugs bent.

- Tijdens het gebruik van een
mobiele telefoon of ander soort
elektronisch toestel.

- Tenzij u mentaal en fysiek in staat

bent om de gebruiksinstructies
voor de machine te volgen.

- Met de rem uitgeschakeld.

- Zonder filters of met verstopte
filters.

- In stoffige ruimten zonder

(ingeschakelde) vacuimventilatie.

- Als de machine niet volledig
gebruiksklaar is.
- In of nabij plaatsen met

ontvlambare dampen/vloeistoffen

of explosieve stoffen.
- Op plaatsen waar het zo donker

is dat u de bedieningselementen
niet goed kunt zien of de machine

niet goed kunt bedienen, tenzij

de werklichten en koplampen zijn

ingeschakeld.
- Op plaatsen waar gevaar voor
vallende voorwerpen bestaat,

tenzij de machine is voorzien van

een overkapping.

2. Voordat u de machine start:

- Controleer of alle
veiligheidsvoorzieningen
aanwezig zijn en naar behoren
functioneren.

- Controleer of de remmen en de
stuurinrichting naar behoren
functioneren.

Tijdens gebruik van de machine:

- Gebruik de machine alleen zoals
beschreven in deze handleiding.

Stop de machine met behulp van

de remmen.

Veeg geen brandend of rokend

afval op, zoals sigaretten, lucifers

of hete as.

Rijd langzaam op hellingen en

gladde oppervlakken.

Niet vegen op een helling groter

dan 12.3% / 7°. Niet verplaatsen

op een helling groter dan 20% /
11°.

- Matig snelheid bij draaien en
bochten maken.

- Houd al uw lichaamsdelen binnen
het bestuurdersstation terwijl de
machine rijdt.

- Let altijd op de omgeving terwijl u
de machine bestuurt.

- Let goed op wanneer u achteruit
rijdt.

- Wees voorzichtig wanneer u
de vuilvergaarbak leegt. Zware
materie op de verkeerde manier
optillen kan rugaandoeningen of
ander persoonlijk letsel tot gevolg
hebben.

- Houd kinderen en onbevoegde
personen uit de nabijheid van de
machine.

- Passagiers zijn niet toegestaan op
de machine.

- Neem altijd de
veiligheidsvoorschriften en de
verkeersregels in acht.

- Meld schade of gebreken aan de

machine altijd onmiddellijk.

Voordat u de machine achterlaat of er

onderhoud aan pleegt:

- Parkeer de machine op een vlakke
ondergrond.

- Zet de machine uit en haal de
sleutel uit het contact.

Wanneer u onderhoud pleegt aan de
machine:
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Werk altijd met voldoende
verlichting en zicht.

Zorg voor een goede ventilatie.
Blijf uit de buurt van bewegende
delen. Draag geen loszittende
kleding of sieraden en bind lang
haar op.

Blokkeer de wielen voordat u de
machine opkrikt.

Krik de machine alleen op de
daarvoor bestemde plaatsen op.
Zet de machine op kriksteunen.
Gebruik een krik of takel met
voldoende capaciteit om het
gewicht van de machine te
dragen.

De machine niet duwen of slepen
als er geen bestuurder in de
machine zit.

Duw of sleep de machine niet op
een helling terwijl de remmen zijn
uitgeschakeld.

Gebruik bij het schoonmaken
van de machine geen
hogedrukreiniger of waterslang
in de buurt van elektrische
onderdelen.

Maak de accukabels en het
opladersnoer los voordat u
onderhoud aan de machine gaat
plegen.

Trek niet aan de kabel van

de acculader om deze uit het
stopcontact te verwijderen. Pak de
stekker beet en trek deze uit het
stopcontact.

Door het gebruik van niet-
compatibele acculaders kunnen
de accu’s beschadigd raken en

ontstaat er mogelijk brandgevaar.
Controleer of de opladerkabel niet
beschadigd is.

Ontkoppel de gelijkstroomkabel
van de externe lader niet van de
machine terwijl de accu wordt
opgeladen. Hierdoor kunnen
vonken ontstaan. Als het opladen
moet worden onderbroken,
neemt u eerst de stekker van

de wisselstroomkabel uit het
stopcontact.

Vermijd lichamelijk contact met
accuzuur.

Houd alle metalen voorwerpen uit
de buurt van accu's.

Gebruik een isolerend apparaat
om de accu te verwijderen.
Gebruik een krik en geschikte hulp
bij het tillen van de accu's.

- De accu moet door daartoe
opgeleid personeel worden
geinstalleerd.

Houd u aan de
veiligheidsvoorschriften ten
aanzien van het verwijderen van
de accu.

Reparaties mogen uitsluitend
worden uitgevoerd door een
erkend onderhoudsmonteur.
Breng geen wijzigingen aan in het
ontwerp van de machine.

- Vervang versleten of beschadigde
onderdelen alleen door
vervangingsonderdelen die

door Tennant zijn geleverd of
goedgekeurd.

Draag, indien nodig en wanneer
dit wordt aanbevolen in deze
handleiding, persoonlijke
beschermingsmiddelen.

Voor uw veiligheid: draag
veiligheidshandschoenen.

Voor uw veiligheid: draag een
veiligheidsbril.

Voor uw veiligheid: draag een
stofmasker.

6. Wanneer u de machine op een truck

of trailer laadt of aflaadt:

- Gebruik oprijstukken, een truck of
een trailer die het gewicht van de
machine en de bestuurder kunnen
dragen.

- Leeg de vuilvergaarbak voordat u
de machine inlaadt.

- Rijd niet op een gladde helling.

Tennant S960 (11-2025)
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- Wees voorzichtig bij het rijden op
een helling.
- De machine mag niet worden in-/

uitgeladen op hellingen groter dan

20% / 11°.
- Zet de machine uit en haal de
sleutel uit het contact.

- Blokkeer de wielen.
- Zet de machine vast op de truck
of trailer.

A. MACHINE-ONDERDELEN
(zie pagina 2)
Stuur
Stoel
Knipperend lampje
Slangvulwaterinlaat
Emmervulwaterinlaat
Oplaadpoort
Achterwiel
Cilindrische borstel
9. Zijborstel
10. Grof vuilopvangpedaal
11. Rempedaal
12. Aandrijfpedaal
13. Vergaarbak

© NGO ON =

B. Bedieningspaneel (zie pagina 2)

Contactslot

Noodstopknop
Koplampknop

Claxonknop
Accumeter/uurmeter
Resetknop regelcircuit
Schakelaar waternevel
Schakelaar zijborstels

9. Schakelaar zijborstel heffen
10. Schakelaar vacuimventilator

© Nk =

11. Schakelaar hoofdborstel/filterklopper

12. Schakelaar voor richtingaanwijzer
13. Schakelaar vooruit / achteruit

C. MACHINEBEDIENING
Zie pagina 3 en wanddiagram.

1.

10.

1.

Zet de contactschakelaar op aan.
Zet de schakelaar van de zijborstel

aan.
Zet de hefschakelaar van de zijborstel
aan.

Zet de schakelaar van de
vacuimventilator aan.

Zet de schakelaar van de
hoofdborstel aan.

Zet de richtingsschakelaar in de
vooruit-stand.

Druk het rijpedaal in om te beginnen
met vegen.

Druk op het vuilvangpedaal om groot
vuil op te vangen.

Zet de schakelaar van de filterklopper
aan.

Parkeer de machine op een viakke
ondergrond, draai de sleutel om en
activeer de parkeerrem.

Leeg de vuilvergaarbak.

Controleer de cilindrische borstel op
slijtage en verstrikt vuil.

Controleer de zijborstel op slijtage en
verstrikt vuil.

Laad accu’s op.
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D. ONDERHOUDSSCHEMA

Frequentie | Omschrijving Procedure
Dagelijks Cilindrische borstel Controleren op vuil, slijtage en bijstellen
Zijborstel Controleren op vuil, slijtage en bijstellen
Stoffilter van de vergaa- Het filter schudden om het schoon te
rbak maken
Vergaarbak Leegmaken en spoelen
Stofflappen Controleer op beschadigingen
50 bedrijf- | Stofflappenen aan de Controleren op beschadiging en slijtage
suren voor-, achter- en zijkant
100 bedrijf- | Vergaarbakpakking Controleren op beschadiging en slijtage
suren
200 bedrijf- | Accu's, accupolen en Controleer op losse kabels en reinig de
suren kabels buitenkant van de accu
500 bedrijf- | Borstelaandrijfriem Controleer op slijtage, stel af of vervang
suren indien beschadigd
500 bedrijf- | Stoffilter van de vergaa- Vervangen
suren rbak

NB: In een erg stoffige omgeving moet
onderhoud mogelijk frequenter worden
uitgevoerd.

Tennant S960 (11-2025)
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E. DE MACHINE VERVOEREN

Wanneer u een truck of trailer gebruikt
om de machine te vervoeren, moet u de

volgende procedures volgen:
1. Leeg de vergaarbak.
2. Breng de cilindrische borstel en de

zijborstels omhoog.

3. Gebruik het aanbevolen laadperron
om de machine te laden. De machine
kan worden geladen op een helling
van maximaal 20%.

VOOR DE VEILIGHEID: Gebruik een

transporthelling die het gewicht van

de machine en de persoon die deze
bestuurt kan dragen wanneer u de
machine op een truck of trailer laadt of
uitlaadt.

4. Plaats de voorkant van de machine
tegen de voorkant van de truck of
trailer.

5. Plaats blokken achter de wielen zodat
de machine niet gaat rollen.

6. Zet de machine vast met
bevestigingsriemen aan de trailer
of truck om te voorkomen dat de

machine kantelt.

F. DE MACHINE STALLEN

Wanneer u de machine langere tijd niet
gebruikt, dient u de volgende maatregelen

te treffen.

LET OP: Stel de machine niet bloot aan
regen. Stal de machine binnen.

1. Parkeer de machine op een koele,
droge plaats. Stel de machine niet
bloot aan regen of sneeuw. Stal de
machine binnenshuis.

2. Laad de accu's op voordat u de
machine stalt om de levensduur van
de accu's te verlengen. Herlaad de
accu's eens per maand.

3. Ontkoppel de accu's voor opslag.

4. Stal de machine in een droge ruimte
met de borstels omhoog.

OPMERKING: Om mogelijke schade
aan de machine te voorkomen moet
de machine worden opgeslagen in een

omgeving zonder knaagdieren of insecten.

G. MACHINESPECIFICATIES

MODEL $960

Lengte 1.820 mm/71,7

inch

Hoogte 1.350 mm/53,1

inch

Breedte (machinebehuizing) 1.380 mm/54,3

inch
Grootte van de hoofdborstels | ¢320xL700
Grootte van de zijborstels ®500%2

1.380 mm/700 mm
54,3 inch/27,6 inch

Veegbreedte
(met/zonder zijborstel)

Inhoud watertank 451/11,9 gallon

Gewicht machine (met accu) 417,5 kg/920,4 Ib

MTG 715 kg/1.576 |Ib
Aantal accu’s 4

Voltage 48V

Capaciteit accu 100 A bij 3 uur
Borstelplaat motor (VDC/KW) | 2x48VDC 90W
Motor van de hoofdborstel 48VDC 800W
Waterpompmotor 24VDC 15W
Ventilatormotor 48VDC 250W

Aandrijfmotor 48VDC 1500W

Oplader (Smart Type) VDC 48

Ampére oplader (Smart Type) | 15

Lader (Smart Type) Hertz 50/60

Lader (Smart Type) VAC 110V-220V
Geluid 76 dB(A)
trillingsversnelling ah <2,5m/s?
Omgevingstemperatuur bij Min.: 0 °C, Max.:
bedrijf 43°C
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Datos de contacto del fabricante:

Para la region EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden - Paises Bajos
Europe@tennantco.com

El comprador original tiene derecho

a solicitar gratuitamente una copia

en papel del manual del operario
completo. Péngase en contacto con su
representante local de Tennant para
solicitar una copia en papel de los

manuales del operario si lo desea.

Para obtener un manual completo del
operario en linea, visite: www.tennantco.
com/manual. Navegue hasta el numero
de modelo de maquina correcto para
encontrar la copia electronica del manual

completo del operario.

USO PREVISTO

La S960 es una maquina industrial

con conductor disefiada para barrer

tanto superficies irregulares como lisas
(cemento, losas, piedra, material sintético,
etc.) y superficies enmoquetadas (nilén

de grado comercial, poliéster o lana).

Las aplicaciones mas habituales son
escuelas, edificios de oficinas, centros

de convenciones, almacenes, centros

de fabricacion y centros comerciales. No
utilice esta maquina en superficies de
tierra, césped o sobre superficies con
moqueta de tipo residencial. Esta maquina
esta destinada tanto para uso en interiores
como en exteriores. Esta maquina no esta
disefiada para emplearla en la via publica.
No utilice esta maquina de modo diferente
al indicado en este manual.

MEDIDAS DE SEGURIDAD
FUNDAMENTALES

Alo largo de todo el manual aparecen
las advertencias de seguridad descritas a
continuacion:

ADVERTENCIA: Para advertir
sobre riesgos o habitos
peligrosos que podrian
causar lesiones graves o
mortales.

A

PARA SU SEGURIDAD: Para indicar las
operaciones que deben realizarse para
utilizar el equipo de manera segura.
La siguiente informacion sefiala las
condiciones potencialmente peligrosas
para el operario. Sea consciente de
cuando se cumplen estas condiciones.
Localice todos los dispositivos de
seguridad de la maquina. Informe
inmediatamente de las averias de la
maquina o de si el funcionamiento no es
correcto.
ADVERTENCIA: Las baterias
A de plomo-acido emiten gas
de hidrogeno. Existe peligro
de explosion o incendio.
Mantenga las chispas y
llamas alejadas de las
baterias. Durante la operacién
de carga, mantenga las
cubiertas abiertas

ADVERTENCIA: Los
materiales inflamables o
metales reactivos pueden
provocar explosiones o
incendios. No los recoja.

A

ADVERTENCIA: Objeto
pesado. Podria lesionarse
la espalda si no lo levanta
correctamente. Use un
polipasto para retirarlo.

>

ADVERTENCIA: Peligro
eléctrico. Desconecte los
cables de las baterias y el
enchufe del cargador antes
de realizar operaciones de
mantenimiento en la maquina.
No cargue las baterias si el
cable de alimentacién esta
dafiado. No modifique el
enchufe.

A
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Si el cable del cargador esta deteriorado
o roto, y para evitar riesgos, debera ser
sustituido por el fabricante, el servicio
técnico del fabricante o una persona con
cualificacion similar para evitar riesgos.

PARA SU SEGURIDAD:

1. No utilice la maquina:

- Ano ser que cuente con la
formacion y autorizacion
adecuadas para hacerlo.

- Ano ser que haya leido y
comprendido el manual del
operario.

- Bajo la influencia del alcohol u otro
tipo de drogas.

- Mientras esté utilizando un
teléfono mévil o cualquier otro tipo
de dispositivo electrénico.

- Amenos que tenga la capacidad
fisica y mental para seguir las
instrucciones de la maquina.

- Con el freno desactivado.

- Sin filtros instalados o con filtros
obstruidos.

- En entornos polvorientos sin el
motor de aspiracion activado.

- Cuando la maquina no esté
en buenas condiciones de
funcionamiento.

- En presencia de liquidos o
vapores inflamables o particulas
combustibles.

- En areas en las que no haya
suficiente luz para ver los mandos
u operar la maquina de forma
segura, salvo que se encienda
alguna luz.

- En areas donde puedan caer
objetos, salvo que la maquina
tenga tejadillo de proteccion.

2. Antes de arrancar la maquina:

- Asegurese de que todos los
dispositivos de seguridad estén
bien instalados y funcionen
correctamente.

- Controle el correcto
funcionamiento de los frenos y la
direccion.

Al utilizar la maquina:

Utilice la maquina Unicamente tal y
como se describe en este manual.
Utilice los frenos para detener la
maquina.

No recoja restos ardiendo o
humeantes como cigarrillos,
cerillas o cenizas calientes.
Conduzca despacio en pendientes
y superficies resbaladizas.

No barra en pendientes con un
nivel de inclinacion superior

al 12.3%/7°. No se desplace

por pendientes con un nivel de
inclinacién superior al 20%/11°.
Reduzca la velocidad al realizar
giros.

Mientras la maquina esté en
movimiento, mantenga todas las
partes del cuerpo en el interior del
puesto del operario.

Mientras utilice la maquina,
permanezca alerta respecto a sus
alrededores.

Conduzca con cuidado al
desplazarse marcha atras.

Tenga cuidado al vaciar la tolva.
La elevacion incorrecta de
material pesado puede causar
lesiones de espalda u otras
lesiones personales.

Mantenga a los nifios y las
personas no autorizadas alejados
de la maquina.

No lleve pasajeros en ninguna
pieza de la maquina.

Cumpla siempre las normas de
trafico y seguridad.

Informe inmediatamente de las
averias de la maquina o de si el

funcionamiento no es correcto.

Antes de dejar o revisar la maquina:

- Detenga la maquina en una
superficie plana.

- Apague la maquina y retire la llave
de contacto.
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5. Cuando realice operaciones de
mantenimiento:

Todas las operaciones de
mantenimiento deben realizarse
en condiciones de visibilidad e
iluminacion suficientes.

Mantenga la zona de trabajo bien
ventilada.

Evite las piezas méviles. No lleve
ropa suelta ni complementos que
puedan colgar y recdjase el pelo
largo.

Calce las ruedas de la maquina
antes de levantarla con un gato.
Levante la maquina unicamente
por los lugares destinados para
ello. Apoye la maquina con los
soportes del gato.

Utilice un gato o elevador capaz de
soportar el peso de la maquina.
No empuje ni remolque la maquina
cuando no haya un operario
sentado y controlandola.

No empuje o remolque la maquina
en pendientes con el freno
desactivado.

No moje la maquina rociandola o
utilizando una manguera cerca de
las piezas eléctricas.

Antes de trabajar en la maquina,
desconecte las conexiones de la
bateria y el cable del cargador.
No tire del cable del cargador de
la bateria para desenchufarlo.
Agarre el enchufe en la toma y tire
de este.

No utilice cargadores de baterias
gue no sean compatibles, ya que
ello podria dafiar los sistemas

de baterias y podria provocar un

incendio.

Inspeccione con regularidad el
cable del cargador por si esta
deteriorado.

Cuando el cargador esté
funcionando, no desconecte el
cable de CC del cargador externo
de la toma de la maquina. Pueden
producirse arcos voltaicos. Si es
necesario interrumpir la carga,
desconecte primero el cable de

alimentacién de CA.

Evite entrar en contacto con el
acido de la bateria.

Mantenga alejado de las baterias
cualquier objeto metalico.

Utilice un dispositivo para retirar
baterias no conductor.

Al levantar las baterias, utilice
un elevador u otra herramienta
adecuada.

La instalacién de la bateria debe
realizarla personal cualificado.
Siga las directrices de seguridad
de la instalacion relativas a la
retirada de baterias.

Todas las reparaciones debe
realizarlas un mecanico
cualificado de servicio.

No modifique el disefio original de
la maquina.

Utilice repuestos suministrados o
aprobados por Tennant.

Lleve puesto el equipo de
proteccion individual que

sea necesario y que venga
recomendado en este manual.

Para su seguridad, lleve guantes
protectores.

Para su seguridad: utilice proteccion
ocular.

Para su seguridad, lleve mascarilla
protectora contra el polvo.

Al cargar/descargar la maquina en o
desde una furgoneta o remolque:

Utilice una rampa, una furgoneta o
un remolque capaces de soportar
el peso de la maquina y del
operario.

Vacie la tolva de residuos antes de
cargar la maquina.

No conduzca sobre rampas
deslizantes.
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- Sea prudente al conducir por una
rampa.

- No cargue ni descargue las
magquinas en pendientes con una
inclinacién superior al 20%/11°.

- Apague la maquina y retire la llave
de contacto.

- Calce las ruedas de la maquina.

- Sujete la maquina a la furgoneta o
remolque.

A. COMPONENTES DE LA MAQUINA
(Consulte la pagina 2)

1.

P ownN

299N O

1.
12.
13.

Volante

Asiento

Luz intermitente

Entrada de agua de llenado de
manguera

Entrada de agua de llenado del cubo
Puerto de carga

Rueda trasera

Cepillo cilindrico

Cepillo lateral

Pedal de separacion de residuos de
gran tamano

Pedal del freno

Pedal de conduccion

Tolva

B. Panel de control (consulte la pagina

2)

ook wbh =

© N

10.

Interruptor de la llave de contacto
Botén de apagado de emergencia
Boton de los faros

Boton del claxon

Medidor de bateria/contador de horas
Boton de reinicio del circuito de
control

Interruptor de pulverizacion de agua
Interruptor del cepillo lateral
Interruptor de elevacion del cepillo
lateral

Interruptor del motor de aspiracién

1.

12.
13.

Interruptor del cepillo principal/
sacudidor del filtro

Interruptor de los intermitentes
Interruptor de avance/marcha atras

C. FUNCIONAMIENTO DE LA MAQUINA
Consulte la pagina 3 y el poéster grafico.

1.

10.

1.

Gire la llave hasta la posicion de
encendido.
Encienda el interruptor del cepillo

lateral.

Encienda el interruptor de elevacion
del cepillo lateral.

Encienda el motor de aspiracion.
Encienda el interruptor del cepillo
principal.

Coloque el interruptor direccional en
la posicién de avance.

Para empezar a barrer, accione el
pedal.

Accione el pedal de separacién de
residuos para recoger los residuos
grandes.

Encienda el interruptor del sacudidor
del filtro.

Estacione la maquina en una
superficie horizontal, retire la llave y
ponga el freno de estacionamiento.
Vacie la tolva de residuos.
Compruebe si el cepillo cilindrico
presenta desgaste y residuos
enredados.

Compruebe si el cepillo lateral
presenta desgaste y residuos
enredados.

Cargue las baterias.
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D. ESQUEMA DE MANTENIMIENTO

Intervalo Descripcién Procedimiento
Diaria- Cepillo cilindrico Comprobar si hay residuos y desgaste
mente y el ajuste
Cepillo lateral Comprobar si hay residuos y desgaste
y el ajuste

Filtro de polvo de la tolva | Sacudir para limpiar

Tolva Vacie y enjuague
Aletas antipolvo Controlar deterioro
50 horas Aletas antipolvo delan- Comprobar si hay deterioro y desgaste

teras, traseras y laterales

100 horas | Junta de la tolva Comprobar si hay deterioro y desgaste

200 horas | Baterias, bornes y cables | Compruebe si hay cables sueltos y
limpie el exterior de la bateria

500 horas | Correa del cepillo Compruebe si hay desgaste, ajustela o
sustituyala si estd dafiada

500 horas | Filtro de polvo de la tolva | Sustituir

Nota: En condiciones extremas de polvo,
puede que sea necesario realizar las
operaciones de mantenimiento con mayor
frecuencia.

Tennant S960 (11-2025) 33



(€S Espariol

E. TRANSPORTE DE LA MAQUINA

Cuando utilice una furgoneta o remolque
para transportar una maquina, asegurese

de seguir los siguientes procedimientos:
1. Vacie la tolva.
2. Levante el cepillo cilindrico y los

cepillos laterales.

3. Utilice el muelle de carga
recomendado para cargar la
maquina. La maquina puede cargarse
en una pendiente con una inclinacion
maxima del 20% / 11° .

PARA SU SEGURIDAD: Al cargar/
descargar la maquina en una furgoneta
o remolque, utilice una rampa que
soporte el peso de la maquina y del
operario.

4. Coloque la parte delantera de la
maquina contra la parte delantera de
la furgoneta o el remolque.

5. Coloque calzos detras de las ruedas
para evitar que la maquina ruede.

6. Fije la maquina con correas de
amarre a la furgoneta o remolque

para evitar que la maquina se incline.

F. ALMACENAMIENTO DE LA MAQUINA

Realice las siguientes operaciones
cuando guarde la maquina durante largos

periodos.

ATENCION: No exponga la maquina a la
lluvia; guardela en un lugar cerrado.

1. Guarde la maquina en un lugar fresco
y seco. No la exponga a la lluvia o
nieve. Guardela en un lugar cerrado.

2. Cargue las baterias antes de guardar
la maquina para prolongar la duracién
de estas. Recargue las baterias una
vez al mes.

3. Desconecte las baterias antes de
almacenar la maquina.

4. Guarde la maquina con los cepillos
en la posicion elevada en un lugar
seco.

NOTA: Para evitar potenciales dafios en
la maquina, guardela en un lugar libre de
roedores e insectos.

G. ESPECIFICACIONES DE LA
MAQUINA

MODELO S960

Longitud 1820 mm /71,7 in

Alto 1350 mm /53,1 in

Ancho (cuerpo de la maquina) | 1380 mm /54,3 in

Tamafio de los cepillos ©320 x L700
principales
Tamafo de los cepillos ®500 x 2

laterales

Ancho de barrido
(con/sin cepillo lateral)

1380 mm /700 mm
54,3in/27,6in

Capacidad del depdsito de
agua

451/11,9 gal

Peso de la maquina (con
bateria)

417,5kg/920,4 b

GVW (peso bruto del 715kg/ 1576 Ib

vehiculo)

Cantidad de baterias 4

Voltaje 48V
Capacidad de la bateria 100AHde 3 h
Motor de la placa del cepillo 2x48 VCC 90 W
(VDC/KW)

Motor del cepillo principal 48 VCC 800 W
Motor de la bomba de agua 24\VCC15W
Motor del ventilador 48 VCC 250 W

Motor impulsor 48 VCC 1500 W

Cargador (tipo inteligente) 48

vCC

Amperios del cargador (tipo 15
inteligente)

Cargador (tipo inteligente) 50/60

Hertz

Cargador (tipo inteligente) 110 V-220 V
VCA

Ruido 76 dB(A)
aceleracion de vibracion ah <2,5 m/s?
Temperatura ambiente de Min.: 0 °C, Max.:
funcionamiento 43°C
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Dettagli di contatto del produttore:

Per la regione EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden - Paesi Bassi
Europe@tennantco.com

L’acquirente originale ha il diritto di
richiedere gratuitamente una copia
cartacea del manuale dell’operatore
completo. Se lo si desidera, contattare

il rappresentante Tennant di zona per
richiedere una copia cartacea dei manuali

dell’operatore.

Per ottenere un manuale dell'operatore
completo online, visitare: www.tennantco.
com/manual. Passare al numero di
modello della macchina corretto per
trovare la copia elettronica del manuale

dell’operatore completo.

USO PREVISTO

L’S960 e una macchina industriale con
uomo a bordo progettata per spazzare

sia superfici dure ruvide e lisce (cemento,
piastrelle, pietra, sintetico, ecc.) che
superfici in moquette (nylon di grado
commerciale, poliestere e/o lana). Le
applicazioni tipiche includono scuole,
edifici per uffici, centri congressi, aeroporti,
magazzini, impianti di produzione e centri
di vendita al dettaglio. Non utilizzare
questa macchina su terreno, erba o
superfici con moquette di tipo residenziale.
La macchina e destinata a uso interno

ed esterno. La macchina non & stata
progettata per I'uso su strade pubbliche.
Non utilizzare la macchina per un uso
diverso da quello descritto in questo
manuale.

IMPORTANTI PRECAUZIONI DI
SICUREZZA

Nel presente manuale vengono utilizzati i
simboli illustrati di seguito come indicato
nelle rispettive descrizioni:

AVVERTENZA: indica
eventuali pericoli o operazioni
pericolose che potrebbero
provocare lesioni personali
gravi o mortali.

A

PER LA SICUREZZA: identificare
le azioni da seguire ai fini del
funzionamento sicuro della macchina.

Le seguenti informazioni descrivono
condizioni potenzialmente pericolose per
I'operatore. E necessario sapere quando
si verificano tali condizioni. Individuare tutti
i dispositivi di sicurezza sulla macchina.
Segnalare immediatamente eventuali
danni o problemi di funzionamento della

macchina.

A

AVVERTENZA: Le batterie al
piombo-acido rilasciano gas
idrogeno. che puo provocare
esplosioni o incendi. Tenersi
lontano da eventuali fiamme
e scintille. Tenere i coperchi
aperti durante la ricarica delle
batterie.

AVVERTENZA: i materiali
inflammabili o i metalli reattivi
possono provocare esplosioni
o incendi. Non raccoglierli.

A

AVVERTENZA: Oggetto
pesante. Il sollevamento
scorretto potrebbe risultare
in un infortunio alla schiena.
Utilizzare un montacarichi
durante la rimozione.

>

AVVERTENZA: Pericolo di
scosse elettriche. Scollegare

i cavi delle batterie e la spina
del caricabatterie prima

di effettuare interventi di
manutenzione sulla macchina.
Non caricare le batterie se

il cavo di alimentazione &
danneggiato. Non apportare
modifiche alla spina.

Tennant S960 (11-2025)
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Se il cavo di alimentazione del
caricabatteria & danneggiato o rotto, deve
essere sostituito dal produttore, da un
centro assistenza o da persona qualificata,
per evitare pericoli.

PER LA SICUREZZA:

Non usare la macchina:

- Se non si & addestrati ed
autorizzati.

Se non é stato letto e capito il
manuale di istruzioni.

Sotto l'influenza di alcol o droghe.
Durante I'uso di un telefono
cellulare o di altri tipi di dispositivi
elettronici.

- Se non si & nelle condizioni psico-
fisiche di seguire le istruzioni della
macchina.

Con il freno disabilitato.

Senza filtri installati o con filtri
intasati.

In ambienti con molta polvere
senza ventola di aspirazione
accesa.

se la macchina non funziona
correttamente;

In aree in cui sono presenti vapori/
liquidi infiammabili o polveri
combustibili.

In aree troppo buie per vedere

i comandi o utilizzare la
macchina in sicurezza, a meno
che non si accendano le luci di
funzionamento o i fari anteriori.
In aree in cui sussiste il pericolo
di caduta di oggetti, a meno che
la macchina non disponga di una
protezione superiore.

Prima di avviare la macchina:

- Assicurarsi che tutti i dispositivi
di sicurezza siano correttamente
posizionati e che funzionino
correttamente.

- Verificare il corretto funzionamento
dei freni e del volante.

Quando si usa la macchina:

Utilizzare la macchina solo come
descritto in questo manuale.
usate i freni per arrestare la
macchina;

Non raccogliere rifiuti che bruciano
o fumanti, quali sigarette,
fiammiferi e ceneri calde.
Rallentare su rampe e superfici
scivolose.

Non spazzare su pendenze
superiori al 12.3% / 7° grado.
Non trasportare su inclinazioni
superiori al 20% / 11° grado.
Ridurre la velocita quando si
sterza.

Mantenere tutte le parti del corpo
allinterno della postazione
dell’'operatore mentre la macchina
€ in movimento.

Prestare sempre attenzione
al’ambiente circostante mentre la
macchina & in funzione.

Fare attenzione quando si effettua
la retromarcia.

Fare attenzione quando svuotate
il cassetto rifiuti. Se si sollevano
materiali pesanti in modo
incorretto ne possono risultare
lesioni alla schiena o altre lesioni
personali.

Tenere i bambini e le persone

non autorizzate lontane dalla
macchina.

Non trasportare passeggeri

su nessuna delle parti della
macchina.

osservate sempre le misure di
sicurezza e le norme del traffico;
Segnalare immediatamente
eventuali danni o problemi di

funzionamento della macchina.

Prima di allontanarsi dalla macchina

o prima della manutenzione:

- arrestare la macchina su una
superficie piana;

- Spegnere la macchina e togliere la
chiavetta.

Quando si effettua la manutenzione:
- Tutte le attivita devono essere
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eseguite in condizioni di visibilita e
illuminazione sufficiente.

Fare in modo che I'area sia ben
ventilata.

Evitare di spostare le parti. Non
indossare indumenti ampi né
gioielli e legare i capelli lunghi.
Bloccare le ruote prima di sollevare
la macchina sul cric.

Sollevare la macchina con il cric
solo in corrispondenza dei punti
indicati. sostenendo la macchina
sui cavalletti.

Utilizzare un montacarichi o un
cric che sostengano il peso della
macchina.

Non spingere o trainare la
macchina senza un operatore sul
sedile che possa controllare la
macchina.

Non spingere o trainare la
macchina su un piano inclinato
quando il freno é disabilitato.

Non lavare con acqua sotto
pressione o bagnare la macchina
in vicinanza di componenti
elettrici.

Scollegare i collegamenti delle
batterie e il cavo del caricabatterie
prima di lavorare sulla macchina.
Non tirare il cavo del caricabatterie
per scollegarlo. Afferrare la spina
e tirare.

Non usare caricabatterie non
compatibili in quanto potrebbero
danneggiare la batteria e
potenzialmente provocare un

incendio.

Controllare che il cavo di
alimentazione non sia
danneggiato.

Non scollegare il cavo c.c. del
caricabatteria dalla presa della
macchina quando il caricabatteria
€ in funzione. In caso contrario
potrebbero formarsi archi elettrici.
Per scollegare il caricabatterie
durante la carica, &€ necessario
prima scollegare il cavo di
alimentazione CA.

Evitare il contatto con 'acido

contenuto nelle batterie.

Tenere tutti gli oggetti metallici
lontano dalle batterie.

Utilizzare un dispositivo di
rimozione della batteria non
conduttivo.

Utilizzare un montacarichi e uno
strumento adeguato quando si
sollevano le batterie.
Linstallazione della batteria deve
essere eseguita da personale
qualificato.

Osservare sempre le misure di
sicurezza del sito relative alla
rimozione della batteria.

Tutte le riparazioni della macchina
devono essere effettuate da
personale qualificato.

Non modificare fisicamente la
progettazione della macchina.
Usare parti di ricambio fornite
dalla Tennant o parti di ricambio
approvate.

Indossare dispositivi di protezione
individuale in base alle necessita
e a quanto suggerito nel manuale.

Ai fini della sicurezza: indossare guanti
di protezione.

Ai fini della sicurezza: indossare
occhiali di protezione.

Ai fini della sicurezza: indossare una
maschera di protezione dalla polvere.

6. Quando si carica o scarica la

macchina su o da un autocarro o un
rimorchio :

Utilizzare una rampa, un autocarro
o un rimorchio in grado di
sostenere il peso della macchina
e dell'operatore.

Svuotare il cassetto rifiuti prima di
caricare la macchina.

Non guidare su una rampa
scivolosa.

Usare cautela quando si guida su
una rampa.

Non caricare/scaricare le macchine
su rampe con inclinazioni superiori

Tennant S960 (11-2025)
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al 20% / 11°.

- Spegnere la macchina e togliere la

chiavetta.

- Bloccare le ruote della macchina.
- Fissare la macchina all'autocarro o

al rimorchio.

A. COMPONENTI DELLA MACCHINA
(Vedere pagina 2)

1. Volante

2. Sedile

3. Spia lampeggiante

4. Ingresso acqua di riempimento per
tubo

Ingresso acqua di riempimento per
secchio

o

Porta di ricarica
Ruota posteriore
Spazzola cilindrica
9. Spazzola laterale

© N

10. Pedale per i rifiuti
11. Pedale del freno
12. Pedale di guida
13. Cassetto rifiuti

B. Pannello di controllo (Vedere pagina

2)

Chiave di accensione

Pulsante di arresto di emergenza
Pulsante faro anteriore

Pulsante del clacson

Indicatore batteria/contaore
Pulsante di ripristino del circuito di
controllo

Interruttore spruzzo acqua

8. Interruttore spazzola laterale

o kowd=

9. Interruttore di sollevamento/
abbassamento spazzola laterale

10. Interruttore della ventola di
aspirazione

11. Interruttore scuotifiltro/spazzola
principale

12. Interruttore freccia luminosa

13.

Interruttore avanzamento/retromarcia

C. FUNZIONAMENTO DELLA
MACCHINA

Vedere pagina 3 e cartellone da parete.

1.
2.

10.

1.

Accendere girando la chiavetta.
Accendere linterruttore della

spazzola laterale.

Accendere l'interruttore di
sollevamento/abbassamento della
spazzola laterale.

Attivate I'interruttore dell’aspiratore.
Accendere l'interruttore della
spazzola principale.

Portare il selettore direzionale in
avanti.

Premere il pedale di guida per iniziare
la pulizia.

Premere il pedale del vano rifiuti

per raccogliere i detriti di grandi
dimensioni.

Accendere l'interruttore dello
scuotifiltro.

Parcheggiare la macchina su una
superficie piana, spegnere girando

la chiavetta e inserire il freno di
parcheggio.

Svuotare il cassetto rifiuti.

Controllare che la spazzola cilindrica
non presenti segni di usura e che non
vi siano detriti impigliati.

Controllare che la spazzola laterale
non presenti segni di usura e che non
vi siano detriti impigliati.

Caricare le batterie.
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D. TABELLA DI MANUTENZIONE

Intervallo | Descrizione Procedura
Ogni Spazzola cilindrica Controllare la presenza di detriti, 'usura
giorno e la regolazione.
Spazzola laterale Controllare la presenza di detriti, 'usura
e la regolazione.
Filtro parapolvere del Pulirlo scuotendolo
cassetto rifiuti
Cassetto rifiuti Svuotare e risciacquare
Bandelle antipolvere Controllare eventuali danni
50 ore Bandelle antipolvere ante- | Verificare che non siano presenti danni
riori, posteriori e laterali o usura
100 ore Guarnizione del cassetto Verificare che non siano presenti danni
rifiuti o usura
200 ore Batterie, morsetti e cavi Controllare la presenza di cavi allentati
e pulire l'esterno della batteria
500 ore Cinghia della spazzola Verificare I'usura; regolare o sostituire
se danneggiata.
500 ore Filtro parapolvere del Sostituire
cassetto rifiuti

Nota: in ambienti caratterizzati da una
notevole quantita di polvere potrebbe
essere necessaria una manutenzione piu

frequente.
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E. TRASPORTO DELLA MACCHINA

Quando si utilizza un autocarro o un
rimorchio per trasportare la macchina,

asciutta con le spazzole in posizione
sollevata.

assicurarsi di seguire le seguenti

procedure:

1. Svuotare il cassetto rifiuti.

2. Sollevare la spazzola cilindrica e le
spazzole laterali.

3. Utilizzare il supporto di carico

consigliato per caricare la macchina.
La macchina puo essere caricata su
una rampa con inclinazione fino al
20% 1 11°.

PER LA SICUREZZA: quando si carica/
scarica la macchina su/da un autocarro
o rimorchio, utilizzare una rampa in
grado di sostenere il peso di macchina
e operatore.

4.

Posizionare la parte anteriore della
macchina contro la parte anteriore
dell’autocarro o del rimorchio.
Posizionare un cuneo dietro ogni
ruota per evitare che la macchina si
muova.

Fissare la macchina all’autocarro o al
rimorchio con cinghie di ancoraggio

per impedirne il ribaltamento.

F. RIMESSAGGIO DELLA MACCHINA

Prima di procedere al rimessaggio della
macchina per lunghi periodi di tempo,

effettuare le seguenti operazioni.

ATTENZIONE: non esporre la macchina
alla pioggia; collocarla in un luogo chiuso.

1.

Parcheggiare la macchina in un'area
fresca ed asciutta. Non esporre la
macchina alla pioggia o alla neve.
Conservarla al chiuso.

Caricare le batterie prima di
immagazzinare la macchina, per
prolungare la vita delle batterie.
Ricaricare le batterie una volta al
mese.

Scollegare le batterie prima di porre
la macchina in magazzino.

Conservare la macchina in un’area

NOTA: per evitare potenziali danni alla
macchina, rimessarla in un ambiente

libero da insetti e roditori.

G. SPECIFICHE DELLA MACCHINA

MODELLO $960
Lunghezza 1820 mm/71,7 in
Altezza 1350 mm/53,1 in

Larghezza (corpo macchina)

1380 mm/54,3 in

laterali

Dimensioni delle spazzole ©320%L700
principali
Dimensioni delle spazzole ®500%2

Fascia di spazzamento
(con/senza spazzola laterale)

1380 mm/700 mm
54,3in/27,6 in

Capacita serbatoio dell'acqua

451/11,9 gal

Peso della macchina (con
batteria)

417,5 kg (920,4 Ib)

GVW 715 kg/1576 Ib
Quantita batterie 4
Tensione 48V

Capacita batteria

100 Ah a 3 ore

Motore piastra spazzola 2x48 VCC 90 W
(VCC/IKW)

Motore della spazzola 48 VCC 800 W
principale

Motore pompa dell'acqua 24\VCC15W
Motore ventola 48 VCC 250 W

Motore di trasmissione

48 VCC 1500 W

Caricabatterie (Smart Type) 48

vCC

Caricabatterie (Smart Type) 15

Ampere

Caricabatterie (Smart Type) 50/60

Hertz

Caricabatterie (Smart Type) 110V-220 V
VCA

Rumore 76 dB(A)
Accelerazione delle vibrazioni | ah <2,5 m/s?
Temperatura ambiente di Min: 0 °C, max:
esercizio 43°C
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Tillverkarens kontaktuppgifter:

Foér EMEA-regionen:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden - Nederlanderna
Europe@tennantco.com

Den ursprungliga kdparen har ratt att
kostnadsfritt begara en papperskopia av
hela bruksanvisningen. Kontakta din lokala
Tennant-representant for att begéra en
papperskopia av bruksanvisningarna om

sa Onskas.

For att fa en fullstandig bruksanvisning
online, besok: www.tennantco.
com/manual. Navigera till ratt
maskinmodellnummer for att hitta den
elektroniska kopian av den fullstandiga

bruksanvisningen.

AVSEDD ANVANDNING

S960 ar en akbar industrimaskin

avsedd for sopning av bade grova

och slata harda ytor (betong, kakel,

sten, syntet osv.) och mattbelagda

ytor (kommersiell nylon, polyester och/
eller ull). Normala anvandningsmiljéer

ar skolor, kontorslokaler,

konferenslokaler, flygplatser, lagerlokaler,
tillverkningsanlaggningar och butiker.
Anvand inte maskinen pa jord, gras eller
ytor med mattbelaggning for bostader.
Maskinen ar avsedd for bade inomhus-
och utomhusbruk. Maskinen ar inte
avsedd for anvandning pa allmanna vagar.
Anvand inte denna maskin pa annat satt
an vad som beskrivs i den har handboken.

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Foljande varningsmeddelanden anvands i
handboken enligt beskrivningen nedan:
VARNING: Varnar for faror
A eller farliga metoder som kan
leda till allvarlig personskada
eller dodsfall.

FOR SAKERHET: Upplyser om
atgarder som maste utforas for saker

anvandning av maskinen.

Féljande information varnar for potentiellt
riskfyllda forhallanden for operatéren. Var
medveten om nar dessa forhallanden
kan vara aktuella. Identifiera alla
sakerhetsanordningar pa maskinen.
Rapportera omedelbart alla skador eller

funktionsfel pa maskinen.

VARNING: Blysyrabatterier
avger vatgas. Explosion eller
brand kan uppsta. Skyddas
fran gnistor och 6ppen eld.
Lat kaporna vara 6ppna under
laddning.

VARNING: Lattanténdliga
material eller reaktiva metaller
kan orsaka explosion eller
brand. Sopa inte upp dem.

VARNING: Tungt féremal.
Felaktiga lyft kan orsaka
ryggskada. Anvand
lyftanordning vid borttagning.

VARNING: Elektrisk riskkalla.
Koppla ifran batterikablarna
och laddkontakten innan du
paborjar underhall. Ladda
inte batterierna med en
skadad elkabel. Modifiera inte
kontakten.

> > b P

Om laddarens elkabel &ar skadad eller
trasig maste den bytas ut av tillverkaren,
serviceagenten eller motsvarande utbildad
person for att undvika faror.

FOR SAKERHET:

1. Anvand inte maskinen:
- Om du inte ar utbildad och
behdrig.
- Om du inte har last och forstatt
bruksanvisningen.
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2.

3.

Ar paverkad av alkohol eller
droger.

Samtidigt som du anvander en
mobiltelefon eller andra typer av
elektronisk utrustning.

Om du fysiskt eller mentalt inte kan
félja maskinens bruksanvisning.
Med bromsen avaktiverad.

Utan filter pa plats eller med
igensatta filter.

| dammiga miljéer utan att
sugflakten ar pa.

Om maskinen inte ar i fullt
fungerande skick.

Pa en plats dar det finns
lattantandliga angor/vatskor eller
bréannbart damm.

Pa platser som ar for morka for att
tydligt kunna se och arbeta sakert
utan att arbetsljus/stralkastare ar
tanda.

Pa platser dar féremal kan falla om
maskinen saknar skyddstak.

Innan du startar maskinen:

Kontrollera att alla
skyddsanordningar finns pa plats
och fungerar ordentligt.
Kontrollera att bromsar och
styrning fungerar ordentligt.

Nar maskinen anvands:

Anvand endast maskinen enligt
anvisningarna i handboken.
Anvand bromsarna for att stoppa
maskinen.

Sopa inte upp skrap som brinner
eller ryker, exempelvis cigaretter,
tandstickor eller het aska.

Kor sakta pa sluttande eller hala
underlag.

Sopa inte pa ramper med

storre lutning an 12,3 % (7°).
Transportera inte pa ramper med
storre lutning an 20% (11°).
Sank hastigheten nar du svanger.
Hall alla delar av kroppen innanfor
forarplatsen nar maskinen ar i
rorelse.

Ta alltid hansyn till omgivningen
nar maskinen kors.

Var forsiktig nar du backar.

Tom behallaren forsiktigt. Om du
lyfter tunga foremal ofdrsiktigt kan
det leda till ryggskador eller andra
personskador.

Hall barn och obehdriga personer
pa behorigt avstand.

Passagerare far inte aka med pa
nagon del av maskinen.

Folj alla sakerhets- och trafikregler.
Rapportera omedelbart alla skador
eller funktionsfel pa maskinen.

4. Innan du ldamnar maskinen eller fore
underhall:

Stall den pa ett plant underlag.
Stang av maskinen och ta ur
nyckeln.

5. Vid underhall av maskinen:

Allt arbete maste ske med
tillracklig belysning och sikt.

Hall arbetsomradet val ventilerat.
Undvik rérliga delar. Bar inte 16st
sittande klader, smycken och fast
upp langt har.

Klossa hjulen innan maskinen lyfts.
Lyft maskinen enbart vid avsedda
punkter. Stdéd maskinen med
domkraftstativ.

Anvand en vinsch eller domkraft
som kan bara maskinens vikt.
Maskinen far inte skjutas pa eller
bogseras utan att nagon sitter och
styr maskinen.

Maskinen far inte skjutas pa eller
bogseras pa en sluttning med
bromsen ur funktion.

Tvéatta inte maskinen med
hogtrycksspruta eller vattenslang
i nérheten av elektriska
komponenter.

Koppla bort batterikablar och
laddarens kontakt innan arbete
utférs pa maskinen.

Dra inte i batteriladdarsladden

for att dra ur kontakten. Ta tag i
kontakten vid uttaget och dra.
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Bruk av inkompatibel
batteriladdare kan skada
batteripaket och potentiellt leda till

risk for brand.

Undersok batteriladdarens sladd
regelbundet med hansyn till
skador.

Dra inte ut den externa
laddarens likstromssladd ur
maskinens laddningsuttag
medan laddaren anvands. Det
kan orsaka gnistbildning. Dra
forst ut vaxelstromssladden om
laddningen maste avbrytas.
Undvik kontakt med batterisyra.
Hall alla metallféremal pa avstand
fran batterierna.

Anvand en anordning som inte
ar stromfoérande for att ta bort
batteriet.

Anvand en vinsch eller [Ampligt
hjalpmedel for att lyfta batterierna.
Batteriinstallation maste utféras av
utbildad personal.

Nar det galler
batteriborttagning ska du folja
sakerhetsanvisningarna.

Alla reparationer maste utforas av
kvalificerade servicetekniker.
Modifiera inte maskinens
konstruktion.

Anvand reservdelar som ar
godkanda av Tennant eller
motsvarande.

Anvand personlig skyddsutrustning
efter behov och dar det
rekommenderas i denna handbok.

For sdkerhet: Anvand skyddshandskar.
For sdkerhet: Anvand skyddsglasdgon.

For sdkerhet: Anvidnd skyddsmask mot
damm.

6. Vid lastning/lossning av maskinen pa/

av lastbil eller slapvagn :

- Anvand ramp, lastbil eller slapvagn
som kan bara maskinens och
operatdrens vikt.

Tom sopbehallaren innan
maskinen lastas.

Kor inte pa hala ramper.

Var forsiktig vid kérning pa ramper.
Lasta/lossa inte maskiner pa
ramper med storre lutning an 20%
(11°).

Stang av maskinen och ta ur
nyckeln.

Klossa hjulen.

Surra fast maskinen pa lastbil eller
slap.

Tennant S960 (11-2025)
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A. MASKINKOMPONENTER
(se sidan 2)

© NGOk wN =

©

10.
1.
12.
13.

Ratt

Sate

Blinkande lampa

Inlopp for vattenslang
Inlopp for pafylining med hink
Laddkontakt

Bakhjul

Cylinderborste

Sidoborste

Stor pedal for skrapsamlare
Bromspedal

Korpedal

Behallare

B. Kontrollpanel (se sidan 2)

© N>R ON =

Nyckelomkopplare

Nodstoppsknapp

Stralkastarknapp

Signalhornsknapp
Batterimatare/timmatare

Knapp for aterstallning av styrkrets
Reglage for vattenspray

Reglage for sidoborste

Reglage for lyft/hojning av sidoborste

. Reglage for vakuumflakt

Reglage for huvudborstef/filterskakare

. Reglage for korriktningsvisare
. Reglage for framat/back

C. MASKINENS ANVANDNING
Se sidan 3 och vaggplansch.

©

10.

1.

Sla pa nyckelbrytaren.

Sla pa reglaget for sidoborsten.
Sla pa reglaget for att lyfta/hdja
sidoborsten.

Sla pa reglaget for vakuumflakten.
Sla pa reglaget for huvudborsten.

Stall riktningsreglaget i framatlage.
Tryck ned korpedalen for att borja
sopa.

Tryck pa skréapsamlarpedalen for att
sopa upp stort skrap.

Sla pa reglaget for filterskakaren.
Parkera maskinen pa en plan yta, vrid
nyckeln till avstangt Iage och dra at
parkeringsbromsen.

Tom sopbehallaren.

Kontrollera om det finns slitage och
intrasslat skrap pa den cylindriska
borsten.

Kontrollera om det finns slitage och
intrasslat skrép pa sidoborsten.
Ladda batterierna.
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D. UNDERHALLSSCHEMA

Intervall Beskrivning Procedur
Dagligen Cylinderborste Kontrollera om det finns skrap, slitage
och justeringsbehov
Sidoborste Kontrollera om det finns skrap, slitage
och justeringsbehov
Behallarens dammfilter Skaka for att rensa
Behallare Tom och skolj
Dammkjolar Titta efter skador
50 timmar | Dammekjolar fram, bak och | Kontrollera eventuella skador och slitage
pa sidan
100 timmar | Packning till behallare Kontrollera eventuella skador och slitage
200 timmar | Batterier, poler och kablar | Kontrollera om det finns I6sa kablar och
rengor batteriets utsida
500 timmar | Borstdrivrem Kontrollera om det finns slitage, justera
eller byt ut om den ar skadad
500 timmar | Behallarens dammfilter Byt ut

Obs: Under mycket dammiga férhallanden
kan underhall behdva utforas oftare.

Tennant S960 (11-2025)
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E. TRANSPORTERA MASKINEN

Nar du anvander en lastbil eller slapvagn
for att transportera en maskin maste

foéljande procedurer foljas:

1. Tom behallaren.

2. Lyft upp den cylindriska borsten och
sidoborstarna.

3. Anvand den rekommenderade
lastningsdockan for att lasta

maskinen. Maskinen kan lastas pa en
ramp med upp till 20% / 11° lutning.

FOR SAKERHET: Anvind en ramp som
kan bara maskinens och operatérens
vikt ndr maskinen lastas pa eller Ic

G. MASKINSPECIFIKATIONER

MODELL S960
Langd 1820mm /71,7 in
Hojd 1350 mm/53,1in

Bredd (maskinkropp)

1380 mm /54,3 in

Storlek pa huvudborstar

9320 x L700

Storlek pa sidoborstar

9500 x 2

Sopbredd 1380 mm /700

(med/utan sidoborste) mm
54,3in/27,6 in

Kapacitet for vattentank 451/11,9 gal

Maskinens vikt (med batteri)

417,5kg /9204 Ib

fran en lastbil eller slapvagn.

4. Placera maskinens framsida mot
lastbilens eller slapvagnens framsida.

5. Placera klossar vid hjulen for att
forhindra att maskinen rullar.

6. Fast maskinen med fastremmar pa
slapvagnen eller lastbilen for att

férhindra att maskinen tippar.

F. FORVARA MASKINEN

Stegen nedan ska utféras nar maskinen
ska férvaras under en langre tid.

OBSERVERA! Utsatt inte maskinen for
regn utan forvara den inomhus.

1. Parkera maskinen pa ett svalt och
torrt stalle. Utsatt inte maskinen for
regn eller sn®. Foérvara maskinen
inomhus.

2. Ladda batterierna innan maskinen
stalls undan for att férlanga
batteriernas livslangd. Ladda
batterierna en gang i manaden.

3. Koppla bort batterierna fore langre
tids férvaring.

4. Forvara maskinen pa torr plats med

borstarna i upplyft lage.

OBS: Fér att undvika skador pa maskinen
ska den férvaras i en miljé fri fran gnagare
och insekter.

GVW 715kg/ 1576 Ib
Antal batterier 4
Spéanning 48 V
Batterikapacitet 100 Ah vid 3
timmar
Borstmotor (VDC/kW) 2x48VDC 90 W
Huvudborstmotor 48 VDC 800 W
Vattenpumpmotor 24\VDC 15 W
Flaktmotor 48 VDC 250 W
Driftmotor 48 VDC 1 500 W
Laddare (smart typ) VDC 48
Laddare (smart typ) A 15
Laddare (smart typ) Hertz 50/60
Laddare (smart typ) VAC 110V -220V
Buller 76 dB(A)
vibrationsacceleration ah £2,5 m/s?
Omgivande anvandningstem- | Min: 0 °C, Max:
peratur 43 °C
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Kontaktoplysninger for fabrikant:

For EMEA-regionen:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden - Holland Europe@
tennantco.com

Den oprindelige kaber har ret til gratis

at anmode om en papirkopi af hele
betjeningsvejledningen. Kontakt din lokale
Tennant-repraesentant for at anmode om
en papirkopi af betjeningsvejledningerne,
hvis det gnskes.

For at fa en komplet betjeningsvejledning
pa nettet, besag www.tennantco.
com/manual. Naviger til det korrekte
maskinmodelnummer for at finde

den elektroniske kopi af hele

betjeningsvejledningen.

TILSIGTET ANVENDELSE

S960 er en industriel maskine, der er
designet til bade at feje ru og glatte,

harde overflader (beton, fliser, sten,
syntetiske osv.) samt teeppebelagte
overflader (nylon, polyester og/eller uld

af handelskvalitet). Den bruges typisk pa
skoler, kontorbygninger, konferencecentre,
lufthavne, varelagre, produktionsanleeg

og butikscentre. Brug ikke denne maskine
pa jord, grees eller overflader med taepper.
Maskinen er beregnet til indendgrs og
udendgrs brug. Maskinen er ikke beregnet
til brug pa offentlige veje. Undga at bruge
maskinen til andet formal end det, der er
beskrevet i denne vejledning.

VIGTIGE
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

De felgende symboler bruges i hele
vejledningen:
ADVARSEL: Advarer om
A farer og risikabel betjening,
der kan resultere i alvorlige
kveestelser eller ded.

SIKKERHEDSHENSYN: Angiver de
regler, der skal folges ved sikker

betjening af udstyret.

Felgende oplysninger angiver mulige
faresituationer for brugeren. Vaer
opmeerksom pa, hvornar disse forhold er
til stede. Find alle sikkerhedsindretninger
pa maskinen. Rapportér straks fejl og

beskadigelser pa maskinen.

ADVARSEL: Blysyrebatterier
udsender brintgas. Herved
kan der opsta eksplosion eller
brand. Hold gnister og aben
ild pa afstand. Hold dakslerne
abne under opladningen.

ADVARSEL: Brandbare
materialer eller reaktive
metaller kan forarsage
eksplosion eller brand. Undga
at opsamle dem.

ADVARSEL: Tungt objekt.
Forkert loft kan forarsage
rygskade. Brug en hejs, nar
den fjernes.

ADVARSEL.: Elektrisk fare.
Frakobl batterikablerne og
ladestikket, for maskinen
serviceres. Oplad ikke
batterierne med beskadiget
netledning. Foretag ikke
a@ndringer af stikket.

> > > P

Hvis netledningen er beskadiget

eller kneekket, skal den udskiftes af
producenten eller dennes servicetekniker
eller en tilsvarende kvalificeret person for
at undga ulykker.

SIKKERHEDSHENSYN:

1. Betjen ikke maskinen:
- Uden forngden traening og
tilladelse.
- Uden at have leest og forstaet
betjeningsvejledningen.

Tennant S960 (11-2025)
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2.

3.

Under indflydelse af alkohol eller
leegemidler.

Under brug af mobiltelefon eller
andre typer elektronisk udstyr.
Med mindre du er mentalt

og fysisk i stand til at falge
maskininstruktionerne.

Med deaktiveret bremse.

Uden placerede filtre eller med
tilstoppede filtre.

| stavede omgivelser uden
sugepumpen aktiveret.

Hvis maskinen ikke er i korrekt
driftsmaessig stand.

| omrader med breendbare dampe/
veesker eller anteendeligt stov.

| omrader, hvor der er for merkt
til, at betjeningsknapperne kan
ses, eller maskinen kan betjenes,
medmindre der er teendt for
arbejdslyset/forlygterne.

Pa steder, hvor der er fare

for nedfaldende genstande,
medmindre maskinen er forsynet
med sikkerhedsvaern.

For start af maskinen:

Sorg for, at alle
sikkerhedsindretninger er pa plads
og fungerer korrekt.

Kontroller, at bremser og styretgj
fungerer korrekt.

Nar du bruger maskinen:

Brug kun maskinen som beskrevet
i denne vejledning.

Brug bremserne til at stoppe
maskinen.

Sug ikke braeendende eller

rygende affald sdsom cigaretter,
teendstikker eller varm aske op.
Ker langsomt pa skréa og glatte
overflader.

Fej ikke pa en rampehaeldning, der
overstiger 12,3 % / 7°. Transporter
ikke pa en rampeheeldning, der
overstiger 20%/11° .

Reducér hastigheden ved drejning.
Hold alle legemsdele inde i
fererkabinen, nar maskinen er i
bevaegelse.

Veer altid opmaerksom pa dine
omgivelser, nar du betjener
maskinen.

Veer forsigtig, nar maskinen
bakkes.

Veer forsigtig ved temning af
skidtkassen. Forkert loft af
tunge genstande kan resultere i
overanstrengelse af ryggen eller
andre personskader.

Hold bgrn og uautoriserede
personer veek fra maskinen.
Der ma ikke transporteres
passagerer pa nogen del af
maskinen.

Folg altid sikkerheds- og
trafikreglerne.

Rapportér straks fejl og

beskadigelser pa maskinén.

4. Fgr maskinen forlades eller

serviceres:

Stands maskinen pa en vandret
overflade.
Afbryd maskinen, og fiern ngglen.

5.  Nar maskinen serviceres:

Alt arbejde skal forega med
tilstreekkeligt lys og udsyn.
Hold omradet godt udluftet.
Undga bevaegelige dele. Undga
at baere Igst siddende tgj og
smykker, og seet langt har op.
Blokér maskinens hjul, far den
loftes med donkraft.

Loft kun maskinen med donkraft
pa de steder, der er beregnet til
det. Understgt maskinen med
stattebukke.

Brug en hejs eller donkraft, der
understgtter maskinens veegt.
Maskinen ma ikke skubbes
eller traekkes uden en forer i
forerseedet til at styre maskinen.
Undlad at skubbe eller traekke
maskinen pa haeldninger med
bremsen deaktiveret.

Undlad at renggre maskinen
med trykluft eller vandslanger

i neerheden af elektriske
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komponenter.

Afbryd batteriforbindelserne og
ladeledningen, fer der arbejdes pa
maskinen.

Traek ikke i batteriopladerledningen
for at frakoble den. Tag fat i stikket
i stikkontakten og treek.

Brugen af ikke-kompatible
batteriopladere kan beskadige
batteripakker og udggre en

potentiel brandfare.

Kontroller jeevnligt ladeledningen
for beskadigelse.

Tag ikke den eksterne opladers
jeevnstremledning ud af stikket
pa maskinen, mens opladeren

er aktiv. Der kan opsta en

lysbue. Hvis opladeren skal
afbrydes under opladningen, skal
stremledningen farst frakobles.
Undga kontakt med batterisyren.
Hold alle metalobjekter vaek fra
batterierne.

Brug et ikke-ledende
batteriafmonteringsveerktgj.

Brug en hejs eller lignende
assistance ved lgftning af
batterier.

Installation af batteri skal udfgres
af fagleert personale.

Folg stedets
sikkerhedsvejledninger angaende
batteriafmontering.

Alle reparationer skal udfgres af en
uddannet servicemekaniker.
Maskinen ma ikke modificeres.
Brug reservedele, der er
fremstillet af Tennant, eller dele af
tilsvarende kvalitet.

Brug personlige vaernemidler efter
behov og i det omfang, det er
anbefalet i denne vejledning.

Af sikkerhedshensyn: Brug
beskyttelseshandsker.

Af sikkerhedshensyn: Brug
ogjenbeskyttelse.

Af sikkerhedshensyn: Brug stevmaske.

6. Nar maskinen leesses af/pa en
lastvogn eller trailer:

Brug en rampe, lastvogn eller
trailer, der kan holde til maskinens
veegt og forer.

Tem skidtkassen fgr maskinen
leesses.

Ker ikke pa en glat rampe.

Veer forsigtig, nar du kerer pa en
rampe.

Lees/los ikke maskiner pa ramper,
der heelder mere end 20%/11°.
Afbryd maskinen, og fiern ngglen.
Blokér maskinens deek.

Spaend maskinen fast til
lastvognen eller traileren.

Tennant S960 (11-2025)
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A. MASKINENS KOMPONENTER
(se side 2)

© NGOk wN =

©

10.
1.
12.
13.

Rat

Saede

Blinklys

Vandindtag til opfyldning af slangen
Vandindtag til opfyldning af skovlen
Opladningsport

Baghjul

Cylindrisk bgrste

Sidebgrste

Pedal til brug ved stort affald
Bremsepedal

Karepedal

Skidtkasse

B. Kontrolpanel (se side 2)

© N>R ON =

Teendingsnegle

Ngdstopknap

Forlygteknap

Hornkontakt

Batterimaler/timemaler

Knap til nulstilling af kontrolkredslgb
Vandsprgjtekontakt

Kontakt til sidebgrste

Kontakt til Igft/haevning af sidebgrste

. Kontakt til sugepumpe

Hovedbagrste-ffilterrysterkontakt

. Kontakt til afviserlys
. Frem-/bakkontakt

C. MASKINBETJENING
Se side 3 og vagdiagram.

10.

1.

Aktivér teendingsngglen.

Taend for sidebgrstekontakten.

Teend for kontakten til Igft/heevning af
sidebgrsten.

Teend for kontakten til sugepumpen.
Taend for hovedbgrstekontakten.

Seet retningskontakten i stillingen
Fremad.

Tryk pa kerepedalen for at
pabegynde fejning.

Tryk pa pedalen til affaldsfeelden for
at opsamle store affaldsrester.
Teend for filterrysterkontakten.
Parkér maskinen pa et vandret
sted, sluk med naglen, og aktivér
parkeringsbremsen.

Tom skidtkassen.

Kontrollér den cylindriske barste for
slid og sammenfiltrede rester.
Kontrollér sidebgrsten for slid og
sammenfiltrede rester.

Oplad batterier.

50

Tennant S960 (11-2025)



Dansk

D. VEDLIGEHOLDELSESSKEMA

Interval Beskrivelse Procedure

Dagligt Cylindrisk barste Check for affald, slitage og justering
Sidebgrste Check for affald, slitage og justering
Skidtkassens stgvfilter Ryst den for at rense den
Skidtkasse Tom og skyl
Stavskearter Undersgag for beskadigelse

50 timer Front-, bag- og Kontrollér for beskadigelse og slitage

sidestgvskarter

100 timer Skidtpakning Kontrollér for beskadigelse og slitage

200 timer Batterier, poler og kabler Kontrollér for Igse kabler, og renger
batteriets yderside

500 timer Bgarstedrivrem Kontrollér for slitage, juster eller udskift,
hvis den er beskadiget

500 timer Skidtkassens stgvfilter Udskift

Bemeerk: Hyppigere vedligeholdelse kan
veere ngdvendig under ekstremt stgvede
forhold.
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E. TRANSPORT AF MASKINE

Nar du bruger en lastbil eller anhaenger il
at transportere maskinen, skal du sgrge

for at felge folgende procedurer:
1. Tem skidtkassen.
2. Heev den cylindriske barste og

sidebgrsterne.

3. Brug den anbefalede ladestation til at
laesse maskinen. Maskinen kan lastes
pa en rampe pa op til 20% / 11°.

SIKKERHEDSHENSYN: Nar maskinen

laesses pa eller losses af en lastvogn

eller anhanger, skal du bruge en

rampe, der kan understotte veegten af

maskinen og operatoren.

4. Anbring maskinens forside mod
lastbilens eller anhaengerens forside.

5. Anbring blokeringer bag hjulene for at
forhindre maskinen i at rulle.

6. Fastger maskinen med
fastspeendingsstropper til anhaenger
eller lastbil for at forhindre maskinen

i at vippe.

F. OPBEVARING AF MASKINE

De felgende skridt skal tages ved
oplagring af maskinen i leengere tid.

ADVARSEL: Udseet ikke maskinen for
regn; opbevar den indendars.

1. Parkér maskinen pa et keligt, tort
sted. Udsaet ikke maskinen for regn
eller sne. Opbevares indenders.

2. Oplad batterierne for oplagring af
maskinen for at forleenge deres
levetid. Genoplad batterierne en gang
om maneden.

3. Frakobl batterierne inden opbevaring.

4. Opbevar maskinen pa et tort sted
med bgrsterne i oprejst position.

BEMAERK: For at forhindre eventuel
beskadigelse af maskinen skal maskinen
opbevares et sted, der er fri for gnavere og
insekter.

G. MASKINSPECIFIKATIONER

MODEL S960
Leengde 1.820 mm
Hojde 1350 mm
Bredde (maskinkarosseri) 1.380 mm
Hovedbagrsternes starrelse @ 320xL700
Sidebgrsternes storrelse @ 500x2

Fejebredde
(med/uden sideberste)

1.380 mm/700 mm
54,3 tom-
mer/27,6 tommer

Vandtankens kapacitet 45 liter

Maskinens veegt (med batteri) | 417,5 kg

GVW 715 kg

Antal batterier 4

Spaending 48V
Batterikapacitet 100 Ah ved 3 timer
Borsteplademotor (VDC/KW) | 2x48V DC 90 W
Hovedbgrstemotor 48 vV DC 800 W
Vandpumpemotor 24V DC15W
Bleesermotor 48V DC 250 W

Drivmotor 48 vV DC 1.500 W

Oplader (smart type) VDC 48

Oplader (smart type) ampere 15

Oplader (smart type) hertz 50/60

Oplader (smart type) VAC 110 V-220 V

Stgj 76 dB(A)

vibrationsacceleration ah <2,5m/s?

Omgivende driftstemperatur Min:é) °C, maks.:
43°
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Produsentens kontaktopplysninger:

For EMEA-regionen:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden — Nederland
Europe@tennantco.com

Den opprinnelige kjgperen har rett til & be
om en papirkopi av hele brukerhandboken,
uten at det koster noe. Ta kontakt med
lokal selger for Tennant og be om en
papirkopi av brukerhandbgkene hvis du

gnsker det.

Vil du ha en hel brukerhandbok pa nett,
gar du til: www.tennantco.com/manual.
Naviger til riktig modellnummer for
maskinen, sa finner du den elektroniske

utgaven av hele brukerhandboken.

TILTENKT BRUK

S960 er en industriell maskin som

er utviklet for a feie bade ujevne og
jevne harde overflater (betong, flis,

stein, syntetisk osv.) og teppebelagte
overflater (nylon, polyester og/eller

ull av kommersiell kvalitet). Vanlige
bruksomrader er skoler, kontorbygninger,
messeanlegg, flyplasser, lagre,
produksjonsanlegg og kjgpesentre.
Maskinen ma ikke brukes pa jord, gress
eller overflater med tepper for privat
bruk. Denne maskinen er ment for bade
innendars og utendgrs bruk. Denne
maskinen er ikke ment for bruk pa
offentlige veibaner. Bruk ikke maskinen til
annet enn det som er beskrevet i denne
handboken.

VIKTIGE
SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Falgende forholdsregler brukes i
denne brukerhandboken som angitt i
beskrivelsene:
ADVARSEL: For a advare
A om farer eller utrygg praksis
som kan resultere i alvorlig

personskade eller dod.

SIKKERHETSHENSYN: For a
identifisere handlinger som ma fglges

for trygg bruk av utstyret.

Den fglgende informasjonen signaliserer
mulige farlige forhold til operataren. Vit
nar disse forholdene kan oppsta. Finn
alle sikkerhetsanordninger pa maskinen.
Rapporter maskinskade eller feilaktig

operasjon gyeblikkelig

ADVARSEL: Batteriene

avgir hydrogengass. Det

kan forarsake eksplosjon
eller brann. Hold gnister og
flammer borte. Hold dekslene
apne under lading.

ADVARSEL: Brennbare
og reaktive materialer kan
forarsake eksplosjon eller
brann. lkke plukk opp.

ADVARSEL: Tungt objekt.
Feil lofteteknikk kan fore til
ryggskader. Bruk vinsj ved
fierning.

ADVARSEL.: Elektrisk fare.
Koble fra batterikabler og
laderkontakten for service
utferes pa maskinen. Lad
ikke batteriene med skadet
nettledning. Ikke utfor
endringer pa kontakten.

> > b P

Dersom stremledningen til laderen

er skadet eller gdelagt, ma den

skiftes av produsenten, en autorisert
servicerepresentant eller annen kvalifisert
person for & unnga en farlig situasjon.

SIKKERHETSHENSYN:

1. Ikke betjen maskinen:
- Uten oppleering og autorisasjon.
- Med mindre du har lest og forstatt
brukerhandboken.
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2.

3.

Under pavirkning av alkohol og
visse typer medisin.

Ved bruk av en mobiltelefon og
andre typer elektroniske enheter.
Hvis man ikke er psykisk

og fysisk i stand til a falge
maskininstruksene.

Hvis bremsen er koplet ut.

Uten filtre pa plass eller med
tilstoppede filtre.

| stavete omgivelser uten
stgvsugerviften pa.

Hvis den ikke fungerer som den
skal.

| omrader hvor brannfarlig damp/
veeske eller brennbart stgv er til
stede.

| omrader som er for mearke til & se
kontrollene godt og hvor man ikke
kan betjene maskinen med mindre
driftslys/frontlys er paslatt.

| omrader med mulighet for
fallende objekter med mindre
maskinen er utstyrt med oververn.

Fgr du starter maskinen:

Serg for at alle
sikkerhetsanordninger er pa plass
og fungerer som de skal.

Sjekk om bremsene og styringen
fungerer ordentlig.

Nar du bruker maskinen:

Bruk den kun som beskrevet i
denne brukerhandboken.

Bruk bremsene til & stanse
maskinen.

Ikke plukk opp brennende

eller reykende skrot, slik som
sigaretter, fyrstikker og varm aske.
Kjor sakte i stigninger og pa glatte
overflater.

Ikke fei pa rampestigninger som
overstiger 12,3 % / 7° helling. lkke
transporter pa rampestigninger
som overstiger 20% / 11° helling.
Reduser hastigheten under
svinging.

Hold alle kroppsdeler innenfor
operatgrstasjonen nar maskinen
er i bevegelse.

Veer alltid oppmerksom pa
omgivelsen under betjening av
maskinen.

Veer forsiktig nar du reverserer
maskinen.

Veer forsiktig nar beholderen
temmes. Feil Igfting av tunge
materialer kan fore til ryggskader
eller andre personskader.

Hold barn og uautoriserte personer
unna maskinen.

Ikke ha passasjerer pa noen del av
maskinen.

Sikkerhets- og trafikkregler skal
alltid overholdes.

Rapporter maskinskade eller

feilaktig operasjon gyeblikkelig.

4. For du forlater eller utfgrer service pa
maskinen:

Stans pa en plan overflate.
Sla av maskinen og ta ut ngkkelen.

5. Nar du utfgrer service pa maskinen:

Alt arbeid skal utfgres med
tilstrekkelig belysning og synlighet.
Serg for at arbeidsomradet er godt
ventilert.

Unnga bevegelige deler. Ikke bruk
lgse kleer og smykker, og sett opp
langt har.

Blokker maskinhjulene fgr
maskinen jekkes opp.

Maskinen ma kun jekkes opp pa
angitte steder. Stgtt maskinen
med stattebein.

Bruk en vinsj eller jekk som statter
vekten av maskinen.

Ikke skyv eller trekk maskinen
uten en operatgr i setet som
kontrollerer maskinen.

Ikke skyv eller trekk maskinen i
hellinger med bremsen utkoplet.
Ikke bruk haytrykksspyler eller
vannslange pa maskinen

i neerheten av elektriske
komponenter.

Koble fra batterikoblinger og
laderledning far du jobber med
maskinen.
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Ikke trekk i batteriladerens ledning
for & koble fra. Grip tak i kontakten
ved uttaket og trekk den ut.

Ikke bruk ikke-kompatible
batteriladere, siden dette kan
skade batteripakkene og dermed

forarsake brann.

Kontroller laderledningen
regelmessig for a se etter slitasje.
Ikke koble fra den eksterne
laderens likestremledning fra
maskinkontakten nar laderen

er i bruk. Dette kan fare til
lysbuedannelse. Hvis laderen ma
avbrytes under lading, kobler du
forst fra stramledningen.

Unnga kontakt med batterisyre.
Hold alle metallgjenstander borte
fra batteriene.

Bruk en ikke-ledende enhet for
batterifjerning.

Bruk en vinsj og tilstrekkelig hjelp
nar du lgfter batteriene.
Batteriinnsetting skal utfgres av
kvalifisert personell.

Folg stedets
sikkerhetsretningslinjer for fjerning
av batterier.

Alle reparasjoner ma kun utfgres
av kvalifisert servicemekaniker.
Ikke prev & endre maskinen fra
originaldesignet.

Bruk reservedeler fra Tennant eller
andre godkjente reservedeler.
Bruk personlig verneutstyr etter
behov og der det er anbefalt i
denne brukerhandboken.

For sikkerhet: bruk vernehansker.
For sikkerhet: bruk gyevern.

For sikkerhet: bruk stevmaske.

6. Ved lasting/avlasting av maskin pa/av

lastebil eller henger:

- Bruk en rampe, lastebil eller
tilhenger stotter vekten av
maskinen og operatgren.

- Tem avfallstanken fer lasting av

maskinen.

Ikke kjor pa en glatt rampe.
Veer forsiktig ved kjgring pa
rampe.

Ikke last/loss maskiner pa
rampestigninger som overstiger
20% / 11°.

Sla av maskinen og ta ut
nokkelen.

Blokker maskinens hjul.

Fest maskinen fast til lastebil eller
tilhenger.
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A. MASKINKOMPONENTER
(Se side 2)

Ratt

Sete

Blinkende lys

Vanninntak for slangefylling
Vanninntak for bgttefylling
Ladeport

Bakhjul

Sylinderbgrste

Sidebgrste

10. Pedal for fanging av sterre avfall
11. Bremsepedal

12. Kjegrepedal

13. Beholder

© NGOk wN =

©

B. Kontrollpanel (se side 2)

Ngkkelbryter
Ngdstoppknapp
Knapp for frontlys
Hornknapp
Batterimaler/timemaler

IR S o

Knapp for tilbakestilling av
kontrollkrets

7. Bryter for vannspray

8. Bryter for sidebgrster

9. Bryter for heving av sidebarste
10. Vakuumviftebryter

11. Bryter for hovedbagrsteffilterrister
12. Bryter for blinklys

13. Retningsbryter

C DRIFT AV MASKINEN
Se side 3 og veggplansje.

10.

1.

Skru tenningsbryteren pa.

Sla pa sidebgrstebryteren.

Sla pa bryteren for heving av
sidebgrsten.

Sla vakuumviftebryteren pa

Sla pa bryteren for hovedbarsten.

Plasser retningsbryteren i retning
fremover.

Trykk ned kjgrepedalen for & starte
feiing.

Trykk pa avfallsfellepedalen for &
plukke opp store rester.

Sla pa bryteren for filterrister.

Sett maskinen pa et plant underlag,
sla av ngkkelen og sett pa
parkeringsbremsen.

Tom avfallsbeholderen.

Se etter slitasje og rusk pa den
sylindriske barsten.

Se etter slitasje og rusk pa
sidebarsten.

Lad opp batteriene.

56

Tennant S960 (11-2025)



Norsk

D. VEDLIKEHOLDSDIAGRAM

Intervall Beskrivelse Prosedyre
Daglig Sylinderbarste Sjekk rusk, slitasje og justering
Sidebgrste Sjekk rusk, slitasje og justering
StaVfilter for beholder Rist for a rengjere
Beholder Tom og skyll
Stovskjort Se etter skade
50 timer Stavskjert foran, bak og Inspiser for skade og slitasje
pa siden
100 timer Pakning til beholder Inspiser for skade og slitasje
200 timer Batterier, poler og kabler Se etter Igse kabler og rengjgr den
utvendige delen av batteriet
500 timer Barstebelte Se etter slitasje, juster eller skift ut hvis
skadet
500 timer Stevfilter for beholder Bytte

Merk: Hyppigere vedlikehold kan veere
ngdvendig under ekstremt stgvete forhold.
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E. TRANSPORT AV MASKINEN

Nar du bruker en lastebil eller tilhenger
til & transportere maskinen, ma du fglge

felgende prosedyrer:
1. Tom beholder.
2. Hev den sylindriske bgrsten og

sidebgrstene.

3. Bruk det anbefalte lasteplanet til &
laste maskinen. Maskinen kan lastes
opp pa en rampe opptil 20%/11°.

SIKKERHETSHENSYN: Ved lasting/

lossing av maskinen pa/av lastebil eller

tilhenger, bruk en rampe som taler bade

maskinens vekt og operatgaren.

4. Plasser fronten av maskinen mot
fronten av lastebilen eller tilhengeren.

5. Plasser blokker bak hjulene for &
forhindre at maskinen ruller.

6. Fest maskinen med festestropper til
tilhenger eller lastebil for & hindre at

maskinen vipper.

F. LAGRING AV MASKINEN

Felgende trinn skal utfgres ved lagring av
maskinen i lengre tidsperioder.

OBS: Maskinen ma ikke utsettes for regn
og skal oppbevares innendars.

1. Parker maskinen pa et kjolig, tert
sted. Utsett ikke maskinen for regn.
Oppbevares innendgrs.

2. Lad batteriene for lagring av
maskinen for a forlenge batterienes
levetid. Lad batteriene én gang i
maneden.

3. Koble fra batteriene for lagring.

4. Oppbevar maskinen pa et tort sted
med bgrstene i hevet posisjon.

MERK: For a forhindre potensiell
maskinskade skal maskinen oppbevares i
et miljo fritt for gnagere og insekter.

G. MASKINSPESIFIKASJONER

MODELL $960

Lengde 1820 mm /71,7
tommer

Hoyde 1350 mm /53,1

tommer

Bredde (maskinhus)

1380 mm /54,3
tommer

Storrelse pa hovedberster

©320xL700

Storrelse pa sideberster

©500%2

Feiebredde
(med/uten sidebarste)

1380 mm /700 mm
54,3 tommer / 27,6
tommer

Kapasitet pa vanntank

451/11,9 gallon

Maskinens vekt (med batteri)

417,5 kg

GVW 715 kg / 1576 Ib
Antall batterier 4

Elektrisk spenning 48V
Batterikapasitet 100Ah @ 3t
Barsteplatemotor(VDC/KW) 2x48VDC 90W
Hovedbgrstemotor 48VDC 800W
Vannpumpemotor 24\VDC 15 W
Viftemotor 48 VDC 250 W
Drivmotor 48 VDC 1500 W
Lader (smarttype) — VDC 48
(likespenning)

Lader (smarttype) — ampere 15

Lader hertz (Smart Type) 50/60

Lader VAC (Smart Type) 110V-220V
Stoy 76 dB (A)

vibrasjonsakselerasjon

ah <2,5m/s?

Omgivelsesdriftstemperatur

Min: 0 °C, maks:
43°C
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Valmistajan yhteystiedot:

EMEA-alue:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden — Alankomaat
Europe@tennantco.com

Alkuperaisella ostajalla on oikeus pyytaa
ilmainen paperikopio koko kayttéohjeesta.
Kayttdoppaista voi pyytaa paperikopion
tarvittaessa ottamalla yhteyttd omaan
paikalliseen Tennantin edustajaan.

Kayttdohje sijaitsee kokonaisuudessaan
verkossa osoitteessa www.tennantco.com/
manual. Saat tdydellisen kayttéohjeen
sahkdisen kopion siirtymalla oikeaan

koneen mallinumeroon.

KAYTTOTARKOITUS

S960 on ajettava kone teollisuuskayttoon.
Se on suunniteltu seka epatasaisten

etta sileiden pintojen (betoni, laatat, kivi,
synteettinen jne.) ja kokolattiamatoilla
paallystettyjen lattioiden (liiketilakayttdinen
nailon, polyesteri ja/tai villa) lakaisuun.
Tyypillisia kayttdkohteita ovat koulut,
toimistotilat, kongressikeskukset,
lentokentat, varastot, tuotanto- ja
valmistustilat ja kauppakeskukset. Tata
konetta ei saa kayttaa maaperalla,
ruoholla tai asuinkayttoon tarkoitetuilla
kokolattiamatoilla. Taméa kone on
tarkoitettu seka sisa- etta ulkotilakayttoon.
Konetta ei ole suunniteltu kaytettavaksi
julkisilla teilla. Al4 kéyté konetta

muuhun kuin kayttdoppaassa kuvattuun
tarkoitukseen.

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tassa kasikirjassa kaytetdan seuraavia
varoitusmerkintja mahdollisten
vaaratekijoiden osoittamiseksi:
VAROITUS: Varoittaa
A vaaroista tai vaarallisista
toimintatavoista, jotka
saattavat aiheuttaa vakavan

tapaturman, jopa kuoleman.

TURVALLISUUDEN VUOKSI: Osoittaa
koneen kayttoturvallisuuden
varmistamiseksi vaadittavan

toimenpiteen.

Seuraavassa kuvataan tilanteita, jotka
voivat olla vaaraksi kayttajalle. Opi
tietdmaan, mista nama olosuhteet
voivat aiheutua. Paikanna kaikki laitteen
turvalaitteet. limoita heti vaurioista tai

hairioista.

VAROITUS: Lyijyhappoakuista
A erittyy vetykaasua.

Seurauksena saattaa olla
rajahdys tai tulipalo. Akun
lahistolla ei saa olla avotulta
eika kipinoita. Pida kannet
auki latauksen aikana.

VAROITUS: Palavat aineet
tai reaktiiviset metallit voivat
aiheuttaa réjahdyksen tai
tulipalon. Al3 keraa niita
laitteeseen.

A

VAROITUS: Painava esine.
Vaaranlaisesta nostamisesta
saattaa olla tuloksena
selkdvamma. Kdyta nostinta
siirrettdessa.

A

VAROITUS: Sahkoiskujen
vaara. Irrota akkukaapelit ja
laturin pistoke ennen koneen
huoltoa. Ali lataa akkuja, jos
virtajohto on vahingoittunut.
Ali tee muutoksia
pistokkeeseen.

A

Jos laturin virtajohto on vahingoittunut
tai rikki, se taytyy vaihtaa vaaran
valttamiseksi. Vaihdon saa tehda vain
valmistaja tai taman huoltoedustaja tai
muu samoin koulutettu henkil®.
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TURVALLISUUDEN VUOKSI:

1.

2.

3.

Konetta ei saa kayttaa:

- Jollei kayttajaa ole koulutettu ja
valtuutettu tehtavaan.

- Jollei kasikirjaa ole luettu ja
ymmarretty.

- Alkoholin tai huumeiden
vaikutuksen alaisena.

- Kaytettdessa matkapuhelinta tai
muuta elektronista laitetta.

- Jollei kayttaja ole fyysisesti
ja psyykkisesti kykeneva
noudattamaan ohjeita.

- Jarrun ollessa toimimaton.

- Mikali suodattimet eivat
ole paikallaan tai ne ovat
tukkeutuneet.

- Polyisissa kayttoymparistdissa, jos
imuri ei ole paalla.

- Jos kone ei ole toimintakunnossa.

- Alueilla, joilla on herkasti syttyvia
hoyryja/nesteita tai paloherkkaa
polya.

- Alueilla, joilla pimeyden vuoksi
kayttolaitteita ei nde tai konetta
ei voi kayttaa, ellei sen valoja ole
sytytetty.

- Alueilla, joissa koneen kayttaja voi
joutua alttiiksi putoaville esineille,
ellei koneessa ole ylasuojaa.

Ennen koneen kdynnistysta:

- Varmista, ettd kaikki turvalaitteet
ovat paikoillaan ja toimivat oikein.

- Tarkista, etta jarrut ja ohjaus
toimivat kunnolla.

Koneen kayton aikana:

- Kayta tata tuotetta vain siten kuin
kayttdohjeessa on kerrottu.

- Kayta jarruja koneen
pysayttamiseksi.

- Ala keraa laitteeseen palavia
tai savuavia roskia, kuten
tupakantumppeja, tulitikkuja tai
kuumaa tuhkaa.

- Liiku hitaasti kaltevilla tai liukkailla
pinnoilla.

- Lakaisu on kielletty pinnoilla,
joiden kaltevuus on yli 12,3 % /

7°. Kuljetus on kielletty pinnoilla,
joiden kaltevuus on yli 20% / 11°.
Vahenna nopeutta kaannyttaessa.
Pida kehon kaikki osat ohjaamon
sisapuolella koneen liikkuessa.
Tarkkaile aina ymparist6a konetta
kayttaessasi.

Ole varovainen, kun peruutat
konetta.

Ole varovainen, kun tyhjennat
tayttdsuppiloa. Raskaan
materiaalin vaaralla tavalla
nostamisen tuloksena voi olla
seladn venahtaminen tai muu
henkilévahinko.

Ala paasta lapsia tai ulkopuolisia
koneen lahelle.

Ala kuljeta matkustajia koneen
minkaan osan paalla.

Noudata aina
turvallisuusmaarayksia ja
liikennesaantoja.

limoita heti vaurioista tai hairidista.

4. Ennen kuin poistut koneen luota tai

ennen koneen huoltoa:

Pysahdy tasaiselle pinnalle.
Sammuta kone ja irrota avain.

5. Koneen huollon aikana:

Kaikki ty6t pitéa tehda riittavassa
valaistuksessa ja nakyvyydessa.
Huolehdi tyéskentelyalueen
hyvasta tuuletuksesta.

Valta likkuvia osia. Ala kéayta
|0ysia vaatteita tai koruja ja sido
pitkat hiukset kiinni.

Kiilaa koneen pyorat, ennen kuin
nostat konetta.

Nosta konetta vain tata tarkoitusta
varten merkityista paikoista. Tue
kone nostopukeilla.

Kayta nostolaitetta tai tunkkia, joka
kestaa koneen painon.

Ala tydnna tai hinaa konetta ilman
etta kuljettaja istuu istuimellaan
ohjaamassa sita.

Ala tydnna tai hinaa konetta
kaltevilla pinnoilla jarrun ollessa
kytkettyna pois paalta.
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Ala kayta painepesuria tai suihkuta
vettéd sahkolaitteiden l&hella.
Irrota akkuliitdnnat ja laturin johto
ennen kuin alat huoltaa konetta.

Ala veda akkulaturin johdosta,
kun irrotat sita verkkovirrasta. Ota
kiinni pistokkeesta ja veda.
Sopimattomien laturien
kayttaminen voi vahingoittaa
akustoja ja mahdollisesti aiheuttaa
tulipalon.

Tarkista latausjohto sdanndllisesti
vaurioiden varalta.

Ala irrota erillisen laturin
tasavirtajohtoa koneen
pistorasiasta, kun laturi on
toiminnassa. Se voi aiheuttaa
valokaaren. Jos laturi on
kytkettava irti latauksen

aikana, irrota ensin verkkojohto
pistorasiasta.

Ala koske akkuhappoon.

Pida kaikki metalliesineet kaukana
akuista.

Kayta séhkda johtamatonta
akunirrotuslaitetta.

Kayta nostolaitetta ja riittavaa
apua, kun nostat akkuja.

Akun saavat asentaa vain
koulutuksen saaneet tydntekijat.
Noudata akun irrottamisesta
annettuja turvallisuusohjeita.
Kaikki korjausty6t on annettava
koulutetun huoltomekaanikon
tehtavéaksi.

Ala tee muutoksia koneen
alkuperaiseen rakenteeseen.
Kayta Tennantin toimittamia tai
hyvaksymia varaosia.

Kayta henkildsuojaimia tarpeen
ja tassa kasikirjassa annettujen
suositusten mukaisesti.

Turvallisuuden vuoksi: kayta
suojakasineita.

Turvallisuuden vuoksi: kayta
suojalaseja.

Turvallisuus: kayta hengityssuojainta.

Kun lastaat konetta kuorma-autoon
tai peravaunuun tai purat konetta

niista :

Kayta koneen ja kayttajan painon
kestavaa kuormausiluiskaa,
kuorma-autoa tai peravaunua.
Tyhjenna roskasuppilo ennen
koneen lastaamista.

Al aja liukkailla rampeilla.
Rampeilla on ajettava
varovasti.

Al lastaa/pura koneita pinnoilla,
joiden kaltevuus on yli 20% / 11°.
Sammuta kone ja irrota avain.

Kiilaa koneen pyorat.
Sido kone kiinni kuorma-autoon tai
peravaunuun.
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A. KONEEN OSAT
(Katso sivu 2)

© NGOk wN =

©

10.
1.
12.
13.

Ohjauspyora

Istuin

Vilkkuva valo

Syottéaukko letkulla tayttoa varten
Syottéaukko sangolla tayttoa varten
Latausportti

Takapyora

Sylinteriharja

Sivuharja

Suurten roskien pyydystimen poljin
Jarrupoljin

Ajopoljin

Suppilo

B. Ohjaustaulu (Katso sivu 2)

= 2 O 00 NOoO O b~ wWwN =

A
w N

Virtalukko
Hatapysaytyspainike
Ajovalon painike
Merkinantotorven painike
Akkumittari/tuntimittari
Ohjauspiirin nollauspainike
Vesisuihkun kytkin
Sivuharjan kytkin
Sivuharjan nostokytkin
Imupuhaltimen kytkin
Paaharjan/suodattimen ravistimen
kytkin

. Suuntavilkun kytkin
. Eteenajo-/peruutuskytkin

C. KONEEN KAYTTO
Katso sivu 3 ja seindkaavio.

10.

1.

K&anna avainkytkin paalle.

Kytke sivuharjan kytkin paalle.
Kytke sivuharjan nostokytkin paalle.
Kytke imupuhaltimen kytkin paalle
Kytke paaharjan kytkin paalle.

Aseta suuntakytkin eteenpain ajon
asentoon.

Lakaisu aloitetaan painamalla
ajopoljinta.

Keraa suuria roskia painamalla
roskien kerdimen poljinta.

Kaanna suodattimen ravistimen kytkin
paalle.

Pysakoi kone tasaiselle alustalle,
kaanna virta avaimella pois paalta ja
kytke seisontajarru paalle.

Tyhjenna roskasuppilo.

Tarkista sylinteriharja kulumisen ja
tarttuneiden roskien varalta.

Tarkista sivuharja kulumisen ja
tarttuneiden roskien varalta.

Lataa akut.
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D. HUOLTOTAULUKKO

Huoltovili | Kuvaus

Toimenpide

Paivittain Sylinteriharja

Tarkista roskien, kulumien ja sdadén
tarpeen varalta

Sivuharja

Tarkista roskien, kulumien ja sdadén
tarpeen varalta

Suppilon pélysuodatin

Puhdista ravistamalla

Suppilo

Tyhjenna ja huuhtele

Pélyhelmat

Tarkasta vahinkojen varalta

50 tuntia Etu-, taka- ja sivupdly-
helmat

Tarkista vaurioiden ja kulumien varalta

100 tuntia | Suppilon tiiviste

Tarkista vaurioiden ja kulumien varalta

200 tuntia | Akut, navat ja kaapelit

Tarkista kaapeleiden kiinnitys ja puhdis-
ta akun ulkopinta

500 tuntia | Harjan hihna

Tarkista kulumien ja séadon tarpeen
varalta; vaihda, jos se on vaurioitunut

500 tuntia Suppilon pélysuodatin

Vaihda

Huomautus: Tiheampi huoltovali
saattaa olla tarpeen erittain pdlyisissa
olosuhteissa.

Tennant S960 (11-2025)

63



(FD Suomi

E. KONEEN KULJETUS

Kun koneen kuljettamiseen kaytetdan
kuorma-autoa tai peravaunua, tulee
noudattaa seuraavia ohjeita:

1. Tyhjenna suppilo.

2. Nosta sylinteriharja ja sivuharjat.

3. Kayta suositeltua lastauslaituria
koneen lastaamiseen. Kone voidaan
lastata kaltevuudeltaan enintédan 20%
/ 11°:n rampille.

TURVALLISUUDEN VUOKSI: Laitetta

lastattaessa kuorma-autoon tai

perakarryyn tai niista purettaessa on

kaytettava ramppia, joka kestaa seka

laitteen etta kayttdjan painon.

4. Sijoita koneen etuosa vasten kuorma-
auton tai peravaunun etuosaa.

5. Laita pydrien taakse esteet, jotta kone
ei paase liikkumaan.

6. Kiinnita kone liinoilla peravaunuun tai
kuorma-autoon, jotta kone ei paase

kallistumaan.

F. KONEEN SAILYTYS

Seuraavat vaiheet on suoritettava, kun
kone varastoidaan pitkaksi ajaksi.

HUOMIO: Al4 altista konetta sateelle,
varastoi se sisatiloihin.

1. Pysakdi kone viiledan, kuivaan
paikkaan. Al3 altista konetta sateelle
tai lumisateelle. Sailyta sisatiloissa.

2. Lataa akut ennen koneen
varastointia. Siten akkujen kayttoika
pitenee. Lataa akut kerran kuussa.

3. Irrota akut ennen niiden varastointia.

4. Sailyta konetta kuivassa paikassa
harjat nostettuina ylos.

HUOMAUTUS: Koneen vaurioitumisen
vélttdmiseksi varastoi kone tilaan, joka on
suojattu jyrsijoiltd ja hyonteisilta.

G. KONEEN TEKNISET TIEDOT

MALLI $960

Pituus 1820 mm /71,7

tuumaa

Korkeus 1 350 mm/ 53,1

tuumaa

Leveys (koneen runko) 1380 mm/54,3

tuumaa
Paaharjojen koko ©320xL.700
Sivuharjojen koko ©®500%2
Lakaisualueen leveys 1380 mm/
(sivuharjan kanssa / ilman 700 mm
sivuharjaa) 54,3 tuumaa /

27,6 tuumaa

Vesisailion tilavuus 451/11,9 gallonaa

Koneen paino (akun kanssa) 417,5kg /920,4 Ib

Kokonaispaino 715kg/ 1576 Ib

Akkujen maara 4

Jannite 48V

Akun kapasiteetti 100 Ah 3 tunnin
aikana

Harjalevyn moottori (V, tasa- 2x48 VDC 90 W

virta / KW)

Paaharjamoottori 48 VDC 800 W

Vesipumpun moottori 24\VDC 15 W

Puhaltimen moottori 48 VDC 250 W

Kayttémoottori 48 VDC 1 500 W

Laturi (alytyyppi) — V, tasavirta | 48

Laturi (alytyyppi) — ampeerit 15

Laturi (alytyyppi) — hertsit 50/60

Laturi (alytyyppi) -V, 110-220 V
vaihtovirta

Melu 76 dB(A)
tarinakiihtyvyys ah <2,5m/s?
Ympériston lampdtila kaytet- Min. 0 °C, en-
taessa intaén: 43 °C
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Dados de contacto do fabricante:

Para a regiao EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden -Paises Baixos
Europe@tennantco.com

O comprador original tem o direito de
solicitar uma copia em papel do manual
do operador completo gratuitamente.
Contacte o seu representante local da
Tennant para solicitar uma cépia em papel

dos manuais do operador, se pretender.

Para obter um manual do operador
completo online, visite: www.tennantco.
com/manual. Navegue até ao numero de
modelo da maquina correto para encontrar
a copia eletrénica do manual do operador

completo.

UTILIZAGAO PREVISTA

A S960 é uma maquina de condutor
sentado industrial concebida para varrer
superficies duras asperas e lisas (betéo,
azulejo, pedra, sintético, etc.) e superficies
com alcatifas (nylon de qualidade
comercial, poliéster e/ou 13). As aplicagbes
tipicas incluem escolas, edificios de
escritorios, centros de convengdes,
aeroportos, armazeéns, instalagdes de
manufatura e centros de retalho. N&o use
esta maquina em solo, relva ou superficies
com carpete de tipo residencial. Esta
maquina destina-se a utilizagao interna e
externa. Esta maquina n&o foi concebida
para utilizagéo nas vias publicas. Nao use
esta maquina para outras finalidades que
ndo sejam as descritas neste manual.

INSTRUGOES DE SEGURANGA
IMPORTANTES

Os seguintes avisos de precaucéo sao
usados ao longo deste manual, conforme
indicado nas suas descrigbes:
AVISO: Para advertir sobre
os perigos e as praticas

inseguras que podem causar
ferimentos graves ou morte.

POR RAZOES DE SEGURANGA: Para
identificar procedimentos que devem
ser seguidos para a utilizacao segura

do equipamento.

As informagdes que se seguem assinalam
situagdes potencialmente perigosas para
o operador. Saiba em que circunstancias
estas situagbes podem surgir. Localize
todos os dispositivos de seguranga na
maquina. Comunique imediatamente

qualquer dano ou avaria da maquina.
AVISO: As baterias de
A chumbo-acido emitem gas
de hidrogénio. Pode ocorrer
explosao ou incéndio.
Mantenha as baterias longe de
faiscas e chamas. Mantenha
as tampas abertas durante o
carregamento das baterias.

AVISO: Materiais inflamaveis
ou metais reativos podem
provocar incéndio ou
explosao. Nao os apanhe.

A

AVISO: Objeto pesado. A
elevagao incorreta pode
causar lesdes nas costas.
Utilize um guincho ao
remover.

>

AVISO: Perigo de choque
elétrico. Desligue os cabos da
bateria e a ficha do carregador
antes de realizar operagoes
de manutengao na maquina.
Nao carregue as baterias

com um cabo de alimentagéao
danificado. Nao altere a ficha
do cabo elétrico.

A

Se o cabo de alimentagéo do carregador
estiver danificado, deve ser substituido
pelo fabricante ou pelo seu agente
representante, ou por pessoal de
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assisténcia com idénticas qualificaces,

Utilize-a apenas conforme descrito

de modo a evitar todos os riscos. neste manual.
_ - Use os travbes para parar a
POR RAZOES DE SEGURANCA: maquina.

N&o aspire residuos em chama
nem a fumegar, tais como
cigarros, fosforos ou cinzas
quentes.

Conduza devagar em superficies

inclinadas ou escorregadias.

N&o varra em zonas de inclinagéo

que excedam um angulo de

12,3%/7°. N&o transporte em
rampas que excedam um angulo
de 20%/11°.

Reduza a velocidade quando virar.

Mantenha todas as partes do

corpo no interior da estacdo do

operador enquanto a maquina
estiver em movimento.

- Lembre-se sempre do ambiente
durante o funcionamento da
maquina.

- Tenha cuidado ao conduzir a
maquina em marcha-atras.

- Tenha cuidado ao esvaziar o
contentor. Levantar material
pesado de forma inadequada
pode resultar em tensao nas
costas ou outros ferimentos
pessoais.

- Mantenha criangas e pessoas
nao autorizadas afastadas da
maquina.

- N&o transporte passageiros em
nenhuma parte da maquina.

- Siga sempre as regras de
seguranga e de transito.

- Comunique imediatamente

qualquer dano ou avaria da

maquina.

1. A maquina ndo deve ser usada:

- anao ser por pessoal formado e
autorizado;

- anao ser que o manual do
utilizador tenha sido lido e
compreendido.

- Sob a influéncia de alcool ou
drogas.

- Ao usar o telemovel ou outros
tipos de dispositivos eletronicos.

- Anao ser que o operador tenha
as aptidoes fisicas e mentais
necessarias para seguir as
instrugdes da maquina.

- com o travao desativado.

- sem os filtros colocados no local
correto ou com filtros obstruidos.

- em ambientes poeirentos sem a
ventoinha de aspiragao ligada.

- Se a maquina ndo estiver em
condigdes de funcionamento
apropriadas.

- Em areas onde existam vapores/
liquidos inflamaveis ou poeiras
combustiveis.

- Em areas demasiado escuras para
que se veja os controlos ou se use
a maquina em seguranga, exceto
se as luzes de funcionamento/os
fardéis frontais estiverem ligados.

- Em areas com possibilidade de
queda de objetos, exceto se
equipado com protecgao a nivel
superior.

2. Antes de colocar a maquina a

funcionar: 4
- Verifique se todos os '
equipamentos de seguranca
foram aplicados e se estdo a
funcionar bem.
- Verifique se os travoes e a diregéo
funcionam bem. chave.
5. Ao realizar a manutengao da

Antes de abandonar a maquina ou

realizar a sua manutencgao:

- pare a maquina numa superficie
plana;

- desligue a maquina e retire a

3. Quando usar a maquina:

66 Tennant S960 (11-2025)



Portugués

maquina:

Todos os trabalhos devem ser
realizados com iluminagéo e
visibilidade suficientes.

Mantenha a area bem ventilada.
Evite aproximar-se de pecas em
movimento. N&o use roupas
largas nem joias e prenda o
cabelo comprido;

bloqueie os pneus da maquina
antes de elevar a maquina com o
macaco.

Levante a maquina com o macaco
apenas nos pontos indicados para
esse efeito. Suporte a maquina
com apoios.

Use um guincho ou um macaco
que suporte 0 peso da maquina.
N&o empurre nem reboque a
maquina sem um operador no
banco que controla a maquina.
N&o empurre nem reboque a
maquina em pisos inclinados com
o travao desengatado.

N&o limpe a maquina sob forte
pulverizagao ou jato de agua na
proximidade de componentes
elétricos.

Desligue a ligacao da bateria e o
fio elétrico do carregador antes
de realizar a manutengéo na
maquina.

N&o puxe o cabo do carregador da
bateria para o desligar. Agarre na
ficha junto a tomada e puxe.

Na&o utilize carregadores de
baterias incompativeis porque
podem danificar os conjuntos de

baterias e causar um incéndio.
Inspecione o cabo do carregador
para ver se ha danos.

N&o desligue o cabo de CC

do carregador da tomada

da maquina enquanto o
carregador estiver ativado.
Podera resultar na formagao

de arcos. Se o carregador tiver
de ser interrompido durante o
carregamento, desligue primeiro o
cabo de alimentagao de CA.
Evite o contacto com o &cido da

bateria.

Mantenha todos os objetos de
metal afastados das baterias.
Use um dispositivo de remogéao da
bateria ndo condutor.

Utilize um guincho e assisténcia
adequada ao elevar baterias.
Ainstalagdo da bateria deve

ser efetuada por pessoal com
formacao.

Siga as diretrizes de seguranca
locais sobre a remogéao da
bateria.

Todas as reparagdes devem

ser feitas por um mecanico

de manutengéo com a devida
formacao.

N&o altere o design original da
maquina.

Use pegas de substituicao
fornecidas ou aprovadas pela
Tennant.

Utilize equipamento de protegéo
individual conforme necessario e
sempre que recomendado neste
manual.

Por raz6es de segurancga: use luvas de
protecao.

Por raz6es de seguranga: use protegao

ocular.

Por razées de seguranga: use mascara
de protecao antipodica.

6. Quando carregar ou descarregar a

maquina para um, ou de um, camido
ou atrelado:

Use uma rampa, um camiao ou
atrelado que suporte o peso da
maquina e do operador.

Esvazie o contentor de residuos
antes de carregar a maquina.
Nao conduza numa rampa
escorregadia.

Tenha cuidado ao conduzir numa
rampa.
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- Nao carregue/descarregue
as maquinas em rampas que
excedam 20%/11°.

- desligue a maquina e retire a
chave.

- Bloqueie os pneus da maquina.
- Fixe a maquina ao camido ou ao
atrelado.

A. COMPONENTES DA MAQUINA
(Ver pagina 2)

Volante

Banco

Luz intermitente

Entrada de agua de enchimento da
mangueira

Entrada de agua de enchimento do
balde

Porta de carga

Roda traseira

o HoDn =

© N

Escova cilindrica
9. Escova lateral

10. Pedal de coletor de residuos grandes

11. Pedal de travao
12. Pedal de acionamento
13. Depdsito de lixo

B. Painel de controlo (Ver pagina 2)

Interruptor de chave

Botdo de paragem de emergéncia
Botao do farol

Bot&o da buzina

IR S o

Botao de reposigao do circuito de
controlo

Interruptor de pulverizagédo de agua
Interruptor da escova lateral

© ~N

9. Interruptor de elevagao/levantamento

da escova lateral

10. Interruptor da ventoinha de aspiragéo
11. Interruptor do mecanismo de vibragéo

da escova principalffiltro

Medidor de bateria/contador de horas

12. Interruptor de sinal de mudancga de
direcéo
13. Interruptor de avango/retrocesso

C. FUNCIONAMENTO DA MAQUINA
Veja a pagina 3 e a Tabela de Parede.

1. Rode o interruptor de chave para
ligar.

2. Ligue o interruptor da escova lateral.
Ligue o interruptor de elevagao/
levantamento da escova lateral.
Ligue o interruptor da ventoinha de
aspiragao.

Ligue o interruptor da escova
principal.

3. Coloque o interruptor direcional na
posicdo de marcha a frente.

4. Pressione o pedal de acionamento
para comegar a varrer.

5. Prima o pedal do coletor de residuos
para apanhar residuos grandes.

6. Ligue o interruptor do mecanismo de
vibragao do filtro.

7. Estacione a maquina numa superficie
plana, rode a chave para a posi¢éo
desligada e aplique o travéo de
estacionamento.

Despeje o contentor de residuos.

9. \Verifique a escova cilindrica quanto a
desgaste e residuos emaranhados.

10. Verifiqgue a escova lateral quanto a
desgaste e residuos emaranhados.

11. Recarregue as baterias.
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D. TABELA DE MANUTENGAO

Intervalo Descrigao Procedimento
Diaria- Escova cilindrica Verifique se existem residuos, desgaste
mente e se é necessario fazer algum ajuste
Escova lateral Verifique se existem residuos, desgaste
e se é necessario fazer algum ajuste
Filtro de poeiras do Sacudir para limpar
contentor
Depésito de lixo Esvaziar e enxaguar
Saias de poeira Verificar se existem danos
50 horas Saias de poeira frontais, Verificar danos e desgaste
traseiras e laterais
100 horas | Vedante do contentor Verificar danos e desgaste
200 horas | Baterias, terminais e Verifique se existem cabos soltos e
cabos limpe o exterior da bateria
500 horas | Correia de escovas Verifique se existe desgaste, ajuste ou
substitua se estiver danificado
500 horas | Filtro de poeiras do Substituir
contentor

Nota: Em condigbes de poeira extrema,
podera ser necessaria manutengéo mais
frequente.
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E. TRANSPORTAR A MAQUINA

Quando utilizar um camido ou reboque
para transportar a maquina, certifique-
se de que segue os seguintes

procedimentos:
1. Despejar o deposito de lixo.
2. Levante a escova cilindrica e as

escovas laterais.

3. Utilize a estacdo de carga
recomendada para carregar a
maquina. A maquina pode ser
carregada numa rampa de até 20%
/11°.

POR RAZOES DE SEGURANGA: Ao

carregar/descarregar a maquina para/

do camiao ou reboque, utilize uma

rampa que apoie o peso da maquina e

do operador.

4. Coloque a frente da maquina contra a
frente do cami&o ou reboque.

5. Coloque blocos atras das rodas para
impedir que a maquina descaia.

6. Fixe a maquina com correias de
fixagcdo ao reboque ou camido para

evitar que a maquina se incline.

F. ARRUMAR A MAQUINA

Antes de arrumar a maquina durante um
periodo de tempo prolongado, deve seguir

0s passos descritos adiante.

ATENGAO: N3o deixe a maquina exposta
a chuva; guarde-a num local abrigado.

1. Arrume a maquina num local seco
e fresco. Nao exponha a maquina
a chuva ou a neve. Armazene em
ambientes interiores.

2. Carregue as baterias antes de
armazenar a maquina para prolongar
a vida util das baterias. Recarregue
as baterias uma vez por més.

3. Desligue as baterias antes de
armazenar.

4. Guarde a maquina num local seco
com as escova ha posicao elevada.

NOTA: Para evitar potenciais danos da
maquina, armazene-a num ambiente sem
roedores nem insetos.

G. ESPECIFICAGOES DA MAQUINA

MODELO $960

Comprimento 1820 mm /71,7
pol.

Altura 1350 mm /53,1
pol.

Largura (corpo da maquina) 1380 mm /54,3
pol.

Tamanho das escovas ©320%L700

principais

Tamanho das escovas ®500%2

laterais

1380 mm/700 mm
54,3 pol./27,6 pol.

Largura de varrimento
(com/sem escova lateral)

Capacidade do tanque de
agua

45L/11,9 gal

Peso da maquina (com 417,5kg /920,4 Ib

bateria)

Peso bruto 715 kg (1576 Ib)
Quantidade de baterias 4

Tenséo 48V
Capacidade da bateria 100Aha3h
Motor da Placa da Escova(- 2x 48V CC 90 W
VDC/KW)

Motor da escova principal 48 V CC 800 W
Motor da bomba de agua 24V CC15W
Motor do ventilador 48V CC 250 W

Motor de acionamento 48 V CC 1500 W

Carregador (Tipo inteligente) 48

vCC

Carregador (Tipo Inteligente) 15

Amperes

Carregador (Tipo Smart) 50/60

Hertz

Carregador (Tipo inteligente) 110 V-220 V
VCA

Ruido 76 dB(A)
aceleragdo da vibragao ah <2,5m/s?
Temperatura de funcionamen- | Min.: 0 °C, Max.:
to ambiente 43°C
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Dane kontaktowe producenta:

Dla regionu EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden - The Netherlands
Europe@tennantco.com

Pierwotny nabywca ma prawo zazadac
bezptatnej kopii petnej instrukcji obstugi
w formie papierowej. W razie potrzeby
mozna skontaktowac¢ sie z lokalnym
przedstawicielem firmy Tennant, aby
poprosi¢ o papierowg kopig instrukcji
obstugi.

Aby uzyskac petng instrukcje obstugi
online, prosimy odwiedzi¢ strone: www.
tennantco.com/manual. Przejdz do
wiasciwego numeru modelu maszyny,
aby znalez¢ elektroniczng wersje petnej

instrukcji obstugi.

PRZEZNACZENIE

S960 to przemystowa maszyna
obstugiwana przez kierowce przeznaczona
do zamiatania zaréwno szorstkich, jak i
gtadkich twardych powierzchni (beton,
ptytki, kamien, tworzywa sztuczne itp.)
oraz wyktadzin (poliester, wetna i/lub nylon
do zastosowan komercyjnych). Typowe
zastosowania to miedzy innymi szkoty,
budynki biurowe, centra kongresowe,
lotniska, magazyny, zaktady produkcyjne

i centra handlowe. Nie nalezy uzywac

tej maszyny na ziemi, trawie lub
powierzchniach pokrytych wyktadzinami
do uzytku domowego. Maszyna jest
przeznaczona zaréwno do uzytku
wewnatrz budynkow, jak i na zewnatrz.
Maszyna nie jest przeznaczona do uzytku
na drogach publicznych. Z maszyny
nalezy korzysta¢ wytgcznie w sposob
opisany w niniejszej instrukcji obstugi.

WAZNE INSTRUKCJE
BEZPIECZENSTWA

W niniejszym podreczniku nastepujgce
symbole sg uzywane zgodnie z ich
opisem:

OSTRZEZENIE: Ostrzega

o zagrozeniach lub
niebezpiecznych dziataniach,
ktére moga spowodowac
zranienie lub smier¢.

A

DLA BEZPIECZENSTWA: Okresla
czynnosci, ktérych nalezy przestrzegaé¢
w celu bezpiecznej eksploatacji

maszyny.

Ponizsze informacje dotycza
potencjalnych zagrozen dla operatora.
Nalezy zapoznac sig¢ z sytuacjami, w
ktorych moga zaistnie¢ te warunki.
Nalezy zlokalizowa¢ potozenie wszystkich
urzadzen zabezpieczajgcych w maszynie.
Natychmiast zgtasza¢ przypadki
uszkodzenia maszyny lub niepoprawne;j

pracy
OSTRZEZENIE: Akumulatory
A kwasowo-otowiowe
wydzielajg wodoér. Moze to
spowodowaé wybuch lub
pozar. Nalezy zatem unika¢ w
jego otoczeniu iskier i zrodet
otwartego ognia. Ladowanie
nalezy przeprowadza¢ przy
otwartych pokrywach.

OSTRZEZENIE: Materiaty
fatwopalne lub metale
reaktywne moga spowodowac
eksplozje lub pozar. Nie
zbierac.

A

OSTRZEZENIE: Ciezki
przedmiot. Nieprawidiowe
podnoszenie moze prowadzi¢
do urazu plecéw. Podczas
przenoszenia uzywac
podnosnika.

A

OSTRZEZENIE: Zagrozenia
elektryczne. Przed
przystapieniem do
serwisowania maszyny,
nalezy odlgczy¢ przewody
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od akumulatora i wtyczke
tadowarki. Nie nalezy tadowaé
akumulatoréw, jesli przewo6d
zasilajgcy jest uszkodzony.
Nie wolno modyfikowaé
wtyczki.

W celu unikniecia zagrozenia uszkodzony
lub przerwany przewodd zasilajgcy
tadowarki musi by¢ wymieniony przez
producenta, jego autoryzowany serwis
albo osobe o podobnych kwalifikacjach.

DLA BEZPIECZENSTWA:

1. Maszyny nie wolno obstugiwac:

- Bez przeszkolenia i posiadania
specjalnych uprawnien.

- Bez uprzedniego przeczytania
i zrozumienia niniejszego
podrecznika.

- Pod wptywem alkoholu lub
narkotykow.

- W trakcie korzystania z telefonu
komérkowego lub innego rodzaju
urzadzen elektronicznych.

- Bez posiadania fizycznej
i psychicznej zdolnosci
postepowania zgodnie z
instrukcja.

- Z wytgczonym hamulcem.

- Bez filtréw lub z zatkanymi filtrami.

- W zapylonym otoczeniu bez
wigczonego wentylatora
odsysania.

- Jesli nie znajduje sie ona we
wiasciwym stanie.

- W miejscach, w ktérych wystepujg
tatwopalne opary/ciecze lub pyty.

- W miejscach, ktére sg zbyt
ciemne, aby wyraznie widzie¢
elementy sterowania lub
bezpiecznie obstugiwa¢ maszyne
bez wigczonych $wiatet roboczych
lub przednich.

- W obszarach zagrozonych
upadkiem obiektow, chyba ze sg
wyposazone w ostone nad gtowa.

Przed uruchomieniem maszyny

nalezy wykonac¢ nastepujgce

czynnosci:

- Sprawdzi¢, czy wszystkie
urzgdzenia zabezpieczajgce sa
na wtasciwych miejscach i dziatajg
prawidtowo.

- Sprawdzi¢ prawidtowe dziatanie
hamulcéw i uktadu kierowniczego.

Podczas eksploatacji maszyny nalezy
stosowac sie do nastepujacych

zalecen:

- Z urzadzenia nalezy korzysta¢
wylgcznie zgodnie z jego
przeznaczeniem, w sposob
opisany w niniejszym podreczniku.

- Do zatrzymywania maszyny
uzywac hamulca.

- Nie zbiera¢ palgcych ani tlgcych
sie odpadkow, takich jak
papierosy, zapatki lub gorgce
popioty.

- Powierzchnie nachylone i sliskie
szorowac powoli.

- Nie zamiata¢ na pochytosciach
o stopniu nachylenia
przekraczajgcym 12,3%/7°. Nie
transportowac na pochytosciach
o stopniu nachylenia
przekraczajacym 20%/11°.

- Zmniejszac predkos¢ jazdy przy
skrecaniu i zawracaniu.

- Podczas ruchu maszyny wszystkie
czesci ciata operatora muszg sie
znajdowac wewnatrz przedziatu
operatora.

- Podczas obstugi maszyny zawsze
zwracac uwage na otoczenie.

- Zachowywa¢ ostrozno$c¢ podczas
cofania.

- Nalezy zachowac ostroznosé
podczas oprozniania pojemnika
na odpady. Niewtasciwe
podnoszenie ciezkich materiatow
moze spowodowac nadwyrezenie
plecow lub inne urazy ciata.

- W poblize maszyny nie
dopuszczaé dzieci i oséb
postronnych.

- Nie przewozi¢ ludzi na zadnej
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czesci maszyny.

- Zawsze przestrzegac zasad
bezpieczenstwa i ruchu
drogowego.

- Natychmiast zgtaszaé przypadki
uszkodzenia maszyny lub
niepoprawnej pracy.

Przed pozostawieniem maszyny
na pewien czas lub przed jej
serwisowaniem nalezy wykonac¢
nastepujgce czynnosci:

- Zatrzymac maszyne na rownej
powierzchni.

- Wylgczy¢ maszyne i wyjac¢ kluczyk.

Podczas serwisowania maszyny
nalezy przestrzegac nastepujacych

zalecen:

Wszystkie prace wykonywac przy
odpowiednim oswietleniu i dobrej
widocznosci.

Pomieszczenie powinno by¢
dobrze wentylowane.

Nie dotyka¢ ruchomych czesci
maszyny. Nie nosi¢ luznej odziezy
ani bizuterii, a dtugie wtosy nalezy
zabezpieczyC.

Przed podniesieniem maszyny
nalezy zablokowac kota.
Maszyne nalezy podnosic,
chwytajgc tylko w wyznaczonych
miejscach. Podeprze¢ maszyne
za pomoca podnosnika.

Uzywacé podnosnika lub wyciggu,
ktory utrzyma cigzar maszyny.
Nie pcha¢ ani nie holowac¢
maszyny bez operatora na fotelu,
ktory kontroluje maszyne.

Nie nalezy pchac ani holowac¢
maszyny po pochytosci z
wytgczonym hamulcem.

Nie polewac ani nie sptukiwacé
maszyny w poblizu urzadzen
elektrycznych.

Przed przystgpieniem do pracy z
maszyng odtgczy¢ przewody od
akumulatora i przewdd tadowarki.
Nie ciggng¢ za przewdd tadowarki
akumulatora w celu odfgczenia.
Chwyci¢ wtyczke przy gniazdku i

wyciggnac.

Stosowanie niewtasciwych
tadowarek grozi uszkodzeniem
akumulatoréw i stwarza
niebezpieczenstwo pozaru.
Sprawdzi¢, czy przewod fadowania
nie jest uszkodzony.

Podczas dziatania tadowarki
nie wolno odtgczaé przewodu
statopragdowego od gniazda
maszyny. Moze to doprowadzic¢
do wytadowania tukowego. Aby
przerwac tadowanie, nalezy
najpierw wyjac¢ kabel z gniazdka
pradu zmiennego.

Nalezy unika¢ bezposredniego
kontaktu z kwasem
akumulatorowym.

Trzymac wszystkie metalowe
przedmioty z dala od
akumulatoréw.

Stosowacé nieprzewodzace
narzedzia do wyjmowania
akumulatoréw.

Do podnoszenia akumulatoréw
stosowac podnosnik i inne
odpowiednie narzedzia.

Akumulatory musza
by¢ instalowane przez
wykwalifikowany personel.
Przestrzega¢ lokalnych zasad
bezpieczenstwa dotyczgcych
wyjmowania akumulatorow.

Wszelkie naprawy muszg
by¢ wykonywane przez
wykwalifikowanego serwisanta.
Nie wolno wykonywac zadnych
modyfikacji maszyny.

Uzywac czesci zamiennych
dostarczanych lub zalecanych
przez firme Tennant.

Uzywacé srodkéw ochrony osobistej
zgodnie z potrzebami oraz gdy
zaleca to niniejsza instrukcja.

Bezpieczenstwo: zakfada¢ rekawice
ochronne.

Bezpieczenstwo: stosowaé¢ ochrone
oczu.

Ze wzgledow bezpieczenstwa: zakltadac

ochronng maske przeciwpytowa.

Tennant S960 (11-2025)
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Podczas zatadunku/roztadunku
maszyny z ciezarowki lub przyczepy
nalezy przestrzegac nastepujacych
zalecen:

- Uzy¢ rampy, samochodu lub
przyczepy, ktére utrzymajg ciezar
maszyny wraz z operatorem.

- Oprézni¢ pojemnik na odpady
przed zatadowaniem maszyny.

- Nie jezdzi¢ po Sliskich rampach.

- Zachowac ostroznos¢ podczas
jezdzenia na rampie.

- Nie nalezy tadowacé/roztadowywac
maszyny na pochytosciach
przekraczajgcych 20%/11°.

- Wytgczy¢ maszyne i wyjgc kluczyk.

- Zablokowac kota maszyny.
- Przywigza¢ maszyne do
ciezarowki lub przyczepy.

A. GLOWNE PODZESPOLY MASZYNY
(patrz strona 2)

© NGk W=

Kierownica

Fotel

Migajgca lampa

WiIot wody do napetniania z weza
WiIot wody do napetniania z czerpaka
Port tadowania

Tylne koto

Szczotka cylindryczna

Szczotka boczna

. Pedat chwytacza duzych odpadow

Pedat hamulca

. Pedat przyspieszenia
. Zbiornik odpadow

B. Panel sterowania (patrz strona 2)

o wDn -~

Stacyjka

Przycisk wytaczenia awaryjnego
Przycisk reflektora

Przycisk sygnatu dzwiekowego
Wskaznik stanu akumulatora/licznik
godzin

Przycisk resetowania obwodu

10.
1.

12.
13.

sterowania

Przetgcznik spryskiwania wodg
Przetgcznik szczotki bocznej
Przetgcznik podnoszenia/
opuszczania szczotki bocznej
Przetgcznik wentylatora odsysania
Przetgcznik szczotki gtéwnej/
wytrzgsacza filtra

Przetgcznik kierunkowskazéw
Przetgcznik Naprzéd/cofaj

C. OBSLUGA MASZYNY

Patrz strona 3 i tabela.

1.

10.

1.

Przekreci¢ kluczyk w potozenie
wigczenia (ON).

Wiaczy¢ przetacznik szczotki bocznej.
Wiaczy¢ przetgcznik podnoszenia/
opuszczania szczotki bocznej.
Wigczy¢ przetacznik wentylatora
odsysania.

Wigczy¢ przetacznik szczotki gtownej.

Przestawi¢ przetgcznik kierunku w
potozenie ,do przodu”.

Aby rozpoczg¢ zamiatanie, nalezy
nacisng¢ pedat przyspieszenia.
Nacisng¢ pedat chwytacza duzych
odpadow, aby zebra¢ duze odpady.
Wigczy¢ przetacznik wytrzgsacza
filtra.

Zaparkowa¢ maszyne na rownej
powierzchni, wytgczy¢ silnik i wigczy¢
hamulec postojowy.

Oprézni¢ pojemnik na odpady.
Sprawdzi¢ szczotke cylindryczng
pod katem zuzycia i zaplatanych
odpadow.

Sprawdzi¢ szczotke boczng pod
katem zuzycia i zaplatanych
odpadow.

Natadowaé¢ akumulatory.
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D. SCHEMAT KONSERWACJI

Okres Opis Procedura
Codziennie | Szczotka cylindryczna Sprawdzi¢ pod kgtem obecnosci
odpadoéw, zuzycia i wyregulowania
Szczotka boczna Sprawdzi¢ pod kgtem obecnosci
odpaddéw, zuzycia i wyregulowania
Filtr pytu pojemnika Wstrzasna¢, aby wyczysci¢
odpadoéw
Zbiornik odpadéw Oproézni¢ i wyptukaé
Obrzeza przeciwpytowe Sprawdzi¢ na ewentualnos¢ uszkodzen.
50 godzin Obrzeza przeciwpytowe z | Sprawdzi¢, czy nie ma uszkodzen ani
przodu, z tytu i z boku $ladoéw zuzycia
100 godzin | Uszczelka pojemnika Sprawdzi¢, czy nie ma uszkodzen ani
odpadow $ladéw zuzycia
200 godzin | Akumulatory, zaciski i Sprawdzi¢, czy nie ma luznych kabli i
przewody wyczysci¢ zewnetrzng czes¢ akumula-
tora
500 godzin | Pasek szczotek Sprawdzi¢ pod katem zuzycia, wy-
regulowac lub wymieni¢ w przypadku
uszkodzenia
500 godzin | Filtr pytu pojemnika Wymieni¢
odpadow

Uwaga: W bardzo zapylonym srodowisku
roboczym moze by¢ wymagana czestsza
konserwacja.
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E. TRANSPORTOWANIE MASZYNY suchym pomieszczeniu, z glowicg
zamiatajgcg w podniesionej pozycji.

Podczas korzystania z wozka lub

przyczepy do przemieszczania maszyny UWAGA: Aby zapobiec ewentualnym

nalezy przestrzega¢ nastepujacych uszkodzeniom maszyny, nalezy jq

procedur: przechowywac w miejscu wolnym od

1. Oprézni¢ lej. gryzoni i owadow.

2. Podnies¢ szczotke cylindryczng i G. SPECYFIKACJA MASZYNY
szczotki boczne. MODEL 960

3. Do zatadunku maszyny nalezy

uzy¢ zalecanej rampy zatadowczej. Diugos¢ 1820 mm /71,7 in
Maszyne mozna zatadowac na rampe Wysokos$¢ 1350 mm /53,1 in
) nachyleniu maksymalnie 20%/ 11°. Szerokos$¢ (korpus maszyny) 1380 mm /54,3 in

DLA BEZPIECZENSTWA: Podczas

Rozmiar szczotek gtéwnych 320xL700
zatadunku/roztadunku maszyny na/z gowny ¢

samochodu lub przyczepy nalezy Rozmiar szczotek bocznych 9500%2
koerStac_z rampy, ktéra utrzyma cigzar Szeroko$¢ zamiatania 1380 mm /700 mm
maszyny i operatora. (z/bez szczotki bocznej) 54,3in/27,6in

4. Oprze¢ przednig cze$¢ maszyny o

i . A Pojemnos¢ zbiornika na wode | 451/ 11,9 gal
przednig czes¢ skrzyni ciezaréwki lub

przyczepy. :\;I;S;Zr:;aszyny (z akumu- 417,5 kg / 920,4 Ib
5. Pod kazde koto podtozy¢ blokade,

aby zapobiec przetoczeniu sie VW 715kg /1576 1b

maszyny. llo$¢ akumulatorow 4

6. Zamocowa¢ maszyne za pomocg

. . Napiecie 48V
paséw mocujgcych do przyczepy
lub cieZaréwki’ aby zapobiec Pojemno$¢ akumulatora 100 Ah / 3 godziny
przechyleniu maszyny. Silnik piyty szczotki (V DC/ 2x48 VDC 90 W
Kw)
F. PRZECHOWYWANIE MASZYNY Silnik szczotki glownej 48 VDC 800 W
Przechowujgc maszyne przez dtuzszy Silnik pompy wody 24VDC 15 W
czas, nalezy wykona¢ nastepujace Silnik wentylatora 48 VDC 250 W
czynnosci. —
- Silnik 48 VDC 1500 W
UWAGA: Chroni¢ maszyne przed
deszczem, przechowywac¢ maszyne w \L/aggwafka (inteligentna) 48
pomieszczeniach.
1. Zaparkowa¢ maszyne w chtodnym, tadowarka (inteligentna) A 15
suchym miejscu. Nie naraza¢ Ladowarka (inteligentna) 50/60
maszyny na dziatanie deszczu lub czgstotliwose
sniegu. Przechowywac wewnatrz tadowarka (inteligentna) 110 V-220 V
pomieszczen. VAC
2. Przed odstaW|e_n|em maszyny Hatas 76 dB(A)
na przechowanie natadowac - .
akumulatory, aby przedtuzy¢ ich Przyspieszenie drgan ah <2,5 m/s*
trwatos$¢. Ladowac akumulatory raz Temperatura pracy otoczenia | Min.: 0°C, maks.:
na miesigc. 43°C

3. Przed rozpoczeciem przechowywania
nalezy odtgczy¢ akumulatory.
4. Przechowywaé maszyne w
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Kontaktni udaje vyrobce:

Pro region EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden — Nizozemsko
Europe@tennantco.com

Pavodni kupujici ma pravo pozadat

o bezplatnou tisténou kopii uplné pfirucky
pro obsluhu. V pfipadé potfeby pozadejte
o tisténé kopie pfiruc¢ek pro obsluhu
mistniho zastupce spole¢nosti Tennant.

Uplnou pfirugku pro obsluhu si miiZete
stahnout online na adrese: www.
tennantco.com/manual. Pfejdéte na
spravné Cislu modelu stroje a vyhledejte
elektronickou kopii UpIné pfiruc¢ky pro
obsluhu.

ZAMYSLENE POUZITi

S960 je prumyslovy pojizdny stroj uréeny
k ¢isténi drsnych i hladkych tvrdych
povrcha (beton, dlazdice, kdmen, syntetika
atd.) a koberct (komeréni nylon, polyester
a/nebo vina). Mezi typické pouziti patfi
Skoly, kancelarské budovy, kongresova
centra, letisté, sklady, vyrobni zafizeni a
maloobchodni centra. Stroj nepouzivejte
na hliné, umélych travnicich ani povrsich
s kobercem bytového typu. Tento stroj

je ur€en pro vnitfni i venkovni pouziti.
Toto zafizeni neni uréeno pro pouziti

na vefejnych vozovkach. Nepouzivejte
tento stroj jinak, nez jak je popsano v této
pfirucce.

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

V pfirucce jsou pouzita nasledujici nize
popsana opatfeni:

A

PRO BEZPECNOST: Popis tkonti, které

VAROVANI: Pro upozornéni
na nebezpeci nebo na
nebezpecné ukony, které
mohou zpusobit vazné
poranéni nebo smrt.

musi byt dodrzovany pro bezpeénou
funkci zafizeni.

Nasledujici udaje informuji o podminkach
potencialné nebezpecnych pro obsluhu.
Budte si védomi, kdy takové podminky
mohou nastat. Seznamte se se vSemi
bezpecnostnimi prvky zafizeni. Poskozeni
stroje nebo jeho nespravnou funkci

neprodlené oznamte.

VAROVANI: Z olovénych
A akumulatorii se uvoliiuje

plynny vodik. To mlze vést
k vybuchu nebo k pozaru.
Udrzujte mimo dosah
jiskreni a otevieného ohné.
P¥i dobijeni ponechte kryt
otevieny.

VAROVANI: Hoflavy material
nebo reaktivni kovy mohou
vyvolat vybuch nebo pozar.
Nepouzivejte zafizeni pro
uklid téchto materiald.

A

VAROVANI: Tézky objekt.
Nevhodné zvedani maze

zplsobit poranéni zad. V
pfipadé presunu pouzijte
zvedak.

>

VAROVANI: Nebezpeéi
urazu elektrickym proudem.
Pfed servisem stroje
odpojte kabely akumulatort
a konektor nabijecky.
Nenabijejte akumulatory,
je-li poSkozen napajeci
kabel. Neupravujte napajeci
zastréku.

A

Je-li napajeci kabel nabijecky poskozen
Ci pretrzen, jeho vyména musi byt
provedena vyrobcem nebo jeho
servisnim zastupcem, pfipadné podobné
kvalifikovanou osobou, aby se zabranilo
vzniku nebezpedi.

Tennant S960 (11-2025)
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PRO BEZPECNOST:

1. Stroj nepouzivejte:

- bez pfisluSsného vyskoleni nebo
poveéfeni.

- Bez precteni a pochopeni pFiru¢ky
pro obsluhu.

- pod vlivem alkoholu nebo drog.

- pfi pouzivani mobilniho telefonu
nebo jinych elektronickych
zafizeni.

- Pokud nejste mentainé ¢i fyzicky
zpusobili postupovat dle navodu
k pouziti.

- S deaktivovanou brzdou.

- Bez filtrd nebo s ucpanymi filtry.

- V prasném prostfedi bez
zapnutého odsavaciho ventilatoru.

- Neni-li v nalezitém stavu pro
pouziti.

- V mistech, kde se nachazeji
hoflavé vypary/kapaliny nebo
hoflavy prach.

- V mistech, kde je pfili§ tma pro
bezpecné vidéni ovladacich prvka
nebo pro bezpecné ovladani stroje
bez rozsvicenych pracovnich
svétel / svétlometu.

- V mistech, kde hrozi pad
predmétud, pokud neni stroj
vybaven ochrannym krytem.

2. Pred spusténim zafizeni:

- Presvédcte se, Ze jsou pouzity
vSechny bezpecnostni prvky a ze
fadné funguji.

- Zkontrolujte spravnou funkci brzd
a fizeni.

3.  Pfi pouziti zafizeni:

- Pouzivejte stroj pouze zplsobem
popsanym v této pFirucce.

- Pro zastaveni zafizeni pouzivejte
brzdy.

- Nepouzivejte pro uklid hoficich
nebo kouficich zbytkd jako jsou
cigarety, zapalky nebo horky
popel.

- Na svazujici se nebo kluzké plose
postupujte pomalu.

Neprovadéjte nakladku/vykladku
na plosiné, jejiz sklon prevysuje
12,3 % / 7°. Neprovadéjte
transport na ploSinach, jejichz
sklon prekracuje 20% / 11°.

PFi zataCeni snizte rychlost.

PFi pohybu zafizeni méjte vSechny
Casti téla na stanovisti obsluhy.
PFi manipulaci se zafizenim berte
vzdy v Uvahu okolni prostfedi.

PFi pohybu dozadu postupujte
opatrné.

PFi vyprazdfiovani zasobniku
budte opatrni. Nespravné zvedani
téZkého materidlu mize mit za
nasledek namozeni zad nebo jiné
zranéni.

Déti a nepovolané osoby se museji
zdrzovat v bezpecné vzdalenosti
od zafizeni.

Nevozte osoby na zadné z €asti
zafizeni.

Vzdy dodrzujte bezpecnostni a
dopravni predpisy.

PoSkozeni stroje nebo jeho
nespravnou funkci neprodlené

oznamte.

4. Pred ukonCenim prace se zafizenim

nebo pred jeho servisem:
- Zastavte na rovném povrchu.
- Vypnéte stroj a vyjméte klicek.

5. Béhem servisu zafizeni:

- V8echny prace museji byt
provadény pfi dostate€ném
osvétleni a viditelnosti.

Udrzujte dostate¢né vétrani v
pracovnim prostoru.

Zabrarite pohybu jeho ¢asti.
Nenoste volny odév, Sperky a
dlouhé vlasy si sepnéte.
Zablokujte kola zafizeni pfed jeho
zdvihanim.

Stroj zdvihejte pouze na misté
uréeném pro tento ucel.
Podepfete zafizeni zdvihacim
stojanem.

Pouzivejte kladku nebo zdvihaci
ploSinu o dostate¢né nosnosti pro
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hmotnost stroje.

NetlaCte ani netahejte zafizeni,
aniz by obsluha sedéla na sedadle
a ovladala zafizeni.

Netlacte ani netahejte zafizeni
po naklonéné roviné s vypnutou
brzdou.

V blizkosti elektrickych
komponentt nepouzivejte tlakové
stfikani ani postfik hadici.

Pfed zahajenim jakéhokoliv ukonu
na zafizeni odpojte akumulatory a
kabel nabijecky.

NabijeCku baterie neodpojujte
tahem za kabel. Uchopte zastr¢ku
u zasuvky a zatahnéte.
Nepouzivejte nekompatibilni
nabijec¢ky akumulatort, protoze
by mohlo dojit k poskozeni
akumulatord a potencialné
k pozaru.

Pravidelné kontrolujte, zda
kabel nabijeCky nejevi znamky
poskozeni.

Béhem nabijeni nevytahujte
napajeci kabel externi nabijecky
se stejnosmérnym proudem ze
zasuvky akumulatoru. Mize dojit
ke vzniku elektrického oblouku.
Pokud je nutné nabijeni prerusit,
nejprve odpojte napajeci kabel od
sitového zdroje.

Vyhybejte se styku s kyselinou
v akumulatorech.

Zabrarite kontaktu jakychkoli
kovovych pfedmétt s akumulatory.
Pouzijte nevodivé odstranovaci
zafizeni na akumulatory.

PFi zvedani akumulatoru pouzijte
zvedak a odpovidajici prostfedek.
Instalaci musi provést
kvalifikovana osoba.

Postupujte podle bezpecnostnich
pokynu zavodu tykajicich se
odstranéni akumulatoru.

Veskeré opravy mohou byt
provadény pouze kvalifikovanym
servisnim pracovnikem.
Neprovadéjte zadné zmény
v provedeni zafizeni.

Pouzivejte nahradni dily dodané

firmou Tennant nebo schvéalené
nahradni dily.

Pouzivejte osobni ochranné
pracovni prostfedky podle potfeby
a tam, kde je to doporuceno v této
pFirucce.

Pro vasi bezpeénost: pouzivejte
ochranné rukavice.

Pro vasi bezpe¢nost: pouzivejte
ochranu ogéi.

Pro vasi bezpeénost: pouzivejte
ochranny respirator.

6. Pfi nakladani/vykladani stroje na/z

nakladniho vozidla nebo pfivésu :

Pouzijte rampu, nakladni viz nebo
pFivés s patficnou nosnosti pro
zafizeni a obsluhu.

Pfed nakladanim vyprazdnéte kos.
Nejezdéte po kluzkych ploSinach.
P¥i jizdé na plosiné budte opatrni.
Neprovadéjte nakladku/vykladku
na plosiné, jejiz sklon pfevySuje
20% / 11°.

Vypnéte stroj a vyjméte klicek.
Zablokujte kola.

PFipevnéte stroj k nakladnimu
vozidlu nebo k pfivésu.
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A. SOUCASTI STROJE
(viz strana 2)

Volant

Sedacka

Blikajici svétlo

Vstup pro plnéni vodou pomoci
hadice

EolE S

o

Vstup pro plnéni vodou pomoci
kbeliku

6. Nabijeci port

7. Zadni kolecko

8. Valcovy kartac

9. Boc¢ni karta¢

10. Pedal klapky velkych necistot
11. Brzdovy pedal

12. Pedal pohonu

13. Ko$

B. Ovladaci panel (viz strana 2)

Spinac na kli¢

Nouzovy vypinac

Tlagitko pfednich svétel

Tla¢itko houkacky

M&Fi¢ akumulatoru / Cita& hodin

Tlagitko resetovani Fidiciho obvodu

Spina¢ rozprasovacl vody

Spinac bo¢niho kartace

Spinac zvedani/spousténi bo¢niho

kartace

10. Spinac saciho ventilatoru

11. Spina¢ hlavniho kartace / ttepacky
filtru

12. Spina¢ smérovych svétel

13. Prepinac¢ pohybu vpred/vzad

© ©® N OkA WD

C. OBSLUHA STROJE
Viz strana 3 a nasténny rozpis.

10.

1.

Otocte klicem do polohy zapnuto.

Zapnéte spinac bo¢niho kartace.
Zapnéte spina¢ zvedani/spousténi
boc¢niho kartace.

Zapnéte spinac saciho ventilatoru.
Zapnéte spinac¢ hlavniho kartace.

Presunte prepina¢ sméru do pozice
dopfedu.

Zacnéte zametat seSlapnutim pedalu
pohonu.

Seslapnutim pedalu klapky nedistot
zachytite velké necistoty.

Zapnéte spinac tfepacky filtru.
Zastavte stroj na rovné plose,
vypnéte ho klickem a zajistéte
parkovaci brzdu.

Vyprazdnéte koS s necistotami.
Zkontrolujte, zda neni valcovy
kartac opotfebeny a zda neobsahuje
zachycené necistoty.

Zkontrolujte, zda neni bo¢ni kartac
opotfebeny a zda neobsahuje
zachycené necistoty.

Nabijte akumulatory.
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D. PREHLED UDRZBY

Interval Popis Postup
Denné Valcovy kartac Zkontrolujte poSkozeni, opotfebeni a
spravné nastaveni
Boc¢ni kartac Zkontrolujte poSkozeni, opotfebeni a
spravné nastaveni
Prachovy filtr koSe Vycistéte tfrepanim
Kos Vyprazdnéte a oplachnéte
Zastérky proti prachu Zkontrolujte pfipadné poskozeni
50 hodin Predni, zadni a bo¢ni Zkontrolujte poSkozeni a opotfebeni
zastérky proti prachu
100 hodin | Tésnéni koSe Zkontrolujte poSkozeni a opotfebeni
200 hodin | Akumulatory, svorky a Zkontrolujte, zda nejsou volné kabely, a
kabely vycCistéte vnéjsi povrch akumulatoru
500 hodin | Remen kartage Zkontrolujte opotfebeni, sefidte nebo
vymérite v pfipadé poskozeni
500 hodin | Prachovy filtr koSe Vyménit

Poznamka: V pfipadé velmi prasného
provozniho prostfedi muze byt nutné
provadét udrzbu Cast8ji.

Tennant S960 (11-2025)
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E. PREPRAVA STROJE

Pfi pouzivani nakladniho vozidla nebo
pFivésu k pfepravé stroje se ujistéte, Ze
dodrzujete nasledujici postupy:

1. Prazdna nasypka.

2. Zvednéte valcovy kartac a bocni
kartace.

3.  KnaloZeni stroje pouZijte
doporuc¢enou nakladaci ploSinu.
Stroj je mozné nalozit na ploSinu se
sklonem az 20% / 11°.

PRO BEZPECNOST: Pfi nakladani
zarizeni na nakladni vozidlo nebo
privés nebo pfi jeho vykladani

z nich pouzijte najezdovou plosinu

s patfiénou nosnosti pro hmotnost

stroje véetné obsluhy.

4. Umistéte pfedni ¢ast stroje k pfedni
¢asti nakladniho vozidla nebo
privésu.

5. Za kola zasurite pfekazku, aby
nedoslo k valeni stroje.

6. Stroj zajistéte pomoci upinacich
popruh k pfivésu nebo nakladnimu
vozidlu, aby se nemohl prevratit.

F. SKLADOVANIi STROJE

Pro dlouhodobé skladovani zafizeni je
nutné dodrzet nasledujici pokyny.
UPOZORNENI: Nenechavejte stroj na
desti — skladujte ve vnitfnich prostorech.

1. Stroj zaparkujte na chladném a
suchém misté. Nevystavuijte stroj
desti nebo snéhu. Skladujte uvnitf.

2. Pred skladovanim zafizeni nabijte
akumulatory, aby se prodlouZila jejich
zivotnost. Akumulatory dobijejte
jednou mésicné.

3. Pred skladovanim zafizeni odpojte
akumulatory.

4. Ulozte stroj do suché mistnosti
s kartaci ve zdvizené poloze.

POZNAMKA: Skladujte zafizeni v
prostredi, kde se nevyskytuji hlodavci

a hmyz, aby nedoSlo k jeho moznému

poSkozeni.

G. TECHNICKE UDAJE STROJE

MODEL $960

Délka 1820 mm
(71,7 palce)

Vyska 1350 mm
(53,1 palce)

Sitka (t&lo stroje) 1380 mm
(54,3 palce)

Velikost hlavnich kartacu

@320 x 700 mm

Velikost bo¢nich kartacu @500 x 2
Sitka zametani 1380 mm/
(s bo¢nim karta¢em nebo 700 mm
bez né&j) 54,3 palce /
27,6 palce

Kapacita nadrze na vodu

451/11,9 galonu

Hmotnost zafizeni (s aku-
mulatorem)

417,5 kg (920,4 lib-
ry)

Celkova hmotnost vozidla

715 kg (1576 liber)

Mnozstvi akumulatort

4

Napéti

48V

Kapacita akumulatoru

100 Ah na 3 hodiny

Motor desky kartace (VDC/
KW)

2x 48V DCOOW

Motor hlavniho kartace 48V DC 800 W
Motor vodniho ¢erpadla 24V DC15W
Motor ventilatoru 48V DC 250 W

Pohonny motor

48V DC1500W

Nabijecka (inteligentni typ) 48

vDC

Nabijecka (inteligentni typ) 15

Ampér

Nabijecka (inteligentni typ) 50/60
Hertz

Nabijecka (inteligentni typ) 110-220 V
VAC

Hiuk 76 dB(A)

Vibraéni zrychleni

ah £2,5 m/s?

Provozni teplota prostiedi

Min: 0 °C, Max.:
43°C
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Elérhet6éségi adatok Gyarto:

Az EMEA régio esetében:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden -Hollandia Europe@
tennantco.com

Az eredeti vasarlonak jogaban all a teljes
kezelési kézikdnyv papiralapu példanyat
ingyenesen igényelni. Kérjuk, vegye fel a
kapcsolatot a helyi Tennant képviselettel,
hogy kérje a kezelési kézikonyv papiralapu
példanyat, amennyiben sziiksége van ra.

Ateljes kezel6i kézikdnyv online
eléréséhez latogasson el a kovetkezd
weboldalra: www.tennantco.com/manual.
Ateljes kezel6i kézikdnyv elektronikus
példanyanak megkereséséhez kérjuk,
keressen ra a gép modellszamara.

TERVEZETT FELHASZNALAS

Az S960 egy ipari vezetblléses gép,
amelyet arra terveztek, hogy durva és
sima kemény fellleteken (beton, padldlap,
ko, szintetikus stb.) és sz6nyeggel

boritott feluleteken (kereskedelmi
min&ségl nejlon, poliészter és / vagy
gyapju) soporjon. Tipikus alkalmazasi
tertiletek az iskolak, irodahazak,
konferenciakdzpontok, repuléterek,
raktarak, gyartolétesitmények és
kiskereskedelmi kdzpontok. Ne hasznalja
ezt a gépet talajon, gyepen vagy lakossagi
szényegpadloval boritott fellleteken.

Ez a gép mind beltéren, mint kiiltéren
hasznalhatd. A gép nem alkalmas
kézutakon torténd hasznalatra. Ne
hasznalja a gépet a jelen kézikdnyvben
megadottaktol eltéré modon.

FONTOS BIZTONSAGI UTMUTATASOK

Az alabbi, ovintézkedések sziikségességét
jelz6 megjegyzések végig szerepelnek

a kézikdnyvben a mellettik talalhato
leirasnak megfeleléen:

FIGYELMEZTETES: Olyan
veszélyekre vagy helytelen
eljarasokra figyelmeztet,
amelyek sulyos személyi
sériilést vagy halalt
okozhatnak.

A

A BIZTONSAG ERDEKEBEN: Olyan
eljarasokat jelol, amelyek a berendezés
biztonsagos miikodtetése érdekében

kovetni kell.

Az alabbi tajékoztato jelzések olyan
kérdlmeényekre hivjak fel a figyelmet,
amelyek veszélyt jelenthetnek a
kezel6személyzetre. Legyen tisztaban
azzal, hogy ilyen korilmények mikor
fordulhatnak eld. Ismerje meg a gép
valamennyi biztonsagi tartozékanak
elhelyezkedését. Azonnal jelentse, ha
a gép megrongalddott, vagy hibasan
mUkodik.

FIGYELMEZTETES: Az
A 6lomsavas akkumulatorok

hidrogéngazt bocsatanak
ki, ami tiizet vagy robbanast
eredményezhet. Tartsa tavol
szikraktol és nyilt langtol.
Toltéskor hagyja nyitva a
fedeleket.

FIGYELMEZTETES: A
gyulékony anyagok vagy
reaktiv fémek robbanast
vagy tiizet okozhatnak. Ezek
felszedése tilos.

A

FIGYELMEZTETES: Sulyos
targy. A helytelen emelés a
hat sériiléséhez vezethet.
Hasznaljon emel6t az
eltavolitashoz.

A

FIGYELMEZTETES: Aramiités
veszélye. Valassza le az
akkumulator vezetékeit és a
tolté csatlakozojat, miel6tt a
gépen javitast végez. Sériilt

A
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tapkabellel soha ne toltse az
akkumulatort. Ne valtoztassa
meg a csatlakozoét.

A veszélyes helyzetek megelézése
érdekében, ha a tolt6 tapvezetéke
megrongalddott vagy elszakadt, azt
biztonsagi okokbdl kizarélag a gyar, vagy
hivatalos szervize, vagy egy hasonldéan
képzett szakember cserélheti ki.

A BIZTONSAG ERDEKEBEN:

1. Ne mikddtesse a gépet:

- Ha nincs erre kiképezve és
felhatalmazva.

- Ha nem olvasta el a felhasznaléi
kézikdnyvet, és nincs tisztaban az
abban foglaltakkal.

- Alkohol vagy tudatmoédosité szerek
hatasa alatt all.

- Mobiltelefon vagy mas elektronikus
eszko6z hasznalata kozben.

- Ha mentalis vagy fizikai okok miatt
nem tudja kdvetni az utmutatoban
foglaltakat.

- MUkodésképtelen fékkel.

- Helylkon lévé szirék nélkil, vagy
eltdmddott szlrékkel.

- Poros kornyezetekben bekapcsolt
vakuumszivattyu nélkul.

- Ha a gép nincs megfeleléen
mikodéképes allapotban.

- Olyan terileten, ahol gyulékony
gazok/folyadékok vagy éghetd
porok vannak jelen.

- Olyan terlleten, amely tul s6tét,
igy nem latja biztonsagosan
a kezel6szerveket vagy a
fényszoérok felkapcsolasa
nélkul nem tudja biztonsagosan
mikodtetni a gépet.

- Olyan terlleteken, ahol
eléfordulhatnak leesé targyak,
kivéve, ha a gépet felszerelték
fels6 védbszerkezettel.

2. Miel6tt a gépet beinditja:
- Gondoskodjon rola, hogy minden
biztonsagi véddeszkoz a helyén

legyen és megfelel6en miikddjon.
- Ellenbrizze a fékek és a kormany
megfeleld mikddését.

3. Amikor a gépet hasznalja:

- A gépet kizardlag a kézikdonyvben
leirtak szerint hasznalja.
Hasznalja a fékeket a gép
ledllitdsahoz.

Ne szedjen fel ég6 vagy flstolé
hulladékot, példaul cigarettat,
gyufat vagy forré hamut.

Lassan haladjon a lejtékon és
csuszos feluleteken.

12,3% / 7° d6lésszognél
meredekebb rampan ne
soporjon. 20% / 11° délésszognél
meredekebb rampan ne szallitson.
Fordulaskor csokkentse a
sebességet.

Amig a gép mozgasban van,
egész testével tartézkodjon a
kezelballasban.

A gép hasznalata kbzben mindig
figyeljen kdrnyezetére.
Kériltekintéssel tolasson a géppel.
A garat Uritésekor legyen évatos.
A nehéz anyagok nem megfeleld
felemelése a hat megrandulasat
vagy mas személyi sérulést
okozhat.

Ne tartézkodjanak gyermekek
és engedéllyel nem rendelkezd
személyek a gép kdzelében.

A gép semelyik részén se
szallitson személyeket.

Mindig tartsa be a biztonsagi és a
kdzlekedési szabalyokat.
Azonnal jelentse be, ha a gép
megrongalddott, vagy hibasan

mikadik.

4. Miel6tt a gépet elhagyja, vagy javitast
végez rajta:
- Vizszintes fellleten alljon meg.
- Allitsa le a gépet, és vegye ki a
kulcsot.

5. Agép karbantartasakor:
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A gépen kizarolag megfeleléen
megvilagitott és lathatd helyen
dolgozzon.

Aterllet legyen jol szell6zott.
Tartson megfeleld tavolsagot a
mozgo alkatrészektél. Ne viseljen
lenge ruhazatot, ékszereket,
valamint hosszu hajat kdsse fel.
A gép megemelése elbtt rogzitse a
kerekeket.

Csak erre kijeldlt helyen emelje
meg a gépet. Bakolja ala a gépet.
A gép tdmegének megtartasahoz
hasznaljon emel6berendezést.
Csak akkor tolja vagy vontassa a
gépet, ha van vezet6 az ulésben.
Ne tolja vagy vontassa a gépet
emelkedén/lejtén, ha a fék nem
mukodik.

Ne oblitse le a gépet nagy
nyomasu szorofejjel vagy témliés
locsoléval elektromos alkatrészek
kdzelében.

Valassza le az akkumulator és a
tolt6 vezetékeit, mielétt a gépen
dolgozna.

Amikor az akkumulatortdlté
kabelét eltavolitja az aljzatbdl, ne

Az akkumulatorok felemeléséhez
hasznaljon emel6berendezést
vagy elegend6 segit6é
személyzetet.

Az akkumulatort kizarolag képzett
szakember szerelheti be.
Kévesse az akkumulator
eltavolitasara vonatkozo helyszini
biztonsagi iranymutatasokat.
Kizarélag képzett gépszerel6
végezheti el a javitasokat.

Ne valtoztassa meg a gép eredeti
kialakitasat.

Hasznaljon a Tennant altal
szallitott vagy jévahagyott
cserealkatrészeket.

Szlkség esetén és az ebben
a kézikdnyvben javasolt
helyzetekben viseljen egyéni
védbeszkozt.

Biztonsagi okokbdl viseljen
védokesztyiit.

Biztonsagi okokbdl viseljen
védoészemiiveget.

Biztonsagi okokbdl viseljen porvédo6

a kabelt huzza. A csatlakozét a maszkot.
csatlakozodugasznal fogva hluzza

ki az aljzatbol. 6.
Ne hasznaljon nem kompatibilis

akkumulatortoltét, mivel ez az

A gép teherautéra vagy trélerrél

valé lerakodasa, illetve oda torténd
felrakodasa esetén :

akkumulatorok karosodasaval és

tlzveszéllyel jarhat.
Rendszeresen ellenérizze a tolté
vezetékét, hogy nem sérllt-e.

Ne valassza le a kilsé tolté
egyenaramu vezetékét a gép
dugaszoldaljzatarol, amig a toltd
miikédik. Ivkisiilés kovetkezhet
be. Ha a toltést félbe kell szakitani
a toltés befejezése elétt, el6szor
a valtakozé aramu vezetéket
valassza le.

Ne érjen hozza az
akkumulatorsavhoz.

Ne legyenek fémtargyak az
akkumulatorok kdzelében.
Szigetelt eszk6zdket hasznaljon az
akkumulator eltavolitasahoz.

Olyan rampat, teherautot vagy
poétkocsit hasznaljon, amely elbirja
a gép és a kezel6 sulyat.

A gép berakodasa elétt Uritse ki a
hulladékgaratot.

Ne vezessen csuszos rampan.
Rampan haladva legyen 6vatos.

A gépeket ne toltse fel/Uritse

ki 20% / 11° d6lésszognél
meredekebb rampan.

Allitsa le a gépet, és vegye ki a
kulcsot.

Régzitse a gép kerekeit.

A teherautdn vagy potkocsin kdsse
le a gépet.
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A. A GEP ALKATRESZEI
(lasd 2. oldal)

Kormanykerék

Ulés

Villogo fény

Toml6betolté bemenet

Vodorbetdltd bemenet

Toltéport

Hatso kerék

Hengerkefe

Oldalkefe

0. Nagy méretl hulladék-elkiilonitd
pedal

11. Fékpedal

12. Meghajto pedal

13. Garat

SN~ WN =

B. Vezérlépanel (lasd 2. oldal)

Kulcsos kapcsold
Vészleallité gomb
Fénysz6ré gomb

Kurt gomb
Akkumulator-/6raméré

Vizpermetezd kapcsolo

© N>R ON =

Oldalkefe kapcsolo

= ©
o -

. Vakuumszivattyu kapcsold

-
N =

Fokefe / Szlrérazoé kapcsold
. Fordulasjelz6 kapcsold

-
w

. El6re/hatra kapcsolo

Vezérl6aramkor visszaallitas gomb

Oldalkefe emel6/felemelés kapcsold

C.A GEP MUKODTETESE
Lasd a 3. oldalt és a fali tablazatot.

10.

1.

Kapcsolja be a kulcsos kapcsolot.
Kapcsolja be az oldalkefe

kapcsolojat.

Kapcsolja be az oldalkefe emeld/

felemelés kapcsolojat.

Kapcsolja be a vakuumszivattyut.

Kapcsolja be a fékefe kapcsolojat.

Allitsa az iranykapcsolét eléremeneti
helyzetbe.

Nyomja le a meghajté pedalt a séprés
megkezdéséhez.

Nyomja meg a hulladék-elkulonitd
pedalt a nagy méretl hulladékok
felszedéséhez.

Kapcsolja be a szlir6razé kapcsolot.
Vizszintes fellleten allitsa le a gépet,
forditsa a kulcsot kikapcsolt allasba,
és huzza be a rogzitéféket.

Uritse ki a hulladéktartalyt.
Ellenérizze, hogy a hengerkefe nem
kopott-e, és nem tekeredett-e ra
tormelék.

Ellenérizze, hogy az oldalkefe nem
kopott-e, és nem tekeredett-e ra
tormelék.

Toltse fel az akkumulatorokat
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D. KARBANTARTASI TABLAZAT

Interval- Leiras Eljaras
lum
Naponta Hengerkefe Ellendrizze a hulladékokat, a kopast és
a beallitast
Oldalkefe Ellenérizze a hulladékokat, a kopast és
a bedllitast
Garat porsziiréje Razassal tisztitsa
Garat Uritse ki és oblitse ki
Porképenyek Ellendrizze, hogy nem sériiltek-e
50 Ellls6, hatso és oldalso Sérllések és kopasok ellenérzése
orankeént porkdpenyek
100 Garat tomités Sérllések és kopasok ellenérzése
orankent
200 Akkumulatorok, polussa- Ellendrizze, hogy nincsenek-e meglazult
orankent ruk és kabelek kabelek, és tisztitsa meg az akkumulator
kilsejét
500 Kefehajto szij Ellenérizze a kopast, allitsa be vagy
éranként cserélje ki, ha sérlt.
500 Garat porsziiréje Cserélie
orankeént

Megjegyzés: Kildndsen poros
kérnyezetben gyakoribb karbantartasi
id6kozok lehetnek szlikségesek.
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E. A GEP SZALLITASA

Ha teherautét vagy potkocsit hasznal a
gép szallitdsahoz, mindenképpen kovesse

az alabbi eljarasokat:
1. Uritse ki a garatot.
2. Emelje fel a hengerkefét és az

oldalkeféket.

3. A gép berakodasahoz hasznélja az
ajanlott rakodddokkot. A gépet 20% /
11° d6lésszdgig lehet felrakodni egy
rampara.

A BIZTONSAG ERDEKEBEN: Amikor a
gépet teherautéra vagy utanfutéra rakja
fel, illeve leveszi onnan, olyan rampat
hasznaljon, amely elbirja a gép és a
kezel6 személy egyiittes sulyat.

4. Helyezze a gép elejét a teherautd
vagy poétkocsi elejéhez.

5. A gép elmozdulasanak megel6zése
érdekében a kerekek mogé tegyen
ékeket.

6. Rogzitse a gépet rogzitbhevederekkel
a poétkocsihoz vagy a teherautéhoz,
hogy megakadalyozza a gép
eldélését.

F. A GEP TAROLASA

A gép hosszabb ideig torténd tarolasa el6tt
az alabbi miveleteket kell elvégezni.

FIGYELEM: Ne tegye ki a gépet esének;
zart helyen tarolja.

1. Hulvos, szaraz helyen allitsa le a
gépet. Ne tegye ki a gépet esd vagy
ho hatasanak. Tarolja beltéren.

2. Az akkumulatorok élettartamanak
meghosszabbitasa érdekében toltse
fel az akkumulatorokat, miel6tt
a gépet eltarolja. Toltse fel az
akkumulatorokat havonta egyszer.

3. Valassza le az akkumulatorokat
tarolas el6tt.

4. Agépet szaraz helyen tarolja, a
keféket tartsa felemelt helyzetben.

MEGJEGYZES: A lehetséges

meghibasodas elkertilése érdekében
a gépet ragcsalo- és rovarmentes

kérnyezetben tarolja.

G. A GEP MUSZAKI ADATAI

MODELL $960

Hossz 1820 mm /71,7
huvelyk

Magassag 1350 mm / 53,1

hiivelyk

Szélesség (géptest)

1380 mm /54,3
huvelyk

A fékefék mérete

©320xL700

Az oldalkefék mérete

©®500%2

Soprési szélesség
(oldalkefével vagy anélkiil)

1380 mm/700 mm
54,3 hivelyk/27,6
hiivelyk

A viztartaly kapacitasa

451/11,9 gallon

Gép sulya (akkumulatorral)

417,5 kg/920,4 font

GVW 715 kg/1576 font
Akkumulatorok mennyisége 4.

Fesziiltség 48V
Akkumulatorkapacitas 100 Ah /3 dra
Kefelemez motorja (V DC/ 2x48 VDC 90 W
KW)

A fékefe hajtémotorja 48 VDC 800 W
Vizszivattyd motor 24\VDC 15 W
Ventilator motor 48 VDC 250 W

Hajtémotor 48 VDC 1500 W

Tolt6 (intelligens tipus) VDC 48

Tolté (intelligens tipus) Amper | 15.

Tolt6 (intelligens tipus) Hertz 50/60

Tolto (intelligens tipus) V AC 110 V-220 V

Zajszint 76 dB(A)

rezgésgyorsulas ah <2,5m/s?

Koérnyezeti tizemi h6mérséklet Min.:CO °C, max.:
43°
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ZTOIXEIO ETTIKOIVWVIOG KATOOKEUOOTN:

Ma tnv epioxr EMAA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden - OA\avdia
Europe@tennantco.com

O apyIkdG ayopaoThg EXEl TO SIKAIwWHaA

va {nTACEl £va EVTUTIO avTiypa@o Tou
TTARPOUG £yXEIPISIOU XEIPIOTH XWPIG
XPEéwaon. ETMKOIVWVACTE e TOV TOTTIKO
avTITTpoowTTo TNG Tennant yia va {nTAoETE
£€va EVTUTIO QVTiypago TwV eyXEIPIBiwY

XEIPIOTA, €GV TO ETTIOUUEITE.

MNa va AaBete Eva TTANPEG NAEKTPOVIKO
EYXEIPIBIO XEIPIOTH, ETTIOKEPOEITE TN
d1eBuvaon: www.tennantco.com/manual.
MeTaBeite 0TOV OWOTO APIBUS pHOVTEAOU
MNXAVAPATOG VIO VO BPEITE TO NAEKTPOVIKO
avTiypa®o Tou TTARPOUG gyxeIpIdiou

XEIPIOTH.
NMPOBAEMOMENH XPHZH

To S960 civail éva Blounxavikd unxavnua
JE 0dnyo, TTou €xel OXEDIOOTEI yIa va
OKOUTTICEl TPaXIEG KAl Agieg OKANPEG
em@aveleg (OKUpOdepa, TTAaKidIa, TTETPA,
OUVOETIKA UAIKA K.ATT.) KaI ETTIQAVEIEG PE
JokETa (VAIAOV UTTOPIOU, TTOAUEGTEPOG
f/kal gaAAi). O1 GuvABEIg EpapuoyEg
TrepIAapBavouv oxoAegia, KTipia ypageiwy,
ouvedpIaKd KEVTPA, agpodpouIa,
ATTOBAKEG, EYKATAOTACEIG TTAPAYWYNAG KAl
KataoTApaTta Aiavikng. Mnv xpnoipoTrolgite
auTod TO UNYXAVNUA O€ XWUA, ypagidl
EMQPAVEIEG PE HOKETA OIKIOKNG XPAONG.
AUTO TO pnxavnua TpoopideTal yia Xprion
0€ EOWTEPIKOUG Kal EEWTEPIKOUG XWPOUG.
To pnxavnua autod dev €xel OXEDIOOTEI
yia xprion o€ dnuoacioug dpduoug. Mn
XPNOIUOTIOIEITE TO PNXAvVNUA PE TPOTTO
BIOPOPETIKO ATTO AUTOV TTOU TTEPIYPAPETAI
OTO TTAPOV £yXeIpidIO.

ZHMANTIKEZ OAHIIEZ AZOAAEIAZ

O1 TTPoQUAGEEIS ao@aAgiag TTou
akoAouBoUv xpnalpoTTololvTal o€
OAOKANPO TO €yXeIPidIO, OTTWG UTTOBNAWVEI

n TEPIYPAPH TOUG:
MPOEIAOMNOIHZH:

A MposidoTroigi yia KivGUvoug
N EMOQPOAAEIG TAKTIKEG

1Tou 6a Tav duvartév va

TpoKaAéoouv coBapd

TPAUUATIONO6 R BdvaTo.

FIA THN AZ®QAAEIA ZAZ: MNpoaodiopidel
TIG EVEPYEIEG TTOU TIPETTEI VA YivOuv
yia TNV ac@aAn AgiIToupyia Tou

£§omAIop0U.

O1 TAnpo@opieg TTou akoAouBolv
onuartodoTouv duvnTIKG ETTIKIVOUVEG
KOTAOTAOEIG YIa TOV XEIPIOTH. MABeTe TTOTE
UTTOPOUV Va TTPOKUYWOUV TETOIEG CUVONKEG.
EvrtotrioTe 6Aeg Tig diaTdeig ac@daAeiag
TOU PNXAVAUOTOG. AVAQEPETE AUETWG
TUXOV BAGBN 1 e0@aApévn AsiToupyia Tou

MNXavAuaTog.
MNPOEIAOMOIHZH: O1
A uTrarapieg poAUBSou-o&éog
€KAUouvV aépio udpoyovo.
Mtropei va rpokAn@ei é&kpnén
1 TTupkayid. KpatAoTe Tig
HOKPId a1rd oTrifeg Kal
YUHVRA @ASya. AlaTnpeite Ta
KOAUHMMOTO AVOIXTA KATA TN
@opTIoN.

MPOEIAOMNOIHZH: Ta
€U@AEKTO UAIKA Kal TA
avTISPACTIKA PETOAAO pTTOPET
va TpokaAéoouv €kpnén A
TTupkayid. Mnv atmroppo@dre
TETOIO UAIKG.

NPOEIAOMNOIHZH: Bapu
avTikeipevo. Mtropei va
TPOKANBEi TPAUPATIONOG
oTn PAXN KAl TNV 0CQUIKA
XWPEA €AV ETTIXEIPAOTETE VA
TO ONKWOETE NE EOQAAUEVO
TPOTrO0. XpNOIMOTIOINOTE
avUPwTIKA Si1dTagn katd Tnv
a@aipeon.

A
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nAekTpommAnéiag. ATroouvdéoTe
Ta KOAWSIa TG PITATAPIOG

Kol To BUCUA TOU POPTIOTN
TIPIV TTPOYHUATOTTOINCETE
OuUVTAPNON OTO PNXAvnua.

Mn @oprideTe TIg

MTTaTapPiEG EGV TO KAAWSIO
TPOPOdoCiag pEUPATOG Eival
KOTECTPOAMMEVO. MNV KAVETE
METATPOTTEG OTNV TTPIda.

g MPOEIAONOIHZH: Kiviuvog

Edv 10 KaOAwdIo Tpopodoaiag Tou QYopTIOTH
£XEI UTTOOTEI NUIA 1] €XEI KOTTEL, TTPETTEI VOl
QAVTIKATAOTOOEI aTTO TOV KATAOKEUAOTH,
aTrod Tov avTITTPOoWTIo O€PRIg A atd
€CEIOIKEUPEVO TEXVIKO, VIO VA OTTOQEUYXDEI
eVOEXOUEVOG KivVOUVOG.

IlA THN AZOAAEIA ZAZ:

1. Mn xpnoIPOTTOIEITE TO PNXAvNUa:
- Edv dev 81a6€TeTe KATAAANAN
EKTTAIdEUON Kal AdEIQ.

- Edv dev éxete dlapdoel Kal
KOATAVONOEI TO EYXEIPIOIO XEIPIOTH.

- Edv BpiokeaTe UTTO TNV €TTAPEIN
QAAKOOA 1 OUCIWV.

- Otav xpnolPoTIoIEiTe KIVNTO
TNAEQWVO A GANOU €idoug
NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG.

- Edv dev gioTe TTVEUPATIKA Kal
OWHOTIKA IKAVOG va aKOAOUBATETE
TIG 0nYiEG TOU PNYXAVAUATOG.

- Me 10 @pévo atrevepyoTToinuéVO.

- Xwpig @iATpa 1 uE @paypéva
@iATpQ.

- Ze TTepIBAANOVTA PE OKOVN, EVW O
QAVEUIOTAPOG avappdenong dev
€ival EVEPYOTTOINHEVOG.

- Edv 10 punxdvnua dev BpiokeTal o€
KOAA AEITOUPYIKA KATAOTOON.

- Z€ XWPOUG OTToU UTTApXOoUV
€U@AeKTOI aTpOI/eU@AEKTA UYPA N
EUPAEKTEG OKOVEG.

- Zg TIEPIOYEG TTOU Eival TTOAU
OKOTEIVEG YIO va OEiTE PE
AO0@AAEIO TOUG BIOKOTITEG ) VO
AEITOUPYNOETE TO PNXAVNHA, EKTOG
KI Qv €XETE EVEPYOTTOINTEI T PWTA

Aeitoupyiag / TrpooAeic.

- 2 TIEPIOKEG OTTOU PTTOPEL va
TTEOOUV QVTIKEIYEVA EKTOG €AV TO
HUNXAvNUa QEPEI UTTEPUWWHEVO
TIPOCTATEUTIKO.

Mpiv B€oeTe o€ AeIToupyia 10
Hnxavnua:

- BeBaiwbeite 611 OAeg 01 diatagelg
ao@aAcgiag gival oTn B€on Toug Kal
A€IToupyoUV KaVOVIKG.

- EAéyEte Tn Aermoupyia Twv @pévwv
Kal Tou TIpovIoU.

Katd 1n Xprion Tou gnXavAuoTog:

- XpNnOoIPoTroINoTE TO PNYXavnua
OTTWG TTEPIYPAPETAl OTO TTAPOV
EYXEIPIBIO.

XpNOIYOTIOINOTE TO PPEVO YIa VA
OTAPATACETE TO PNXAvNuA.

Mn cuAAéyeTe akaBapaieg TTou
KaiyovTal 1] £X0UV Katvo, 0TTwg
TOIYApPQ, OTTPTA 1) GAEYOUEVEG
OTAXTEG.

XpnolpoTroinoTe XapnAn TaxutnTta
OTIG KEKAIHEVEG KAl TIG OAIGBNPEG
ETTIPAVEIEG.

Mnv oKkouTTi(eTe O€ ETTIPAVEIES HE
KAion peyahiTepn atéd 12,3% /
7°. MnV JETAQEPETE OE PAPTIEG UE
KAion peyaAUTepn atmd 20% / 11°.
EAatTwveTe TaxutnTa 010V
oTpiBeTe.

Na kpaTdTe OAa Ta HEAN TOU
OWHaTOG 0AG HECT OTOV OTOBNO
XEIPIOTRA EVW KIVEITAI TO PNXAvnua.
Na éxeTte TTAVTA KATE VOU TO
TTEPIBAAAOV OTO OTTOIO KIVEIOTE,
600 AEITOUPYEITE TO PNXAvNua.
Na €ioTe TTPpOOEKTIKOI 6TAV
KIVEITE TO PNXAavnua Pe TNV
OTobev.

Na €ioTe TTPOCEKTIKOI 6TOV
adelddete Tn Xodvn. H aviwwon
UAIKWV peydAou Bdapoug ptropei
va 0dnynoel o€ KATATTOVNON TNG
péong f o€ GAAOV TPAUNATIOUO.
Kpatriote TTaidid kai pn
e¢oualodoTnuéva GTopa HaKpId
aTTo TO PNXAvnua.
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- Mn peTa@épeTe EMIRATEG O€ KAVEVA
MEPOG TOU UNYXAVAUOTOG.

- Na akoAouBeite TTavTa TOUG
KAVOVEG AOPAAEING Kal 0BIKAG
KUKAO®OpIaG.

- Avo@EépeTe apéowg TuXOV BAGRN
1 EAOTTWUATIKA AEITOUpPYia TOU

HNXavApaTOG.

Mpiv atmropokpuveeite atméd 1o

puNxdavnua Kal KaTd Tn ouvTAPNOoT) Tou:

- ZTOMOTAOTE TO NXAvnua o€
opIOVTIa ETTIQAVEIQ.

- ZPBAOTE TO PNXAVNUO Kal 0QaIPECTE
TO KA€IOI.

Katé tn ouvTpnon Tou pnxavruarog:
- OAn n epyaoia pe To pnxavnua
TIPETTEI VA YIiVETQI JE ETTAPKN
PWTIOPOS Kal opaTtdTNTaA.

AloTNPEITE TOV XWPO KOAX
QEPIOPEVO.

ATTOQEUYETE TO KIVOUPEVA PEPN.
Mn @opdte @apdid pouxa,
KOOURMATA KOl HOZEWTE TO HAKPIA
HOAAIG.

ToTroBeTOTE TAKOUG OTOUG
TPOXoUG TTPIV AVUWWOETE TO
HNXavnHa pe ypuho.

Na ToTT0B€TEITE TOV YPUAO YIa
TNV aviywaon Tou PnNXavAPaTog
povo oTa kaboplopéva yia Tov
OKOTTO aUT6 onpeia. XTnpigTe TO
unxdavnua otn Baon Tou ypUAou.

XPNOIPOTIOINOTE AVUWWTIKA
diaTagn r} ypuAo katdAAnAo yia To
BdApog Tou pnxavrHaTog.

Mn OTTPWXVETE | PUPOUAKEITE
TO Unxavnua edv dev UTTAPXEI
XEIPIOTAG OTn B€0n eAEyxOU TOU
MnXavApaTog.

- Mnv wOeiTe Kal PN PUPOUAKEITE
TO Unxdavnua o€ KAion pe
QTTEVEPYOTTOINHEVO PPEVO.

- Mnv wekadgeTte TO pnxavnua pe
VEPO UTTO TTiECT KAl UNV TO TTIAEVETE
ME PAVIKA KOVTA O€ NAEKTPIKA
eCapTAMaATa.

- ATTooUuVOEOTE T KAAWDIA TNG
yTTaTapiag Kal 1o KoAwdIio Tou

POPTIOTH TTPIV ATTO TNV EKTEAEON
EPYACIWV OTO UNXAvnua.

Mnv TpaBarte To KaAwdio Tou
(POPTIOTH TNG UTTATAPIOG VIO VO TO
ByaAete o116 TNV TTpica. MdoTe 10
@IG OTNV TIPia Kal TPABAETE TO.
Mn xpnoigoTToIEiTE un cupBaToug
POPTIOTEG PTTATOPIAG, YIOTI QUTO
JTTOPEi va TTpoKaAéael {nuId OTIG
JTTaTapieg Kal iowg TTupkayid.
EAéyxeTe TOKTIKA TO KAAWSIO
PEUPOTOG VIO GOOPEG.

Mnv atroouvdéeTe To KOAWSIO
DC Ttou @opTioTA a116 TV
UTTOBOXH TOU PNXOVAHATOG OTaV O
POPTIOTNG BpioKeTal OE AsiToupyia.
Mrropei va dnuioupynOei
NAekTPIKS TOEO. Edv KOTd TN
BIGPKEID TNG POPTIONG TTPETTEN
va SIaKOTTEl N AgIToupyia Tou
(POPTIOTH, ATTOCUVOEDTE TTPWTA TO
KaAwdio Tpogpodoaiag AC.
ATo@eUyeTe TNV ETTAQA HE TO 0&U
TNG UTTOTOPIOG.

KpaTtrioTe 0Aa Ta HETAAAIKG
QVTIKEIMEVA HOKPIG aTTO TIG
JTTaTapieS.

XpnOIYOTIOINOTE CUCKEUR
QATTOPAKPUVONG TNG MTTATAPIag
aTTO KN AyWYIHO UAIKO.

XpPNOIYOTIOINOTE AVUWWTIKI)
OUOKEUN Kal ETTapKn BorBeia étav
QVUWWVETE TIG UTTATAPIEG.

H ToTr0B£TNON PTTOTAPIWV
TIPETTEI VA YiveTal aTTO €10IKA
EKTTAIBEUPEVO TTPOOWTTIKO.

AkolouBnoTe TIG 0dnyieg
Q0POAEIag TNG TTEPIOXNG
TTOU A@OpOoUV TNV agaipeon
UTTOTAPIWV.

‘OAEG oI €TTIOKEVEG TTPETTEN
va TTpayPaToTrolouvTal aTrd
€CEIDIKEUPEVO TEXVIKO.

Mnv TpOTTOTTOIEITE TOV OPXIKO
OXeBIOOUO TOU INXAVAUOTOG.

XpNOIYOTIOIEITE AVTAAAAKTIKG TTOU
TTapEXoVTal 1 €ival EYKEKPIYEVA
atré Tnv Tennant.
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- XpnOIPOTTOIEITE HECT ATOMIKAG

TIpoOTACiag OTTOU XpEIdleTal
KOl OTTOU TTPOTEIVETAI O€ AUTO TO
eyxeipidio.

Mo ao@daAia: @opATE TTPOCTATEUTIKA

yavria.

Mo ao@daAeia: @opdaTe TIPOCTATEUTIKA
YUaAid.

Mo ao@daAsia: @opdaTe TTPOCTATEUTIKA
HAOKA yid TH OKOVI).

6.

Katd tn @opTwon/ekpopTwaon Tou
unxavAuaTog og/améd eoptnyo A

PUMOUAKOUUEVO OXNMa
- XpNOIPOTIoINCTE PAUTIO, POPTNYO

] PUMOUAKOUMEVO OXNUa TTOU
avTéXEl TO BAPOG TOU UNXAVAUOTOG
Kal TOU XEIPIOTH.

AdEIGOTE TN XOAVN aKabapoiwv
TIPIV QOPTWOETE TO INXAVNUQ.
Mnv odnyeite TTAvw o€ oAIoBnpn
pauTIa.

Na €ioTe TTPOCTEKTIKOI OTOV 0dNYEITE
o€ payTIa.

Mnv QOPTWVETE/EKQPOPTWVETE
UNXAVAPATA O€ ETTIQAVEIEG PE
KAion trou utrepBaivel 1o 20% /11°.
ZBAOTE TO PUNXAVNUA KAl aQaIpECTE
TO KA€IOI.

AKIVNTOTTOINOTE TOUG TPOXOUG TOU
pnxavruarog.

A€0TE TO PnNXAvNUa oTo POPTNYO N
TO PUMOUAKOUpEVO 6Xnua.
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KYPIA MEPH TOY MHXANHMATOZ
(BA. oghida 2)

Tiuowv
Kd&Biopa
dwg TTou avaBooBrvel

> nh

owAAva

Eiocodog vepou TAfRpwong kadou
Oupa PopTIoNg

Miow Tpoxog

KuAivdpikr Bouptoa

9. TAeupikn BoupTtoa

o N o

10. TMevtdA Trayidag peydAwv akabapoiwv

11. ®pévo
12. MevtdA kivnong
13. Xodvn

B. Nivakag gAéyxou (BA. ogAida 2)

1. AIakOTITNG PE KAIBi (pica)

2. KoupTri d1aKOTIAG AgiToupyiag

£KTOAKTNG AVAYKNG

KoupTri TTpoBoAéwv

KoupTri k6pvag

MeTpnTAG PTTaTOPIag/QPOPETPO

KoupTri emTava@opds KUKAWPATOG

eAéyxou

AIaKOTITNG WeKAoWoU veEPOU

AIaKOTITNG TTAEUPIKAG BoUpToag

9.  AIoKOTITNG avUywong/onKWHUATOG
TIAEUPIKAG BoupToag

10. AIakOTITNG AVEUIOTHPA OKOUTTAG

o0k w

© N

11.  AilakéTITNG KUpIag BoupTtoag / dovnTh

@iATpou

12. AiakdTITNG PAag

13. AIakéTITNG EUTTPO0BIag Kivnong/
&1moBev

Eiocodog vepou TTARpwong EUKAPTITOU

. AEITOYPI'IA MHXANHMATOZ
BA. ogAida 3 ka1 Aidypappa Toixou.

1. EvepyotroiRoTe Tov SIOKOTITN WE
KAEIDI.

2. EvepyoTtroifoTe Tov IOKOTITN TNG
TTAEUPIKAG BoUpTaaG.
EvepyotroinoTe tov d1akOTITN
aviPwaong/onKWPaTog TTAEUPIKAG
BoupTtoag.

EvepyotroijoTe Tov S1aKOTITN
QVENIOTAPO OKOUTTAG.
EvepyotroifoTe Tov 8IoKOTITN TNG
KUplag BoupToag.

3. TomoBetoTE TOV BIOKOTITN
KaTewBuvong oTn B€on euTTPOOBING
Kivnong.

4. TMoatoTe To TEVTAA Kivnong yia va
apxioel To GKOUTTIONA.

5. TarAoTe 10 TTEVTAA TTaYidEUONG
aKaBaPoIWYV yia Vo HalEWETE TIG
peydAeg akabapaieg.

6. EvepyotroimoTe Tov dIaKOTITn dovnTh
QiATpou.

7. Z1oBueloTe TO PnXavnua o€ emmitTedn
EMQPAVEIQ, ATTEVEPYOTTOINOTE TO KAEIDI
Kal TPABAETE TO XEIPOPPEVO.

8. AdeidoTe Tn xodvn akaBapoiwy.

9. EAéy&re TNV KUAIVOPIKN BoupToa yia
@BopAa Kal PTTAEYPEVEG OKABAPTiES.

10. EA€y&re TNV Agupikn BoUpToa yia
@BopAa Kal PTTAEYPEVEG OKABAPTiES.

11. ®oprTioTe TIG PTTATAPIEG.
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A. MINAKAZ YNTHPHZHZ

Xpoviko Meprypagn Aladikacia
didoTnua
KaBnuepiva | KuAivdpiki BoupToa EAéyére yia akaBapaieg, @Bopd Kai
puBuIoN
MAgupikn BoupTtoa EAéyére yia akaBapaieg, @Bopd Kai
puBuIoN
®iAtpo akdvng xodvng AvaKIvAOTE yia va KaBapioel
Xodvn Adeiaopa Kal EERyaAua
Modiég okdvng EAéyETe yia Tuxov ¢nuic
50 wpeg Modiég okdvNG PTTPOOTA, EAéyETe yia Tuxov BAGREG kal @BopEg
oW KOl OTO TTAGI
100 wpeg OAGvTla xodvng EAéyETe yia TuxOv BAGBES Kal BopEg
200 wpeg MrraTtapieg, aKPOBEKTES EAéyETe yia xahapd kaAwdia Kai
Kal KaAwdIia KaBapioTe To £EWTEPIKG TNG PTTATAPIAG
500 wpeg lpévtag kivnong Bouptoag | EAEyETe yia @Bopd, pubuioTe i
QVTIKATAOTHOTE €AV UTTAPXEl {NuId
500 wpeg ®iATpo okdvng xodvng AvtikatdoTaon

Znueiwon: Evdéxetal va atraiteital o
OuxVvr OuvTAPNON KATW aTT OKPaiEg
ouvenkeg okdvng.
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E. META®OPA MHXANHMATOZ

‘OT1av XpNOIUOTIOIEITE POPTNYO A
PUMOUAKOUHEVO OXNMA yia HETOPOPA EVOG
UNXQVAMATOG, PPOVTIOTE VO KOAOUBAOETE
TIG TTAPAKATW BI0BIKACIES:

1. AdeldoTE TN Xodvn.

2. AvuywoTe TNV KUAIVOPIKE BoUpToa

Kal TIG TTAEUPIKEG BOUPTOEG.

3. XpNOIYOTIOINCTE TN CUVIOTWWUEVN
Bdon @épTWONG YIa VO QOPTWCETE
TO pnxdavnua. To gnxavnua YTropei
va eopTwOEi o€ pauTra pe KAion éwg
kal 20%.

FIA THN AZQAAEIA ZAZ: Otav
POPTWVETE/EEQPOPTWVETE TO UNXAVNH
oelatré @opTNyo 1 PUHOUAKOUEVO
oxnNMa, XPNOIUOTTOINOTE PAMUTIA TTOU VA
JTTOpPEi Va utrooTnpiel To Bapog Tou
HMNXAVAMATOG KOl TOU XEIPIOTA.

4. ToToBeTACTE TO UTTPOCTIVO YEPOG TOU
HNXAVAPATOG OTO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QOopPTNYyoU A TOU PUPOUAKOUUEVOU
OXAMOTOG.

5. TommoBeTAOTE TAKOUG TTHIOW OTTO
TOUG TPOXOUG VIO VO OTTOTPATTEI N
METOAKIVNON TOU PNXOVAMATOG.

6. ZTEPEWOTE TO PNXAVNHA PE IHAVTEG
TP6odeONG OTO PUHMOUAKOUHEVO
OxNMa f To opTNyo yia va
ATTOTPEWETE TNV KAioN TOoU

HNXavAuaTog.

ZT. ATOGHKEYZH MHXANHMATOZX

Edv mrpdkeital va atrobnkeUoETE TO
unxavnua yia apatetapévo didotnua,
eKTEAEDTE T akOAoOUBa Brpara.

MPOZOXH: To punxavnua dev TTPETTEI
va ekTiBeTal o€ Bpoxr). MNpétel va
aTTOONKEVETAI OE ECWTEPIKO XWPO.

1. ZT0BPeUOoTE TO PnXavnua o€ dpoaepo,
oTeYVO XWpPo. Mnv ekBETETE TO
unxévnua otn BPoxn 1 1o XIov.
Mpétel va QUAGOTETAI 0€ ECWTEPIKO
XWPO.

2. ®oprioTe TIG UTTATAPIESG TTPIV ATTO TNV
aTTOBRKEUON TOU PNXAVAUATOG yia va

TTaparteivete Tn diApKela (WG TOug.
ETrava@oprideTe TIG uTTATAPIES Mia
popd TO pAva.

3. Amoouvd£oTe TIG PTTATAPIES TTPIV OTTO
TNV a1ToBAKEUON.

4.  A10oBnkeUOTE TO PNYXAvNUa O€
OTEYVO XWPO ME TIG BoUPTOEG OTNV
avuwwpévn Béon.

SHMEIQZH: TNa va amropeuyBei
evoexOuevn {nuid oTo unxavnua
amoBnKeUOTE TO O€ Eva XWPO XwWpPIS Evioua
Kal TOWKTIKA.
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Z. NPOAIAITPA®EZ MHXANHMATOZ

MONTEAO S960
Mrikog 1820 mm
“Yyog 1350 mm
MAGTOG (OWua pnxavipaTog) 1380 mm
MéyeBog KUpIwV BoupTowy $320xL700
MéyeB0og TTAEUPIKWV $500%2
BoupTtowyv

MAdTog okouTTioHaTOg

1380 mm/700 mm

(pe/xwpig TTAeupIKr BoupToa) 54,3in/27,6 in
XwpnTiKOTNTA dEEAPEVHG 45L

vepou

Bdpog pnxavripaTtog (ue 417,5 KG
pTraTapia)

MelkTd BApog oxruaTog 715 KG
MoodtnTa puTratapiwy 4

Taon 48 V

XwpnTiKATNTA PTTATOPIAg

100 Ah @ 3 Wpec

Mortép AdKag BoupTtoag
(VDC/KW)

2x48 VDC 90 W

Mortép KUplag BoupToag 48 VDC 800 W
Kivntipag avtAiag vepou 24 VDC 15 W
Mortép avepioTipa 48 VDC 250 W

Morép kivnong

48 VDC 1500 W

VDC g@oprtioTh (é§uttvou 48

TUTTOU)

AuTrép QopTioTh (€GUTTVOU 15

TUTIOU)

Hertz goptioTth (é§utrvou 50/60
TUTTOU)

VAC @opTtioTh (€5uTTvou 110 V-220 V
TUTIOU)

OdpuBog 76 dB(A)
ETTITAXUVON KPAdATHWY ah 2,5 m/s?

Ogppokpaaia TepIBAAAOVTOG
AeiToupyiag

EAGx.: 0 °C, Méy.:
43°C
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KoHTakTHas nHdopmaumsa
MpousBoguTens:

Ons pernona EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden -The Netherlands
Europe@tennantco.com

[MepBoOHa4anbHbIM NOKynaTenb MMeeT
npaBo 6ecnnarTHo 3anpocuTb ByMaxkHyO
KOMMIO NMOIHOrO pyKOBOACTBA MO
akcnnyartauun. Mpw xxenaHnm obpaTtuTech
K MECTHOMY NPEACTaBUTENO KOMMNaHWUK
Tennant ans nonyyeHns GymaxHomn konum

PYKOBOACTBA MO 3KCMnyaTaumu.

Y106bI NOMNY4UTL MOMHOE PYKOBOACTBO
Mo 3KcnnyaTauun oHMamH, noceTuTe
Beb-canT www.tennantco.com/manual.
YT06bl HAMTUN SMEKTPOHHYIO KON
MOMHOro PyKOBOACTBA MO 3KCMnyaTauum,
nepenanTe Mo HOMePY HYXXHOW Moaenu

MaLUUHbI.

HA3HAYEHUE

S960 — 3TO NpoMbILLNIEHHAas MaLuMHa ¢
ynpaBneHuem cuas, npegHasHadeHHas
AN NOAMETaHUs! KaK LLepoXoBaTbIX, TaK U
rnagkux TBepablx NoBepxHocTen (6eToH,
NnuTKa, KaMeHb, CUHTETUKa U T. A.) 1
KOBPOBbIX MOKPbLITUI (HEWMOH, NONMaCcTep

n/vnn WepcTb NPOMBILLNIEHHOTO Ka4ecTsa).

OBbIYHO NPMMEHSIETCA B LUKOMaX,
OUCHBIX 30aHUAX, KOH(EPEHL-LEHTpaXx,
asponopTax, ckrnagax, Npov3BOACTBEHHbIX
NPeAnpPUSTUSX U TOProBbIX LIEHTPax.

He ncnonbayiite 3Ty MalmHy Ha

royse, TpaBe WU NOBEPXHOCTSX C
KOBPOBbIM MOKPbLITUEM XWUMOro Tuna. 3T1a
MallVHa npegHasHadveHa Tonbko Ans
MCronb3oBaHus B nomelleHnn. MalumHa
He npegHasHaveHa Ans UCnonb30BaHNst
Ha goporax obLero nonb3oBaHus. He
MCMNOnNb3ynTe MalUnHY A UHbIX Lenen n
MHbIM cnocobom, Yem onmncaHo B JaHHOM
PYyKOBOACTBE MO JKCMnyaTauuun.

BAXHbIE MEPbI
NPEOOCTOPOXHOCTHU

B naHHOM pyKOBOACTBE UCMOMb3YOTCS
creaytoLuue npegynpexanatoLyme
CUMBOTbI:

A

NPEAYNPEXOEHUE:

[ns npeaynpexaeHus o6
ONacHOCTAX UMK AeUCTBUSX,
npoTMBoOpeYalUnxX TeEXHUKe
6e3onacHOCTH, KOTOpbIle
MOryT NPUBECTYU K CEPbe3HbIM
TpaBMaMm Unu cMepTu.

B LENAX BE3OMNACHOCTMU:
OnpepnenuTb O4eNUCTBUSA, KOTOPbIe
Heob6xoauMo cobnopath ans

6e3onacHou paboTbl 060pyaoBaHUA.

MHopmaums, npuBegeHHas Huxe,
KacaeTcsi MoTeHUManbHO OnacHbIX

Ans onepatopa ycnosui. [NomHuTe,
KOrja MOryT BO3HMKaTb Takue YCroBus.
O3HaKoOMBbTECh C PacronoXeHneM

BCEX 3aLUNTHBIX YCTPONCTB Ha
malmHe. HemeaneHHo coobuavite o
HeuncrnpaBHOCTAX Unn cbosix B paboTe

MalUUHbI.

A

NPEOYNPEXOEHUE: U3
CBUHLIOBO-KMCIOTHbIX
aKKyMyIsiTOPOB MOXeT
BbIXOOUTb ra3006pa3HbIN
Bopopoga. B pesynbrate
MOXeT MPOU30NTU B3PbIB
unu BosropaHue. [lepxutrecb
BAanu oT UCKP U OTKPbLITOro
orHs. Bo Bpems nogsapsigku
LepXuTe KpbILWKN
OTKPbITLIMM.

NPEOYNPEXOEHUE:
Hanuuue
FlerkoBOCMNIaMeHALWUXCA
MaTepuarnoB U XMMUYECKHU
aKTUBHbIX MeTannoB
MOXET NMPUBECTU K B3PbIBY
unu BocnnamMmeHeHnuo. He
noa6upanTte uUx.
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NPEAYNPEXAEHUE:
A Tsxenbln npeaMer.

HenpaBunbHbIN nogbemM
MOXET NPUBECTU K TpaBMe
cnuHbl. Ucnonb3ynTe
noabLEeMHUK Npu
nepemMeLleHum.

NPEAYNPEXOEHUE:
A OnacHocTb nopaxeHus

anekTpuyeckum Tokom Mepepn

npoeepeHuem oﬁcny)KM BaHuUA

MaLUUHbI OTCOeAUHANTE
npoBoAa akkymynstopa

M WTeKep 3apsgHoOro
ycTponcTBa. He 3apsikante
aKKyMynsiTopbl, ecnm
CeTeBOM WWHYP NOBPEXAEH.
He mogudumumpyiite
coeAUHUTENbHbIN pasbeM.

Mpw noBpexaeHnn unm paspbiBe LIHypa
NUTaHKA 3apsiAHOrO YCTPOMCTBA OH
[OOIMKEH 3aMeEHATLCS NPOU3BOAUTENEM,
areHToM no 06CnyXuBaHuo NMOO NULIOM
aHanormyHowm Kkeanugukauum, YTobbl
n3bexarb ONacHOCTU.

B LUENAX BE3OMNACHOCTM:

He akcnnyaTtupyinte maluunHy:

- Ecnu He npowwnu obyyeHune u He
nMmeeTe paspeLleHns Ha paborTy.

- Ecnu He npounTanu n He
pasobpanuck B pyKoBOACTBE MO
aKcnnyaraumm.

- MNopa Bo3gencTBMEM ankorons unm
HapPKOTUKOB.

- Bo Bpemsi ucnonb3oBaHus
MOBunbHOro TenedoHa nnm
OpYrux SNeKTPOHHbIX YCTPOWCTB.

- Ecnu ncmnxonormnyecku unm

dusmyeckn He MoxeTe cobnogatb

TpeboBaHus, NnpeabsiBNsiemMble B
PYKOBOACTBE MO JKCnyaTaumm
MaLLWHbI.

- C OTKIOYEHHbIMU TOPMO3aMMu.

- bes punbTpoB Mnu ¢ 3abuTbiMm
dunsTpamu.

- B nbinbHbIX nomeLeHusx 6e3

BKITOYEHHOTO BbITSXKHOTO
BEHTUNSATOPA.

Ecnu mawwmHa HaxoguTes B
HeHaanexatlem pabouem
COCTOSIHUM.

B mecTax, rae npucyTcTBytoT
nerkoBocnameHsioLLmecs napbl,
XXMOKOCTW UMK roproyast Nbifb.

B mMecTax ¢ HeJoCTaTo4HbIM
ocBelLeHneM AN HopMarbHoOM
BUOMMOCTU NaHenu ynpaeneHus
unm 6e3onacHoro ynpasneHus
MaLLVHOM, eCIN HE BKITIOYEHa
nogdceeTka u dapbi.

B mecTax, rae BO3MOXHO NnageHue
npeaMeToB, eCri OTCYTCTBYET
3aLUNTHbIN KO3bIPEK.

Mepen nyckom MaLUWHbI:
- Y6eguTtech, 4TO BCe YCTPOWCTBa

3aLUMUTHI HAXOASATCS Ha CBOMX
MecTax 1 paboTarT AOSKHBIM
obpasom.

- Ybeautechb B Hagnexaltuemn

paboTocnocobHOCTM TOPMO30B U
PYNEBOrO ynpaBneHusl.

Mpu ncnonb3oBaHNM MaLUMHbI:
- Wcnonb3ynte malumnHy TOMbKO

no Ha3Ha4YeHuto, ornncaHHoOMYy B
AaHHOM pyKoBOACTBeE.

- [Ana oCTaHOBKM MaLUWHbI

1crnonb3yTe TOopMo3a.

He nopbwupaiite ropawmii unm
ObIMSILLMIACS: MycOp, HanpyMep,
curapetbl, CrIMYKM U Fopsidyto 3011y.

- MeaneHHo nepemellantech

MO HaKMOHHbLIM U CKOMb3KUM
NOBEPXHOCTSAM.

He BbINONHANTE NOrpy3sKy u
pasrpy3Ky Ha MOBEPXHOCTSX,
HaKIMOH KOTOPbIX MpeBbILLaeT
12,3% / 7°. He ybupaiite

1 He nepeBo3unTe rpy3sbl Ha
NOBEPXHOCTSAX, YKIMOH KOTOPbIX
npesbiwaet 20% / 11°.

Ha noBopoTax cHwxante
CKOPOCTb.

He BbIcOBbIBaNTECH M3 KaOWHbI
oneparopa BO BPeMsi ABVKEHUS
MaLLWHBbI.
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- PaboTasn Ha maluuHe, Bcerga
crneauTe 3a TeM, YTO NPOUCXOAUT
noGnunsocTu.

- NposBnsanTe 0OCTOPOXHOCTL NpU
OBWKEHUW 3a4HUM XOO0M.

- ByabTe ocTOpOXHbBI NpK
OMNopoXXHEHWMN ByHkepa.
HenpaBunbHbIV NOABEM TSHKEMbIX
mMaTtepuanoB MOXET NPUBECTU K
PaCTSBKEHUIO CMUHBI UMW APYTUM
TpaBMam.

- He ponyckante k MmaluvHe geten
N N, HE UMEIOLLMX Arsi 9TOro
COOTBETCTBYHLLENO pa3peLLEHUs.

- He nepeBo3ute naccaxvpos HU B
KaKoW 4acTu MaLUMHbI.

- Bcerga npugepxuBantech npasun
6e30MacHOCTU U JOPOXKHOTO
OBWDKEHMS.

- HemepneHHo coobLualite o
HencnpaBHOCTSAX UNK c6osiX B

paboTe MaLlWHbI.

4. Tlepepn Tem kak OTONTW OT MaLLWHbI
UM HayaTb ee cepBUCHOE

obcnyxuBaHue:

- OcTaHoBUTECH Ha POBHOM
NMOBEPXHOCTY.

- BbIkniounTe MaluvHy 1 n3BnekuTe
Krtou.

5. Tlpu npoBegeHUn CepBUCHOIO

obcnyxmBaHus:

JTtobble paboTbl AOMKHbI
BbIMOMHSITECS B YCMNOBUSIX
XOpoLUeW BUANMOCTM U Npu
[0CTaTO4YHOM OCBELLEHUN.
ObGecneusTe xopollee
npoBeTpuUBaHNE MecTa paboTbl.
Bepervtecb OBMXYLLMXCA YacTeN.
He HocuTe NnpocTopHOW ogexabl u
YKpaLLeHWii 1 cobepute AnNUHHbIE
BOJOCHI.

Mepen nogaomMkpayMBaHUEM
MaLLWHbI 3abnokupyiTe ee
Koreca.

MpoBoauTe NnogaomMKpaymBaHve
TONbKO B crneunanbHo
npefHasHayeHHbIX MecTax.

Moponpute malumnHy
[OMKPaTHbIMU CTOMKaMM.
Mcnonb3aynTte nogbeMHUK unu
[OMKpaT Ans Toro, 4Tobbl
NoAAEPXKUBaTb TSHKECTb MaLLUHbI.
He TonkainTe n He BykcupywTe
MaLLWHY, eCrN Ha CUOEHUN
MalLLUWHbI HET YNpaBnstoLLero
MaLLKHOW onepaTopa.

BbinonHsas TexHuueckoe
obcnyxvBaHue, He TonkawTe n He
ByKCcHpynTe MaLLMHY Ha YKIMOHaXx
npwv OTKITOYEHHbBIX TOPMO3aX.

He npounssogute mMowiky npu
MOMOLLY MEXaHN4eCcKoro
pacnbinuTens unu wnaxra s6nmamn
aMeKTpuYeckux aetanen.

Mepen paboToli ¢ MaLLnHOW
oTcoeanHANTe NpoBoaa
aKKyMynsTopa v LTekep
3apsiAHOrO YCTPOWCTBA.

M3Bnekas BUIKY 13 pPO3eTKU, He
TAHWTe 3a Kabenb. Bosbmutech 3a
BUIKY Y PO3ETKU U U3BNEKUTE ee.
Mcnonb3oBaHve HeCOBMECTUMbIX
3apsiAHbIX YCTPOWCTB MOXET
NoBPeanTb akKyMymnsTop

NpVBECTU K NOXapy.
PerynsipHo npoBepsiniTe, He
NOBPEXAEH NN LLUHYP 3apsiAHOro
yCTpoOncTBa.

Bo Bpems paboTbl 3apsgHoro
YCTPOWNCTBA HE OTCOeAUHANTE
NPOBOA, MOCTOSAHHOTO TOKa
3apsiAHOrO YCTPOMCTBA OT PO3ETKN
MaLUMHbl. MOXET BO3HUKHYTb
anekTpuyeckas gyra. Ecnu
3apsiAKY HY>XHO nNpepBsaThb,
CHayana oTCOeAMHUTE LIHYP
NMUTaHUSA NepeMeHHOro Toka.
WN3berarite koHTaKTa C
aKKyMYATOPHOWN KUCNOTOW.

He pepxute psagom ¢
aKKyMynsTopamu metannmyeckme
npeameThl.

Mcnonb3yiTte ycTponcTBO Ans
Cbema aKkKyMyrnsaTopoB, KOTOpoe
He NPOBOAWT 3NEKTPUYECKUI TOK.
[ina nogbema akKyMynsaTopos
ncnonb3yiTe nebeaky n apyrue
BCMOMoraTesibHble CpefcTBa.
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- YcTaHOBKa akKyMynsTOpOB AOSKHa
OCYLLECTBMATLCA 00yYEHHbIM
rnepcoHanom.

- MNpuaepxvBanTechb AENCTBYIOLLUNX
Ha nnoLajke NpaBuIl TEXHUKN
6e30MacHOCTN NO CHATUIO
aKKyMyrnsTOpPOB.

- Bce peMoHTHbIe paboThl
[OOIMKEH NPOBOAMTL CreLmansHO
006YyYeHHbI MexaHUK no
obcnyxuBaHuto.

- He mogudunumpynte
nepBoHaYarnbHy KOHCTPYKLUIO
MaLLWHbI.

- Wcnonb3ynte 3anacHble YacTtu,
nocTaBnsiemble Unu ofobpeHHble
KomnaHuen Tennant.

- pu HeobxogMMocTn HageBawTe
cpeacTBa MHAMBUAYanbHON
3aLLUMTbl B COOTBETCTBUM
C MHCTPYKUMSMMW AaHHOrO
PYKOBOACTBA.

B uensx 6eszonacHocTu: HocuTte
3alWUTHbIe NepYyYaTKun.

B uensx 6e3onacHOCTU: HOCUTe
3alMUTHBLIE OYKM.

B uensx 6esonacHocTu: HocuTte
Nbine3awmuTHyO Macky.

6. [lpu norpyske Ha rpy3oBom
aBTOMOOUIb, NpULEN UMK pas3rpyske
C HUX:

- Vcnomnb3yviTe norpysoyHblinn Tpan,
rpy30BVK UNu NpuLen, CrnocobHble
BblAepXaTb BeC MaLUWHbI 1
onepartopa.

- [Nepepn norpysKkon mMalLnHbI
onopoxHute ByHkep Ans mycopa.

- He e3guTe no ckomnb3kon
HaKIOHHOW NIOCKOCTH.

Cobnitofaiite 0OCTOPOXHOCTb NpK
OBVDKEHWM MO Tpany.

He BbINONHANTE NOrpy3sKy u
pasrpy3Ky Ha MOBEPXHOCTSX,
HaKIMOH KOTOPbIX MpeBbILLaeT
20% / 11°, npn ncrnonb3oBaHUK
koHcTpykuum Dual Force.
Bblkntounte MalLnHy 1 U3BnekuTe
Krtou.

3admkempyiiTe korneca MaLluHbl.
3akpenuTe (NpMBSXUTE) MaLLMHY
K rpy30BOMY aBTOMOGWIO Unn

npuvueny.
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A. KOMNOHEHTbI MALLUHbI C. 3KCMYATALMNA MALUUHbI
(cm. cTp. 2) CM. cTp. 3 M HacTeHHbIN rpaduk.
1. Pynesoe koneco 1. TNepeseguTte nepeknioyatens NoA
2. CwupeHbe KoY B MOMOXEHMe BKI.
3. [MpobneckoBbiii Masiyok 2. BknounTe nepekntovatens 60koBoi
4. TopnosuHa baka Ans nogayn Bodbl LLETKM.
WnaHroM BkntounTe nepekntoyartens nogbema

OOKOBOW LLIETKN.

5. TopnosuHa Ans Hanvea BoAb! 13 BkntoumnTe BbIKMOYaTeNb BbITSKHOMO
Begpa BEHTUMATOPA.
6. TMopT 3apsiaku BkntounTe nepekntoyaTens rnaBHO
LLEeTKMN.
7. 3apHee koneco
3. YcTtaHoBuUTe nepeknodarens
8. UwnuHapuyeckas wetka
HanpaeneHusi B NONoXeHWe Brepes,.
9. bokoBas weTka
4.  Yrtobbl Ha4aTb YMCTKY 1 NogMeTaHue,
10. TNepanb NOBYLIKX ANt KPYNHOIO

HaXmuTe nedanb NpuBoAa.
5.  HaxmuTe neganb NOBYLUKW A4S
Mycopa, YTobbl cobpaTb KpyrHbIi

mycopa
11. TNepanb TopMo3a
12. TNepanb npuBoga

Mycop.
13. ByHkep ycop
6. BknouuTe nepekntovatens
B. NaHenb ynpaBneHus (cm. cTp. 2) BCTpsixvMBaTens unesrpa.
7. OcTaHOBWUTE MaLUMHY Ha POBHOM
1. TNepekntoyaTens nog, Koy
. NMOBEPXHOCTU, U3BMEKUTE KIHOY U
2. KHonka «ABapuiiHOe OTKMoYeHne» B
nocTaBbTe Ha CTOSIHOYHBI TOPMO3.
3. KHornka capbl _ 5
. nopoxHuTe ByHKep Ans mycopa.
4. KHonka curHana n P yHKED A yeop
0BepbTe LIMNMHOPUYECKYHO LLETK
5. W3mepuTenb 3apsga akkymynsitopa / posepete U Ap yio etky

Ha Hanuyve n3Hoca u 3anyTaBLUEerocs
mycopa.

10. TMpoBepkTe GOKOBYIO LETKY Ha
Hanmune M3Hoca n 3anyTaBLUerocs
mycopa.

11. 3apsiguTe akkymynsitopbl.

CYETUMK YacoB paboTbl

KHonka cbpoca uenu ynpasneHusi
Mepekntoyatens pacnbinieHust Bogbl
Mepekntoyatenb 6OKOBOW LLETKN

© © N

Mepekntoyatenb nogbema 60KOBON

LLEeTKN

10. BblkntouaTenb BbITSHXKHOIO
BEHTUNATOPA

11. TepekntoyaTens rMaBHOW LLETKM /
BCTpsiXxvBaTens unbsrpa

12. TepekntovaTenb CMrHaNoOB NOBOPOTOB

13. MMepekntodatens npsimoro / obpaTHOro

xona
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D. TPA®UK TEXHUYECKOI'O

OBCIYXUBAHUA
WUHTepBan OnucaHue Mpoueaypa
ExegHeBHo | LmnuHapudeckas wetka [MpoBepbTe Ha Hanuuue mMycopa, n3Hoca

1 Ha NpaBUITIbHOCTb PEerynnpoBku

BokoBas wieTtka

MpoBepbTe Ha Hanuuke Mycopa, U3Hoca
1 Ha NPaBUNbHOCTb PEryNPOBKM

MbineynaenusatoLLmnin
unbTp GyHKEpa

BcTpsixHuTe, 4TO6bI OUMCTUTL

ByHkep

OnopoxHuTe 1 npomonTe

HO6KM nbinenogaBneHns

[MpoBepbTe, HET N NOBPEXAEHUIN

unbTp GyHKEpa

50 yacoB HO6KM Ang 3almThl OT [MpoBepka Ha Hanmye NOBPEXAEHUA 1
nbiNy cnepeau, c3agn n n3Hoca
cboky
100 vacos Mpoknapka 6yHkepa [poBepka Ha Hanuyne NOBPEXAEHUN K
n3Hoca
200 vacos AKKYMyNsiTOpbl, kneMmmbl 1 | MpoBepbTe Hanuumne ocrnabneHHbIX
nposoja Kabernewn n 04NCTUTE BHELLHIO
NMOBEPXHOCTb akkyMynsTopa
500 yacos PemeHb wwetkn [MpoBepbTe Hanuune nsHoca,
OTperynupymnTe unvm 3ameHuTe B criyyae
NOBPEXAEHMS
500 yacos MbineynasnusatoLwmnin 3ameHuTte

[MpumeyaHune. B ycnosusix YpesBblHaiHO
CWINbHOW 3anbINEHHOCTN MOXET
notpeboBatbcs 6onee Yactoe
obcnyxuBaHue.
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E. TPAHCMTOPTUPOBKA MALLUUHbBI

Mpu Ucronb30BaHUM rpy30BMKa UMn
npvuena ans nepeMeLleHns MatluvHbl
obsizaTenbHo cobritopaiite cregyoLime

npoueaypsbl:
1. Ouuctute ByHkep.
2. MogHUMUTE LMANHAPUYECKYIO LLETKY

1 GOKOBbIE LLETKN.

3. [Onsa norpyskv MalUUHbl UCMOMNb3ynTe
peKkoMeHAyeMyto Morpy30o4Hyto
nnatcgopmy. MaLLumHy MOXHO
3arpyavTb Ha Tpan, yron HaknoHa
koToporo He npesbiwaeTt 20% / 11°.

B LENAX BE3OMACHOCTMU: Mpu

norpyske unu BbIrpy3ke MaliMHbI U3

npuvuena nméo rpy3oBuKa MCNonb3ynuTe

Norpy3o4Hyto pammny, CnocoGHyo

BblAepXaTb BeC MalluHbI U oneparopa.

4. PacnonoxuTe nepeHo YacTb
MaLLUUHBI BrIn3KOo K nepeaHen Yyactu
rpy3oBuMKa unu npuuena.

5. TlognoxwuTe noa koneca
GrnokupytoLLme ycTpoiicTBa
(bawumakm), 4Tobbl NPEAOTBPaTUTL
cKaTblBaHWEe MalUVHbI.

6. 3akpenuTe MalLUHY C MOMOLLbIO
KpenexHbIX peMHen Ha npuuene unm
rpy3oBuKe, 4TOObI NpegoTBPaTUTL

HaKnoH MalluHbl.

F. XPAHEHUE MALLUUHbI

Mpu XpaHeHUN MaLLuHbI B TeYEHWE

ATNUTENBHOTO BPEMEHU HEOGXOAMMO
npeanpyHUMaTh CrieayoLme Wwarm.

BHUMAHME. He octaBnsante malwmHy
noa AOXAEM, XpaHUTe ee B NOMeLLEHUN.

1. TNpunapkynTe MallnHy B NPOX1agHOM

CyxoMm MecTe. He gepxute malumnHy
nof AOXAEM UM CHeroM. XpaHuTe B
nomeLLeHnn.

2. [ns npoaneHusi cpoka cryxobl
aKKyMynATOpOB 3apsanTe Ux
nepen XpaHeHneM MalUuHBbI.
[MepesapskaniTe akkyMynaTopbl pa3
B Mecsil,.

3. OTknovante akkymynsitopbl Ans

XpaHeHust.

4. XpaHuTe MalUuHy B CyXOM MecTe,
ronoBska Ans NogMeTaHUs JOMmKHa
6bITb B MOAHATOM MOMOXEHUN.

TNMPUMEYAHWE. [ns npedomepaujeHusi
MomeHyuanbHo20 Mospexx0eHust MalluHb!
XpaHume ee 8 cpede, e0e omcymcmeyrom
2pbI3yHbl U HACEKOMbIE.
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G. TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

MALLUHbBbI
MOJEINb S960
OnuHa 1820 mm / 71,7"
atoima
BeicoTa 1350 mm / 53,1

aronma

LLnpuHa (kopnyc MaliuHbI)

1380 mm / 54,3"
Atoma

PaaMép OCHOBHbIX LLETOK

¢320%L700

Pa3mep 60KOBbIX LLETOK

9500x2

LLnpnHa nogmeTaHus
(c 6okoBoW LeTkol / 6e3 Hee)

1380 mm / 700 mm
54,3 pronma / 27,6
natorima

EwmkocTb 6aka ans Bogbl

45n/11,9
rannoHos

Bec malumHel (¢
aKKyMYTsiTOpOM)

417,5kr / 920,4
yHTOB

Macca ¢ nosiHon Harpyskow

715 kr /1576

yHTOB
KonuuyecTtBo akkymynsatopos 4
HanpsixeHne 48 B

EmkocTb aKKyMynsaToOpoB

100 amnep-4yacoB
npu 34

[Buratenb NnacTuH LeTok (B
nocrt. Toka/kBT)

2x48 B nocT. Toka
90 Bt

[lBuratens rmaBHOM LLETKK

48 B nocT. Toka
800 Bt

ﬂBVII'aTeJ'Ib BOAAHOro Hacoca

24 B noct. Toka
15 Bt

ﬂ,BI/IFaTeJ'Ib BeHTUNATopa

48 B nocT. Toka
250 Bt

[uratens npusoga

48 B nocT. Toka

1500 Bt
3apsigHoe yCTPoCTBO (TUn 48
Smart) B nocT. Toka
3apsigHoe ycTpoWCTBO (TUn 15
Smart) Amnep
3apsigHoe yCTPoCTBO (TUn 50/60
Smart) lepu
3apsigHoe ycTpoWCTBO (TUn 110-220 B
Smart) B nepem. Toka
LWym 76 ob (A)
yckopeHue Bubpauum ah < 2,5 m/c?

Paboyas Temnepatypa
OKpyXatoLen cpeabl

MuH.: 0° C, makc.:
43°C
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Uretici iletigsim bilgileri:
EMEA bdlgesi igin:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden - Hollanda Europe@
tennantco.com

Orijinal musteri, tim kullanim kilavuzunun
basili kopyasini Ucretsiz olarak talep
etme hakkina sahiptir. Istendigi takdirde,
kullanim kilavuzlarinin kagit kopyasini
istemek igin litfen yerel Tennant

temsilcinizle iletigime gegin.

Tdm kullanim kilavuzunu gevrim igi olarak
almak icin lUtfen su adrese gidin: www.
tennantco.com/manual. Tim kullanim
kilavuzunun elektronik kopyasini

bulmak i¢in lutfen dogru makine model

numarasina gidin.

KULLANIM AMACI

S960, hem kaba hem duizgun sert
ylzeylerde (beton, fayans, tas, sentetik,
vb.) ve hali kapli yizeylerde (ticari sinif
naylon, polyester ve/veya yin) supirme
yapmak icin tasarlanmis endustriyel sinif
suriculu bir makinedir. Tipik uygulamalar
arasinda okullar, ofis binalari, toplanti
merkezleri, havaalanlari, depolar,

Uretim tesisleri ve perakende merkezleri
bulunmaktadir. Bu makineyi toprakta, ¢im
Uzerinde veya konut turd hal bulunan
ylzeylerde kullanmayin. Bu makine hem
kapali hem agik alanda kullanim icin
tasarlanmistir. Bu makine, karayollarinda
kullanim amagli degildir. Bu makineyi, bu
kilavuzda tanimlanan amaglar disinda
kullanmayin.

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

Asagidaki 6nlemler, bu el kitabi boyunca,
kendi agiklamalarinda belirtilen sekilde
kullaniimaktadir:
UYARI: Ciddi yaralanma
A ve 6liim tehlikesine neden
olabilecek tehlikeler ve

giivenli olmayan uygulamalar
hakkinda uyari amaciyla
kullanilir.

GUVENLIK iGIN: Ekipmanin giivenli
bir sekilde ¢ahigtiriimasi i¢in uyulmasi
gereken islemleri tanimlamak amaciyla

kullanihr.

Asagidaki bilgiler operatér acisindan
tehlike potansiyeli tasiyan kosullara isaret
etmektedir. Bu kosullarin ne zaman var
olabilecegini 6grenin. Makinedeki tim
guvenlik cihazlarinin yerini bulun. Makine
hasarini veya arizali galismayi hemen

bildirin.

UYARI: Kursun-asit akiiler
A hidrojen gazi ¢ikarir. Patlama

olabilir veya yangin gikabilir.
Kivilcimlardan veya agik
alevlerden uzak tutun. Sarj
islemi sirasinda kapaklari agik
birakin.

UYARI: Yanici maddeler veya
reaktif metaller patlamaya
veya yangina neden olabilir.
Kaldirmayin.

A

UYARI: Agir cisim. Uygun
sekilde kaldirmamak sirt
yaralanmasina neden olabilir.
Cikarirken ving kullanin.

>

UYARI: Elektrik Tehlikesi.
Makineye Bakim Yapmadan
Once Akii Kablolarinin ve Sarj
Cihazi Fisinin Baglantisini
Kesin. Akiileri Hasarli Giig
Kaynagi Kablosu ile Sarj
Etmeyin. Fiste Degisiklik
Yapmayin.

A

Sarj cihazi hasar gérmus veya
bozulmussa, bir tehlikeyi 6nlemek igin
imalatgisi veya servis temsilcisi ya

da benzeri vasifli bir kisi tarafindan
degistirilmelidir.
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GUVENLIK iGIN:

1.

2.

3.

Makineyi su durumlarda calistirmayin:

Egitimli ve yetkili degilseniz.
Kullanicr kitap¢igr okunup
anlasiimadiysa.

Alkol veya ilaglarin etkisindeyken.
Cep telefonu veya diger elektronik
cihaz turlerini kullanirken.
Asagidaki makine talimatlarini
ruhsal ve fiziksel olarak takip
edemeyecek durumdaysaniz.
Fren devre disi birakiimigken.
Filtreler yerinde degilse veya tikali
filtreler varsa.

Tozlu ortamlarda vakum fanini
acmadan.

Uygun ¢alistirma durumunda
degilse.

Yanici buhar/sivi veya yanici
tozlarin bulundugu bir alanda.
Kumanda digmelerini guvenli

bir sekilde goremeyecek veya
makineyi galistiramayacak kadar
karanlik alanlarda (calisma
lambalari / farlar agilmadiysa).
Bazi nesnelerin diigme ihtimali
oldugu alanlarda koruyucu tavanla
donatiimadiysa.

Makineyi Galistirmadan Once:

Tum guvenlik cihazlarinin yerinde
oldugundan ve dogru galistigindan
emin olun.

Frenlerin ve direksiyonun dogru
galisip calismadigini kontrol edin.

Makineyi kullanirken:

Yalnizca bu kitapgikta anlatildigi
sekilde kullanin.

Makineyi durdurmak igin frenleri
kullanin.

Sigara, kibrit veya sicak killer gibi
yanan veya dumani tiiten ¢opleri
toplamayin.

Egimli ve kaygan zeminlerde yavas
gidin.

%12,3 / 7° egimi asan rampalarda
stptrme yapmayin. %20/ 11°
egimi agsan rampalarda tagima

yapmayin.

Doénulglerde hizi azaltin.

Makine hareket ederken
vicudunuzun tim bélimlerini
operator istasyon bolumuanun i¢
kisminda tutun.

Makineyi galistirirken daima
etrafiniza dikkat edin.

Makineyle geriye dogru giderken
dikkatli olun.

Hazneyi bosaltirken dikkatli olun.
Yanlis sekilde agir malzeme
kaldirmak sirt incinmesine veya
baska bir kisisel yaralanmaya yol
acabilir.

Cocuklari ve yetkisiz kigileri
makineden uzak tutun.
Makinenin herhangi bir kisminda
yolcu tagimayin.

Daima guvenlik ve trafik kurallarina
uyun.

Makine hasarini veya arizali

calismayi hemen bildirin.

4. Makineden ayrilmadan veya

makineye bakim yapmadan 6nce:

Duz bir yizeyde durdurun.
Makineyi kapatin ve anahtari
cekin.

5. Makinenin bakimini yaparken:

Tudm calismalar yeterli isiklandirma
ve gorulebilir kosullarda
yapiimalidir.

Calisma alani iyi
havalandiriimahdir.

Hareketli pargalardan uzak durun.
Gevsek kiyafetler, mlicevher
kullanmayin ve uzun saclari
baglayin.

Makineyi krikoyla kaldirmadan
once tekerleklerini sabitleyin.
Makineyi yalnizca 6zel olarak
belirlenmis noktalardan krikoyla
kaldirin. Makineyi kriko ayaklariyla
destekleyin.

Makinenin agirligini tagiyabilecek
ving veya kriko kullanin.
Makinenin koltugunda makineyi
kontrol edecek bir operator
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bulundurmadan makineyi itmeyin
veya cekmeyin.

Fren devre disiyken, makineyi
egimlerde itmeyin ya da ¢cekmeyin.
Makineyi elektrikli bilesenlerin
yakininda tazyikli su puskurterek
veya hortumla yikamayin.

Makine lzerinde ¢alismadan

once aku ve sarj cihazi kablo
baglantisini kesin.

Aku sarj kablosunu prizden
¢ikarmak igin kablosundan tutarak
cekmeyin. Prizdeki fisi kavrayip
cekin.

Uyumsuz aku sarj cihazlarini
kullanmayin, aki gruplarina zarar

verebilir ve yangina neden olabilir.
Sarj kablosunu duzenli olarak
hasar igin kontrol edin.

Sarj cihazi calisirken harici sarj
cihazinin DC kablosunu makinenin
yuvasindan ¢ikartmayin. Kivilcima
neden olabilir. $arj sirasinda sarj
cihazinin c¢ikartiimasi gerekirse
once AC elektrik kablosunu
cikarin.

AkU asidine temas etmekten
kaginin.

Tum metal nesneleri akilerden
uzak tutun.

Yalitkan bir akli sokme cihazi
kullanin.

Akdleri kaldirirken bir ving ve
uygun yardim cihazlarini kullanin.
AkU montaji egitimli personel
tarafindan yapilimalidir.

Akunln sokulmesiyle ilgili tesis
guvenlik yénergelerine uyun.
Tdm onarimlar, egitimli bir servis
teknisyeni tarafindan yapilmahdir.
Makinenin orijinal tasarimini
degistirmeyin.

Tennant'in sadladig veya
onayladigi yedek parcalari
kullanin.

Gerektigi sekilde ve bu kilavuzda
tavsiye edilen durumlarda kisisel
koruyucu ekipman kullanin.

Giivenlik igin: Koruyucu eldiven

kullanin.

Giivenlik i¢in: Goz koruyucu takin.

Giivenlik igin: Koruyucu toz maskesi

takin.

6. Makineyi kamyona veya romorka
yuklerken/kamyondan veya
rémorktan indirirken: :

Makinenin ve kullanicinin agirhigini
taslyabilecek bir rampa, kamyon
veya romork kullanin.

Makineyi yiklemeden 6nce ¢op
haznesini bosaltin.

Kaygan rampada slirmeyin.
Rampada surerken dikkati olun.
%20 / 11° Gzerindeki rampalarda
makinelerde yiikleme/bosaltma
yapmayin.

Makineyi kapatin ve anahtari
cekin.

Makine tekerleklerini bloke edin.
Makineyi kamyona veya romorka
baglayin.
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A. MAKINE BILESENLERI
(Bkz. sayfa 2)

© NGOk wN =

©

10.
1.
12.
13.

Direksiyon simidi

Koltuk

Yanip sonen isik

Hortum dolum suyu girisi
Kova dolum suyu girigi
Sarj portu

Arka tekerlek

Silindir firga

Yan firga

Buyik ¢op toplayici pedali
Fren pedali

Sirts pedal

Hazne

B. Kontrol Paneli (Bkz. sayfa 2)

© N>R ON =

Anahtar Kontagi

Acil Kapatma Dugmesi

Far digmesi

Korna digmesi

AkU Olger/Saat olger

Kontrol devresi sifirlama digmesi

Su puskurtme digmesi

Yan firga digmesi

Yan firga kaldirma/yulkseltme digmesi

. Vakum fani digmesi
. Ana Firga / Filtre galkalayici digmesi
. Dénis sinyali dugmesi

ileri/geri anahtari

C. MAKINENIN GALISTIRILMASI
Bkz. sayfa 3 ve Duvar $emasi.

1.

1.

Kontak anahtarini agik duruma
cevirin.

Yan firga digmesini agik konuma
getirin.

Yan firga kaldirmal/yikseltme
digmesini acik konuma getirin.
Vakum fani digmesini agik konuma
getirin.

Ana firca digmesini agin.

Y6n anahtarini ileri konumuna getirin.
Slipurmeye baslamak igin surus
pedalina basin.

Buylk ¢opleri toplamak igin ¢op
toplama pedalina basin.

Filtre calkalayici digmesini agik
konuma getirin.

Makineyi diiz bir zemine park edin,
kontagi kapatin ve el frenini gekin.
Cop haznesini bosaltin.

Silindir fircayr agsinmaya ve dolanmig
coplere karsi kontrol edin.

Yan firgayl aginmaya ve dolanmis
coplere karsi kontrol edin.

Akdleri sarj edin.
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D. BAKIM GIiZELGESI

Aralk Aciklama Prosediir
Gunluk Silindir firca Cop sikigsmalari, aginma durumu ve
firga ayarini kontrol edin
Yan firca Cop sikismalari, aginma durumu ve
firga ayarini kontrol edin
Hazne toz filtresi Temizlemek icin ¢alkalayin
Hazne Bosaltin ve durulayin
Toz Etekleri Hasar olup olmadidini kontrol edin
50 saat On, Arka ve Yan Toz Hasar ve asinmay!i kontrol edin
Etekleri
100 saat Hazne contasi Hasar ve asinmay!i kontrol edin
200 saat Akdler, terminaller ve Gevsek kablo olup olmadigini kontrol
kablolar edin ve akinun digini temizleyin
500 saat Firca kayisi Asinma olup olmadigini kontrol edin,
hasarliysa ayarlayin veya degistirin
500 saat Hazne toz filtresi Degistirin

Not: Asiri tozlu kosullar altinda daha sik
bakim gerekli olabilir.
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E. MAKINENIN TASINMASI

Makineyi tagimak igin kamyon veya
romork kullanirken asagidaki prosedurleri
izlemeye dikkat edin:

1. Hazneyi bosaltin.

2. Silindir firgayi ve yan firgalari kaldirin.

3. Makineyi yuklemek icin dnerilen
yukleme alanini kullanin. Makine
%20 / 11° egime kadar bir rampaya
yuklenebilir.

GUVENLIK iGIiN: Makineyi kamyona
veya romorka yiiklerken veya oradan
indirirken makinenin agirhgini ve
operatorii destekleyebilecek bir rampa
kullanin.

4. Makinenin 6n tarafini, kamyon
veya romork kasasinin 6n tarafina
yanastirin.

5. Makinenin kaymasini 6nlemek
icin tekerleklerin arkasina takoz
yerlestirin.

6. Makinenin sarsilmasini énlemek
icin makineyi baglama kayislariyla
romorka veya kamyona sabitleyin.

F. MAKINENIN DEPOLANMASI

Makine uzun sure saklanacaksa asagidaki
adimlar izlenmelidir.

DIKKAT: Makineyi yagmur altinda
birakmayin, kapall alanda saklayin.

1. Makineyi serin, kuru bir alana park
edin. Makineyi yagmura veya kara
maruz birakmayin. Kapali mekanda
saklayin.

2. Akllerin 8mruni uzatmak icin
makineyi saklamadan énce akuleri
sarj edin. Ayda bir kez akuleri yeniden
sarj edin.

3. Saklamadan énce akdlerin
baglantisini sékun.

4. Makineyi, fircalar yukseltilmis
durumda olacak sekilde kuru bir
alanda depolayin.

NOT: Olasi makine hasarini énlemek
icin makineyi kemirgen hayvanlarin ve

boéceklerin olmadigi bir ortamda saklayin.

G. MAKINENIN TEKNIK OZELLIKLERI

MODEL S960
Uzunluk 1820 mm /71,7 ing
Yikseklik 1350 mm /53,1 ing

Genislik (makine govdesi)

1380 mm/54,3 in¢

Ana firgalarin boyutu

©320%xL700

Yan firgalarin boyutu

©500%2

Supilrme genisligi
(yan firgali/yan firgasiz)

1380 mm/700 mm
54,3 in¢/27,6 ing

Su deposu kapasitesi

451/ 11,9 gal

Makine agirlig (aki dahil)

417,5KG/920,4 Ib

Briit Arag Agirhgi

715 kg/1576 Ib

Akl Sayisi

4

Voltaj

48V

Akl Kapasitesi

3 saatte 100 Ah

Firca Plakasi Motoru (VDC/
KW)

2x48VDC 90W

Ana firca motoru 48VDC 800W
Su pompasi motoru 24VDC 15W
Fan motoru 48VDC 250W

Sirus motoru

48VDC 1500W

Sarj Cihazi (Akilli Tip) VDC 48

Sarj Cihazi (Akilh Tip) Amper 15

Sarj Cihazi (Akilli Tip) Hertz 50/60

Sarj Cihazi (Akilh Tip) VAC 110V-220V

Grdltu 76 dB(A)

titresim ivmesi ah <2,5m/s?

Ortam Calisma Sicakhgi Min: 0°C, Maks:
43°C
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Kontaktné udaje vyrobcu

Pre region EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden — The Netherlands
Europe@tennantco.com

P&vodny kupujuci ma pravo bezplatne
poziadat o tla¢enu koépiu celého navodu
na obsluhu. V pripade potreby sa obratte
na miestneho zastupcu spolo¢nosti
Tennant a poziadajte ho o papierovu képiu
navodov na obsluhu.

Kompletny navod na obsluhu najdete na
stranke: www.tennantco.com/manual.
Prejdite na spravne €islo modelu stroja

a najdite elektronicku képiu celého navodu

na obsluhu.

URCENE POUZITIE

Model S960 je priemyselny stroj so
sediacou obsluhou uréeny na zametanie
drsnych i hladkych pevnych povrchov
(beton, dlazdice, kamen, syntetika atd'.)

a kobercovych povrchov (nylon, polyester
alebo vina komercénej kvality). Typické
pouzitia su Skoly, kancelarske budovy,
konferenéné centra, letiska, sklady,
vyrobné prevadzky a maloobchodné
strediska. Tento stroj nepouzivajte na
pbde, trave ani na povrchoch s kobercami
ur¢enymi do obytnych priestorov. Tento
stroj je uréeny na vnutorné aj vonkajsie
vyuzitie. Tento stroj nie je ureny na
pouzitie na verejnych komunikaciach. Stroj
nepouzivajte inak, ako sa uvadza v tomto
navode.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

V celej tejto prirucke sa uvadzaju rozne
opatrenia tak, ako to vysvetluju ich opisy:
VAROVANIE: Vyvarujte
A sa hazardnych alebo
nebezpecénych praktik, ktoré
by mohli mat’ za nasledok
t'azky Uraz osob alebo smrt.

NA ZAISTENIE BEZPECNOSTI
POSTUPUJTE NASLEDOVNE:
Identifikacia ¢innosti, ktorymi je nutné
sa riadit’ kvoli bezpeénej obsluhe

a prevadzke zariadenia.

Nasledujuce informacie signalizuju
potencialne nebezpecné podmienky

pre obsluhu. Zistite, kedy sa mézu tieto
podmienky vyskytnut. Zistite umiestnenie
vSetkych bezpecnostnych zariadeni

na stroji. PosSkodenie stroja alebo

prevadzkovu poruchu okamzite nahlaste.
VAROVANIE: Olovené
A akumulatory s elektrolytom
vyluéuju plynny vodik. Méze
to sposobit’ vybuch alebo
poziar. NepribliZzujte sa
s iskrami ani s otvorenym
ohnom. Pri nabijani
ponechajte kryty otvorené.

VAROVANIE: Horfavé
materialy alebo reaktivne kovy
mozu spdsobit’ vybuch alebo
poziar. Nedvihajte.

A

VAROVANIE: Tazky objekt.
Nespravne zdvihanie by
mohlo mat’ za nasledok
zranenie chrbtice. Na vybratie
pouzite zdvihak.

>

VAROVANIE: Elektrické
nebezpecenstvo. Pred
vykonavanim servisnych
zasahov odpojte kable
akumulatora a pripojku
nabijacky. Nenabijajte
akumulatory s poSskodenym
napdajacim kablom.
Nevykonavajte ziadne Upravy
pripojky.

V pripade, Ze je napajaci kabel nabijacky
poskodeny alebo pokazeny, musi ho
vymenit vyrobca alebo jeho servisny
zastupca alebo osoba s podobnou
kompetenciou, aby sa predislo riziku.
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NA ZAISTENIE BEZPECNOSTI
POSTUPUJTE NASLEDOVNE:

Po Sikmych a kizkych povrchoch
sa posuvajte pomaly.

Stroj nespustaijte:

- Ak na to nie ste zaskoleni
a opravneni.

- Ak ste si neprecitali a nepochopili
navod na obsluhu.

- Ste pod vplyvom alkoholu alebo
drog.

- Pri pouzivani mobilného telefénu
alebo inych typov elektronickych
zariadeni.

- Ak nie ste duSevne alebo telesne
spoOsobily/-a na postupovanie
podla pokynov stroja.

- S vypnutou brzdou.

- Bez zalozenych filtrov alebo
s upchatymi filtrami.

- V prasnych prostrediach bez
zapnutého ventilatora odsavania.

- Ak nie je v riadnom prevadzkovom
stave.

- V oblastiach, kde su pritomné
horlavé vypary/kvapaliny alebo
zapalné prachy.

- V oblastiach, v ktorych je tak malo
svetla, Zze nevidite na ovladanie
alebo nembdzete pouzivat stroj bez
toho, aby ste zapli prevadzkové i
predné svetla.

- V oblastiach, kde sa mézu
vyskytnut’ padajuce predmety, ak
nie je vybaveny chrani¢om hlavy.

Pred spustenim stroja:

- Uistite sa, ze vSetky bezpecnostné
zariadenia su na svojom mieste
a riadne funguju.

- Skontrolujte, ¢i brzdy a riadenie
funguju spravne.

Pri pouzivani stroja:

- Pouzivajte ho len tak, ako sa
opisuje v tomto navode.

- Na zastavenie stroja pouzivajte
brzdy.

- Nezbierajte horiace alebo tlejuce
odpadky, napriklad cigarety,
zapalky alebo horuci popol.

Nezametajte na Sikmych plochach
so sklonom vacésim ako 12,3 % /
7°. Nepresuvajte sa na Sikmych
plochach so sklonom vaésim ako
20% / 11°.

Znizte rychlost pri ota€ani.

Pocas pohybu stroja majte vSetky
Casti tela na stanovisku obsluhy.
Pocas pouzivania stroja vzdy
majte prehlad o okoli.

Pri cuvani budte opatrni.

Pri vyprazdfiovani zasobnika
postupujte opatrne. Nespravne
dvihanie tazkého materidlu moéze
viest k presileniu chrbta alebo
inému poraneniu.

Pri pouzivani udrzZiavajte deti

a nepovolané osoby mimo dosahu
stroja.

Neprevazajte pasaZierov na
Ziadnej sucasti stroja.

Vzdy sa riadte bezpe€nostnymi

a dopravnymi predpismi.
PoSkodenie stroja alebo
prevadzkovu poruchu okamzite

nahlaste.

Pred opustenim stroja alebo

vykonanim technického zasahu na

stroji:
- Zastavte na rovnej ploche.
- Stroj vypnite a vyberte kIUC.

Pocas vykonavania servisného

zasahu na stroji:

- V8etky pracovné ukony musite
vykonavat pri dostatoéhom
osvetleni a viditelnosti.

Pracovny priestor dobre vetrajte.

Vyhybaijte sa pohyblivym Castiam.
Nenoste volné oblec€enie, Sperky
a zaistite si dlhé vlasy.

Pred zdvihnutim stroja zablokujte
jeho kolesa.

Stroj dvihajte len na vyhradenych
miestach. Podoprite stroj stojanmi.
Na zdvihanie pouzite iba zdvihak
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primerany vahe stroja.

Netlacte ani nevlecte stroj bez
operatora na sedadle, ktory riadi
stroj.

Netlacte alebo netahajte stroj na
svahoch s vypnutou brzdou.

V blizkosti elektrickych Casti stroj
neumyvajte tlakovou vodou ani
nan nestriekajte hadicou.

Pred pracou na stroji odpojte
pripojky akumulatora a kabel
nabijacky.

Kabel nabijacky akumulatora
neodpajajte tahanim. Uchopte
pripojku na konci a potiahnite.
Nepouzivajte nekompatibilné
akumulatory, kedZe to moze
poskodit akumulator a pripadne

viest k nebezpecenstvu poZiaru.
Pravidelne kontrolujte, €i nabijacia
Snura nie je poSkodena.

Pocas prevadzky nabijacky
neodpadjajte kabel jednosmerného
prudu od zasuvky stroja. Méze to
sposobit’ iskrenie. Ak je potrebné
odpoijit nabijacku pocas procesu
nabijania, odpojte najprv kabel
sietového privodu.

Zabrante kontaktu s elektrolytom
z akumulatora.

Nepriblizujte sa k akumulatoru
kovovymi predmetmi.

Pouzivajte nevodivé nastroje na
vytiahnutie akumulatora.

Pri zdvihani akumulatorov
pouzivajte zdvihak a primeranu
pomoc.

Montaz akumulatora musi
vykonavat zaSkoleny personal.
Postupujte podla bezpecnostnych
pokynov pracoviska tykajucich sa
vytiahnutia akumulatora.

Vsetky opravy musi vykonavat
Skoleny servisny technik.
Nevykonavajte na stroji Upravy,
ktoré sa liSia od povodného
navrhu.

Pouzivajte len nahradné dielce
dodané alebo schvalené
spolo¢nostou Tennant.

Podla potreby a odporuc¢ani
uvedenych v tejto priru¢ke noste
osobné ochranné pomécky.

Pre bezpecnost’: noste ochranné
rukavice.

Pre bezpecnost’: noste ochranu o¢i.

Z dévodu bezpecénosti: noste ochrannu
protiprachovi masku.

6. Pri nakladani stroja na prepravné

vozidla ¢i prives a pri jeho vykladani
postupujte nasledovne :

Na prepravu stroja pouzite rampu
a prepravné vozidlo primerané
hmotnosti stroja a obsluhy.

Pred nalozenim stroja vyprazdnite
zasobnik na odpad.

Nejazdite so strojom po klzkej
rampe.

Pri jazde po Sikmej ploche
postupujte opatrne.
Nenakladajte/nevykladajte stroje
na Sikmé plochy so sklonom
vacsim ako 20%/11°.

Stroj vypnite a vyberte klU¢.
Zablokujte kolesa stroja.

Stroj upevnite k prepravnému
vozidlu.

Tennant S960 (11-2025)
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A. KOMPONENTY STROJA
(pozri stranu 2)

Volant

Sedadlo

Blikajuce svetlo

Privod vody do hadice
Privod vody do naberaca
Nabijaci port

Zadné koleso

Valcova kefa

Bocna kefa

SN~ WN =

0. Pedal na zachytavanie velkého
odpadu

11. Brzdovy pedal

12. Pedal pojazdu

13. Zasobnik

B. Ovladaci panel (pozri stranu 2)
Spinac na klu¢

Tlacidlo nudzového vypnutia
Tlagidlo svetlometu

Tlagidlo klaksénu

Mera¢ akumulatora/pocitadlo hodin

IR S o

Tlacidlo resetovania riadiaceho
obvodu
Spinac rozprasovania vody

© N

Spinac boc¢nej kefy

9. Spinac¢ zdvihania/spustania bo¢nej
kefy

10. Spinac ventilatora odsavania

11. Spinac hlavnej kefy/vytriasaca filtra

12. Spina¢ smerového signalu

13. Prepinac jazdy vpred/vzad

C. OBSLUHA STROJA
Pozri stranu 3 a nastenny graf.

10.

1.

Spina¢ na klu¢ zapnite.

Zapnite spina¢ bo¢nej kefy.

Zapnite spina¢ zdvihania/spustania
bocnej kefy.

Zapnite spinac¢ ventilatora odsavania.
Zapnite spina¢ hlavnej kefy.

Spina¢ smeru jazdy prestavte do
polohy dopredu.

Stlaéenim pedalu pojazdu zaénite
zametat.

Stlaéte pedal na zachytavanie
odpadu, aby ste pozbierali velké
nedistoty.

Zapnite spinac¢ vytriasaca filtra.
Odstavte stroj na rovnej ploche,
vypnite klu€ovy spinac a pouzite
zaistovaciu brzdu.

Vyprazdnite zasobnik na odpad.
Skontrolujte, ¢i valcova kefa nie
je opotrebovana a ¢i do nej nie je
zamotany odpad.

Skontrolujte opotrebovanie

a zamotany odpad bo¢nej kefy.
Nabite akumulatory.
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D. TABULKA UDRZBY

Interval Opis Postup
Denne Valcova kefa Skontrolujte, €i nie je pritomny odpad,
opotrebovanie a nastavenie
Bocna kefa Skontrolujte, €i nie je pritomny odpad,
opotrebovanie a nastavenie
Prachovy filter zasobnika | Vycistite strasenim
Zasobnik Vypréazdnite a oplachnite
Prachové zasteny Skontrolujte poSkodenie
50 hodin Predné, zadné a bo¢né Skontrolovat po$kodenie a opotrebo-
prachové zasteny vanie
100 hodin | Tesnenie zasobnika Skontrolovat poSkodenie a opotrebo-
vanie
200 hodin | Akumulatory, svorky Skontrolujte, &i nie su uvolnené kable
a kable a vycistite vonkajsi povrch akumulatora.
500 hodin | Pas kefy Skontrolujte opotrebovanie, nastavte
alebo vymerite ho, ak je poskodeny
500 hodin | Prachovy filter zasobnika | Vymena

Poznamka: V mimoriadne prasnom
prostredi bude potrebné skratit intervaly
udrzby.

Tennant S960 (11-2025)
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E. PREPRAVA STROJA

Pri pouzivani privesného vozidla

alebo nakladného automobilu na

premiestiiovanie stroja sa uistite, Ze

dodrziavate nasledujuce postupy:

1. Zasobnik je prazdny.

2. Zdvihnite valcovu kefu i boéné kefy.

3. Na naloZenie stroja pouzite
odportéanu nakladaciu rampu. Stroj
méZze byt naloZzeny na ploSinu so
sklonom az do 20% / 11°.

NA ZAISTENIE BEZPECNOSTI

POSTUPUJTE NASLEDOVNE:

Pri nakladani a vykladani stroja

z privesného vozidla, alebo nakladného

automobilu vyuzite najazdovi rampu

adekvatnu hmotnosti stroja a osoby,
ktora ho naklada.

4. Prednu Cast stroja umiestnite oproti
prednej Casti privesného vozidla
alebo nakladného automobilu.

5. Zakolesa dajte bloky, aby sa
zabranilo posuvaniu stroja.

6. Zaistite stroj upinacimi popruhmi
k privesu alebo nakladnému vozidlu,

aby ste zabranili jeho nakloneniu.

SKLADOVANIE STROJA

Pri uskladneni stroja na dihSie obdobie by
ste mali dodrzat nasledujtce kroky.

POZOR: Nevystavujte stroj dazdu,
skladujte ho v interiéri.

1. Nechajte stroj na chladnom, suchom
mieste. Nevystavujte stroj dazdu
a snehu. Skladujte v interiéri.

2. Ak chcete prediZit Zivotnost
akumulatora, pred skladovanim
nabite akumulatora. Akumulatory
dobijajte raz za mesiac.

3. Pred uskladnenim odpojte
akumulatory.

4. Stroj skladujte na suchom mieste
s kefami vo zvySenej polohe.

POZNAMKA: Aby sa zabrénilo
potencialnemu poskodeniu stroja,
Skladujte stroj v prostredi, kde sa
nenachadzaju hlodavce ani hmyz.

G. TECHNICKE UDAJE STROJA

MODEL S960
Dizka 1820 mm/71,7 palca
Vyska 1 350 mm/53,1 palca

Sirka (telo stroja) 1 380 mm/54,3 palca

Velkost hlavnych kief $320xL700

Velkost bo¢nych kief $500x%2

1380 mm/700 mm
54,3 palca/27,6 palca

Sirka zametania
(s/bez bocnej kefy)

Kapacita nadrze na vodu 451/11,9 galénov

Hmotnost stroja (s aku- 417,5 kg (920,4 libier)

mulatorom)

GVW 715 kg/1 576 libier
Pocet akumulatorov 4

Napatie 48V

Kapacita akumulatora 100 Ah pri 3 hodinach

Motor dosky kefy (V=/kW) 2x48 V=90 W
Motor hlavnej kefy 48 V=800 W
Motor vodného Eerpadla 24V=15W
Motor ventilatora 48 V=250 W
Hnaci motor 48 V=1500 W
Nabijacka (inteligentny 48

typ) V=

Nabijacka (inteligentny 15

typ) A

Nabijacka (inteligentny 50/60

typ) Hertz

Nabijacka (inteligentny 110V -220V
typ) V~

Hiuk 76 dB(A)
zrychlenie vibracii ah <2,5m/s?

Okolita prevadzkova
teplota

Min.: 0 °C, Max.: 43 °C
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Kontaktni podatki proizvajalca:

Za regijo EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6, 5405 ABP.O
Box 6 5400 AA Uden - Nizozemska
Europe@tennantco.comwww.tennantco.
com

Izvirni kupec ima pravico brezpla¢no
zahtevati papirnato kopijo celotnega
priroénika za upravljavca. Ce Zelite
papirnato kopijo priro¢nika za upravljavca,
se obrnite na vasega lokalnega
predstavnika druzbe Tennant.

Za celotni spletni priro€nik za upravljavca
obiscite: www.tennantco.com/manual.
Pomaknite se do ustrezne Stevilke modela
stroja za elektronsko kopijo celotnega

priro¢nika za upravljavca.

PREDVIDENA UPORABA

Model S960 je industrijsko vozilo,
zasnovano za pometanje grobih in gladkih
trdih povrsin (beton, talne ploS¢e, kamen,
sintetiCni materiali itd.) ter tapeciranih
povrsin (komercialni najlon, poliester
in/ali volna). Tipi¢ni primeri uporabe

so Sole, pisarniski prostori, kongresni
centri, letalis¢a, skladiS¢a, proizvodni
objekti in nakupovalna sredis¢a. Stroja
ne uporabljajte na zemlji, travi ali
preprogah, uporabljenih v stanovanjskih
objektih. Stroj je namenjen tako uporabi v
zaprtih prostorih kot na prostem. Stroj ni
namenjen za uporabo na javnih cestah.
Ne uporabljajte stroja na nacine, ki niso
opisani v teh navodilih.

POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

V priro¢niku so uporabljeni varnostni
ukrepi, ki so opisani spodaj:
OPOZORILO: Opozarja na
A tvegane ali nepravilne nacine
uporabe, ki so nevarni, ker
lahko povzrocijo hude telesne
poskodbe ali smrt.

ZA VARNOST: Navedba dejanj, ki jih
morate upostevati za varno delovanje

opreme.

Naslednje informacije sporoc¢ajo
potencialno nevarne pogoje za
upravljavca. Seznanite se, kdaj lahko
pride do nevarnih pogojev za delo.

Za vsako varnostno napravo v stroju
ugotovite, kje je namescena. Takoj
porocajte o morebitnih poskodbah stroja

ali napacnem delovanju.

OPOZORILO: Akumulatorji
A s svinéevo kislino oddajajo

vodikov plin. Posledi¢no
lahko pride do eksplozije.
Preprecite iskrenje ali odprt
plamen. Pokrovi naj bodo med
polnjenjem odprti.

OPOZORILO: Vnetljive snovi
ali reaktivne kovine lahko
povzrocijo eksplozijo ali
pozar. Ne pobirajte jih.

A
A

OPOZORILO: Tezek predmet.
Nepravilno dviganje lahko
povzroéi poskodbe hrbta.

Pri odstranjevanju uporabite
dvigalo.

OPOZORILO: Elektricna
nevarnost. Pred servisiranjem
stroja odklopite kable
akumulatorjev in vtika¢
polnilnika. Akumulatorjev
nikoli ne polnite s
poskodovanim napajalnim
kablom. Ne predelujte vtikaca.

A

Ce je napajalni kabel polnilnika
poskodovan ali pretrgan, ga mora
zamenjati proizvajalec, njegov
pooblasceni zastopnik ali podobno
usposobljena oseba, da se prepreci
tveganje za nastanek poskodbe.

Tennant S960 (11-2025)
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ZA VARNOST:

1.

2.

3.

Stroja ne smete uporabljati:

- Ce niste usposobljeni in
pooblasceni;

¢e uporabniSkega priro¢nika niste

prebrali in razumeli;

pod vplivom alkohola ali droge;

- med uporabo mobilnega telefona
ali drugih elektronskih naprav;

- Ce niste dusevno in telesno
sposobni slediti navodilom za
uporabo stroja.

- Z nedelujoco zavoro.

- brez namesc¢enih filtrov ali z
zamasenimi filtri;

- v praSnem okolju brez vklopljenega
ventilatorja sesalnika;

- Ce stroj ni v stanju, primernem za
uporabo;

- na obmogjih, kjer so prisotni
vnetljivi/-e hlapi/tekocine ali gorljiv
prah;

- na temnih obmodjih, v katerih
je tezko prepoznati komande
stroja ali je zaradi slabe vidljivosti
upravljanje stroja nevarno, razen
¢e so vkljucene delovne luci/
Zarometi;

- V obmodju, kjer so mozni padajoci
predmeti, razen opremljeni s
§¢itnikom nad glavo.

Pred zagonom stroja:

- poskrbite, da so names$céene in da
pravilno delujejo vse varnostne
naprave;

- Preverite, ali pravilno delujejo
zavore in krmiljenje.

Med uporabo stroja:

- uporabljajte stroj samo tako, kot je
opisano v priro¢niku;

- uporabite zavore za ustavljanje
stroja;

- ne sesajte kadecih se ali gorecih
odpadkov, kot so cigarete,
vzigalice ali vro€ pepel;

- se premikajte pocasi na nagnjenih
in spolzkih povrsinah;

Ne smete pometati na klancinah z
naklonom, ki presega 12,3 % / 7°.
S strojem ne vozite po povrsinah z
naklonom nad 20% / 11°.
zmanjsajte hitrost med zavijanjem;
med premikanjem stroja morajo biti
vsi deli telesa v kabini upravljavca;
med upravljanjem stroja se vedno
zavedajte svoje okolice;

bodite skrajno previdni, ko
premikate stroj vzvratno;

Pri praznjenju koSa bodite previdni.
Nepravilno dvigovanje pretezkih
materialov lahko privede do
nategnitve hrbtnih misic ali drugih
telesnih poskodb.

Otrokom in nepooblaséenim
osebam onemogocite dostop do
stroja;

ne smete prevazati potnikov na
nobenem delu stroja;

Vedno upostevajte varnostne in
prometne predpise.

takoj porocajte o morebitnih
poskodbah stroja ali napacnem

delovanju.

Preden zapustite stroj ali ga zaCnete
servisirati:

- ga parkirajte na vodoravni povrsini;
- lzklopite stroj in izvlecite kljuc.

Med vzdrzevanjem in popravilom
stroja:

- morajo biti vsa dela opravljena pri
zadostni osvetlitvi in vidljivosti;

- delovno obmocje naj bo dobro
prezraCevano;

- izogibajte se gibljivim delom. Ne
nosite ohlapne obleke ali nakita in
spnite dolge lase;

- pred dviganjem stroja blokirajte
kolesa;

- dvigujte stroj samo na mestih, ki so
temu namenjena. Stroj podprite z
dviznimi stojali.

- uporabite dvigalo ali dvizno
napravo, ki lahko nosi tezo stroja;

- ne potiskajte in ne vlecite stroja
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brez upravljavca na sedezu za
nadzor stroja;

ne potiskajte in ne vlecite

stroja na klancini, Ce je zavora
onesposobljena;

stroja ne smete Cistiti z
visokotlacnimi Cistilniki ali

tekoc€o vodo v blizini elektriénih
komponent;

pred zacetkom dela na stroju
odklopite prikljucke akumulatorja
in prikljuéno vrvico polnilnika;

Ne vlecite kabla za polnjenje
akumulatorja, kadar ga Zelite
odklopiti. Primite vti€ pri vti€nici in
ga povlecite;

Ne uporabljajte nezdruzljivih
polnilnikov akumulatorjev, saj
lahko poskodujejo akumulatorje ali
povzrocijo poZar.

redno pregleduijte, ali je priklju¢na
vrvica polnilnika poSkodovana;
med delovanjem zunanjega
polnilnika ne smete odklopiti
njegovega kabla za napajanje
enosmernim tokom iz vti¢nice
stroja, Lahko pride do iskrenja.
Ce morate prekiniti polnilnik med
polnjenjem, najprej izklopite
napajalni kabel za napajanje z
izmeni¢nim tokom iz stenske
vtinice.

Izogibajte se stiku s kislino iz
akumulatorja.

vse kovinske predmete drZite stran
od akumulatorjev;

uporabite neprevodno napravo za
odstranjevanje akumulatorija;
uporabite dvigalko in ustrezno
pomo¢, kadar dvigujete
akumulator;

namestitev akumulatorja mora
izvesti usposobljeno osebje;
upostevajte lokalne varnostne
napotke glede odstranjevanja
akumulatorija;

vsa popravila lahko izvaja samo
pooblas€en mehanik;

stroja ne smete predelovati niti
spreminjati njegove izvirne oblike
in namena;

- uporabljajte samo nadomestne

dele, ki jih je dostavila ali odobrila
druzba Tennant;

- uporabljajte osebno zascitno

opremo, kot je ustrezno in po
priporoc€ilih v tem prirocniku.

Za varnost: obvezno uporabite zascitne
rokavice.

Za varnost: obvezno uporabite zascitna

ocala.

Za varnost: uporabite zasc¢itno masko
za prah.

6. Kadar stroj natovarjate na tovornjak
oziroma priklopnik ali ga z njega

raztovarjate:

Uporabite nakladalni dovoz,
tovornjak ali prikolico, ki zdrzi tezo
stroja in upravljavca.

Preden natovorite stroj, izpraznite
koS za smeti.

Ne vozite po spolzki klancini.

Pri voznji po klan€ini bodite
previdni.

Ne natovarjajte/raztovarjajte
strojev na klanc¢inah z naklonom
vec kot 20 % / 11°.

Izklopite stroj in izvlecite kljuc.
Blokirajte kolesa stroja.

Trdno privezite stroj na prikolico ali
tovornjak.

Tennant S960 (11-2025)
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A. SESTAVNI DELI STROJA
(glejte stran 2)

Volan

Sedez

Utripajo¢a lucka

Dovod vode za polnjenje cevi
Dovod vode za polnjenje vedra
Polnilna vrata

Zadnije kolo

Cilindri¢na krtaca

© NGOk wN =

©

Stranska krtaca

10. Stopalka za zajem vecjih kosov smeti
11. Zavorna stopalka

12. Pogonski pedal

13. Kos$

B. Nadzorna plos¢a (glejte stran 2)
Klju€avnica vziga

Gumb za izklop v sili

Gumb za zaromete

Gumb za hupo

Merilnik baterije/Stevec ur

IR S o

Gumb za ponastavitev krmilnega
tokokroga

7. Stikalo za prSenje vode

8. Stikalo za stransko krtaco

9. Stikalo za dviganje stranske krtace
10. Stikalo za ventilator sesalca

11. Stikalo za glavno krtaco/tresalo filtra
12. Stikalo za smernike

13. Stikalo za voznjo naprej/vzvratno

C. DELOVANJE STROJA
Glejte stran 3 in stensko tabelo.

10.

1.

Klju¢€ za vZig obrnite v poloZaj vklopa.

Vklopite stikalo stranske krtace.
Vklopite stikalo za dviganje stranske
krtace.

Vklju€ite stikalo ventilatorja sesalca.
Vklopite stikalo glavne krtace.

Premaknite smerno stikalo v polozaj
napre;j.

Pritisnite pogonsko stopalko za
zacCetek pometanja.

Pritisnite stopalko za lovljenje smeti,
da poberete velike odpadke.
Vklopite stikalo za tresalo filtra.
Stroj ustavite na ravni povrsini,
izklopite stikalo na klju¢ in vklopite
parkirno zavoro, €e je na voljo.
|zpraznite posodo za smeti.
Preverite, ali je cilindricna krtaca
obrabljena in ali so na njej zapleteni
odpadki.

Preverite, ali je stranska krtaca
obrabljena in ali so na njej zapleteni
odpadki.

Napolnite akumulatorje.
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D. PREGLEDNICA VZDRZEVANJA

Interval Opis Postopek
Dnevno Cilindri¢na krtaca Preglejte glede poskodb, obrabe in
prilagoditev
Stranska krtaca Preglejte glede poskodb, obrabe in
prilagoditev
Prasni filter v koSu Ocistite s tresenjem
Kos Izpraznite in sperite
Obloge za prah Preverite glede poskodb
50 ur Sprednje, zadnje in stran- | Preverite, ali so se pojavili znaki poskod-
ske obloge za prah be in obrabe
100 ur Tesnilo koSa Preverite, ali so se pojavili znaki poSkod-
be in obrabe
200 ur Akumulatorji, prikljucki in Preverite, ali so kabli zrahljani in oCistite
kabli zunanjost baterije
500 ur Jermen krtace Preverite obrabo, prilagodite ali zamen-
jajte, e je poSkodovano
500 ur Prasni filter v kosSu Zamenijajte

Opomba: Ce delate v zelo prasnih
pogojih, boste mogo¢e morali povecati
pogostost vzdrzevanja.
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E. PREVOZ STROJA

Pri uporabi vili€arja ali prikolice za prevoz
stroja upoStevajte naslednje postopke:

1. lzpraznite dozirni lijak.

2. Dvignite cilindri¢no krtaco in stranske

krtace.

3. Za nalaganje stroja uporabite
priporo€eno nakladalno postajo.
Stroj je mogoce naloziti na klan¢ino z
naklonom do 20 % / 11°.

ZA VARNOST: Pri natovarjanju/

raztovarjanju stroja na/s tovornjaka ali

prikolice uporabite klanc¢ino, ki zmore

tezo stroja in osebe, ki ga natovarja.

4. Sprednji del stroja naslonite na
spredniji del vili€arja ali prikolice.

5. Za kolesa postavite klado, da
preprecite premikanje stroja.

6. Stroj pritrdite s trakovi za
privezovanje na prikolico ali tovornjak,

da preprecite nagibanje stroja.

F. SHRANJEVANJE STROJA

Pred daljSim skladiS¢enjem stroja izvedite
naslednje korake.

POZOR: Stroja ne izpostavljajte dezju,
shranjujte ga v zaprtem prostoru.

1. Stroj parkirajte v hladen, suh prostor.
Stroja ne izpostavljajte dezju ali
snegu. Shranjujte v zaprtih prostorih.

2. Pred skladis¢enjem stroja napolnite
akumulatorje, da podaljSate njihovo
zivljenjsko dobo. Akumulatorje polnite
enkrat na mesec.

3. Pred shranjevanjem odklopite
akumulatorije.

4. Stroj hranite na suhem mestu z
dvignjenimi S¢etkami.

OPOMBA: Stroj shranjujte v prostoru brez
glodavcev in insektov, da se izognete
morebitnim poSkodbam stroja.

G. TEHNICNI PODATKI STROJA

MODEL $960
Dolzina 1820 mm /71,7 in
Visina 1350 mm /53,1 in

Sirina (telo stroja)

1380 mm/54,3 in

Velikost glavnih krta¢

©320xL700

Velikost stranskih krta¢

©500%2

Sirina pometanja
(s stransko krtaco/brez nje)

1380 mm/700 mm
54,3in/27,6 in

Prostornina posode za vodo

451/11,9 gal

Teza stroja (z akumulatorjem)

417,5kg/920,4 Ib

Bruto teza vozila

715 kg/1576 Ib

Koli¢ina baterij

4

Napetost

48V

Kapaciteta akumulatorja

100 Ah @ 3 ure

Motor krtace (VDC/KW) 2x48 VDC 90 W
Motor glavne krtace 48 VDC 800 W
Motor vodne ¢&rpalke 24\VDC 15 W
Motor ventilatorja 48 VDC 250 W

Pogonski motor

48 VDC 1500 W

Polnilnik (pametni tip)VDC 48

Polnilnik (pametni tip) Amperi 15

Polnilnik (pametni tip) Herc 50/60
Polnilnik (pametni tip) VAC 110 V-220 V
Hrup 76 dB(A)
pospesek vibracij ah 2,5 m/s?

Temperatura okolice med
obratovanjem

Min.: 0 °C, maks.:
43°C
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Razotaja kontaktinformacija:

EMEA regionam:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden — Niderlande
Europe@tennantco.com

Sakotnéjam pircéjam ir tiesibas bez
maksas pieprasit pilnas lietotaja
rokasgramatas eksemplaru papira
forma. Ladzu, sazinieties ar savu vietéjo
Tennant parstavi, lai pieprasitu operatora
rokasgramatu eksemplarus papira forma,

ja vélaties.

Lai tieSsaisté iegdtu pilnu operatora
rokasgramatu, ladzu, apmeklgjiet vietni:
www.tennantco.com/manual. Liadzu,
dodieties uz pareizo iekartas modela
numuru, lai atrastu pilnigas operatora

rokasgramatas elektronisko kopiju.

LIETOSANAS MERKIS

kas paredzéta rupju un lidzenu virsmu
(betona, flizu, akmens, sintétikas utt.)
un ar paklajiem segtu virsmu (parastas
kvalitates neilona, poliestera un/vai
vilnas) tiri$anai. To parasti izmanto
skolas, biroju €kas, konferencu centros,
lidostas, noliktavas, razoSanas telpas
un mazumtirdzniecibas centros.
Neizmantojiet So ierici uz augsnes,
zales vai dzivojama tipa paklajiem. St
ierice ir paredzéta lietoSanai iekstelpas
un artelpas. So iekartu nav paredzéts
izmantot uz koplietoSanas celiem.
Neizmantojiet So iekartu citadi, ka noradits
Saja lietoSanas rokasgramata.

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Talak noradttie piesardzibas pasakumi
ir minéti rokasgramata atbilstosi to
aprakstam.

A

BRIDINAJUMS. Bridina par
risku vai bistamu darbibu,
kas var izraisit nopietnus
savainojumus vai navi.

DROSIBAI: norada uz darbibam, kuras
javeic, lai nodrosinatu iekartas drosu
lietosanu.

Talak sniegta informacija lietotajam
norada uz potenciali bistamiem
apstakliem. Jums jazina, kad $adas
situacijas var rasties. Nosakiet, kur ir visas
iekartas droSuma ierices. Nekavéjoties
zinojiet par iekartas bojajumiem vai
nepareizu darbibu.

BRIDINAJUMS. Svina-skabes
A akumulatori izdala Gdenraza

gazi. Var notikt spradziens
vai aizdeg$anas. Sargiet
no dzirkstelém un atklatas
liesmas. Uzladéjot vakiem
jabuat atvertiem.

BRIDINAJUMS. Viegli
uzliesmojosi materiali vai
reagétspéjigi metali var izraisit
spradzienu vai aizdegSanos.
Neuzsiciet tos ar iekartu.

A

BRIDINAJUMS. Smags
priekSmets. Nepareizi celot,
iespéjams gut muguras
savainojumus. Nocel$anai
izmantojiet pacélaju.

>

BRIDINAJUMS. Elektribas
bistamiba. Pirms iekartas
apkopes veikSanas atvienojiet
akumulatora kabelus

un uzladésanas ierices
kontaktdaksu. Neuzladéjiet
akumulatorus ar bojatu
stravas vadu. Neveiciet
kontaktdaksSas modifikaciju.

A

Ja baroSanas avota vads ir bojats vai
saplisis, tas ir janomaina razotajam vai

ta servisa dienesta agentam, vai kadai
[Tdz1gi kvalificétai personai, lai izvairttos no
bistamibas.
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DROSIBAI:

1. nedarbiniet iekartu:

- ja neesat apmacits un pilnvarots
to darit;

- ja neesat izlasijis un sapratis
lietotaja rokasgramatu;

- alkohola reibuma vai narkotisko
vielu ietekmé;

- lietojot mobilo talruni vai citas
elektroniskas ierices;

- ja neesat garigi un fiziski spéjigs
ievérot masinas talak sniegtas
instrukcijas;

- ja bremzes ir bojatas;

- bez ievietotiem filtriem vai ar
aizséréjusiem filtriem;

- puteklaina vidé, neieslédzot
vakuuma ventilatoru;

- jaiekarta nav atbilstosa
ekspluatacijas kartiba;

- vietas, kur ir viegli uzliesmojosi
tvaiki/skidrumi vai putekli;

- vietas, kas ir parak tumsas,
lai redzétu vadibas ierices
vai darbinatu iekartu, ja vien
nav ieslégtas darba gaismas/
priek$éjas gaismas;

- vietas, kuras var bt kritoSi objekti,
ja iekarta nav aprikota ar virsgjo
aizsargu.

2. Pirms iedarbinat masinu:
- parliecinieties, vai visas droSuma
ierices ir vieta un darbojas pareizi;
- parbaudiet, vai bremzes un stlres
sistéma darbojas ka nakas.

3. Izmantojot iekartu:

- lietojiet to tikai ta, ka ir aprakstits
rokasgramata;

- lai apturétu iekartu, izmantojiet
bremzes;

- nevaciet gruzdosus vai kiipoSus
gruzus, ka cigaretes, sérkocini vai
karsti pelni;

- pa slipam un slidenam virsmam
parvietojieties lenam;

- Neizmantojiet ierici uz rampam

slipuma, kas parsniedz 12,3 %

/ 7°. Netransportéjiet ierici uz
rampam, kuru slipums parsniedz
20% / 11°.

samaziniet atrumu, veicot
apgriesanos;

masinai kustoties, visas kermena
dalas turiet operatora vietas
iekSpusée;

masinas darbibas laika vienmér
veérojiet apkartni;

levérojiet piesardzibu,
parvietojoties ar masinu
atpakalgaita.

IztukSojot konteineru, rikojieties
uzmanigi. Nepareizi cilajot
smagus materialus, pastav
muguras sastiepumu un citu veidu
traumu risks.

Nepielaujiet bérnu un nepiederosu
personu uzturéSanos masinas
tuvuma.

Nekad neparvadajiet cilvékus uz
nevienas masinas dalas.
Vienmeér ievérojiet droSuma un
satiksmes noteikumus.
Nekaveéjoties zinojiet par iekartas
bojajumiem vai nepareizu
darbibu.

4. Pirms masinas atstaSanas vai

apkopes veikSanas:

- novietojiet iekartu uz lidzenas
virsmas;

- Izslédziet iekartu un iznemiet
atslégu.

5. Veicot iekartas apkopi:

- darbs javeic pienaciga
apgaismojuma un redzamiba;

- darba vieta nodroSiniet labu
ventilaciju;

- izvairieties no kustigam dalam.
Nevalkajiet valigu apgérbu,
rotaslietas un savaciet garus
matus atpakal un nostipriniet tos;

- pirms pacelat iekartu ar domkratu,
noblokéjiet ritenus;

- celiet iekartu tikai aiz tam
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paredzétajam vietam. Atbalstiet
iekartu ar pacelSanas balstiem;
izmantojiet vin€u vai domkratu, kas
paredzéti masinas svaram;
Nestumiet vai nevelciet iekartu, ja
operators neatrodas sédekli un
nekontrolé iekartu.

nestumiet un nevelciet masinu

pa slipu virsmu, ja ir bojatas
bremzes;

nesmidziniet spécigi un
nenonemiet Slateni no iekartas
elektrisko komponentu tuvuma;
pirms veicat iekartai kadus
darbus, atvienojiet akumulatora
savienojumus un uzlades vadu;
atvienojot akumulatora ladétaju
no rozetes, nevelciet to aiz

vada; Satveriet spraudni pie
kontaktligzdas un velciet;
Neizmantojiet nesaderigu
akumulatora ladétaju, jo tas var
bojat akumulatoru un izraistt
ugunsgréku.

regulari parbaudiet, vai ladétaja
vadam nav bojajumu;
neatvienojiet aréja ladétaja
lldzstravas vadu no iekartas
kontaktligzdas, kamér ladéetajs
darbojas. Tas var izraistt
dzirksteloSanu. Ja tomér

ladéetaja darbiba uzlades laika ir
japartrauc, tad vispirms atvienojiet
mainstravas vadu;

nepielaujiet saskari ar akumulatora
skabi;

nenovietojiet uz akumulatoriem
metala priekSmetus;

izmantojiet nevadosSu akumulatoru
iznems$anas ierici;

celot akumulatorus, izmantojiet
célgjierici un atbilstoSu palidzibu;
akumulatorus drikst uzstadtt tikai
apmacits personals;

ievérojiet objekta droSibas
noradijumus par akumulatoru
iznems$anu;

visi remontdarbi javeic apmacitam
servisa mehanikim;

neveiciet iekartas modifikaciju,

kas neatbilst tas originalajam
projektam;

- izmantojiet tikai Tennant

piegadatas vai apstiprinatas
rezerves dalas;

- valkajiet individualos

aizsarglidzek|us, ka nepiecieSams
un ieteikts Saja rokasgramata.

Drosibai: nésajiet aizsargcimdus.

Drosibai: nésajiet acu aizsargbrilles.

DroSumam: valkajiet pretputek|u
aizsargmasku.

6.

Kad iecelat iekartu kravas

automasina vai piekabé vai izcelat

no tas:

Izmantojiet rampu, vilcgju vai
piekabi, kas paredzéta iekartas un
operatora svaram.

Pirms iekartas iekrauSanas
iztuksojiet gruzu tvertni.
Nebrauciet pa slidenam rampam.
Rikojieties uzmanigi, braucot pa
rampam.

Neveiciet ierici iekrausanu/
izkrau$anu uz rampam slipuma,
kas parsniedz 20 % / 11°.
Izslédziet iekartu un iznemiet
atslégu.

Noblokéjiet masinas ritenus.
Nostipriniet masinu uz kravas
automasinas vai piekabes.
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A. IEKARTAS SASTAVDALAS
(skat. 2. lapu)

Stire

Sédeklis

Mirgojoss lukturis

Ar §lateni pildama Gdens uzpilde
Ar spaini pildama tdens uzpilde
Uzlades ports

Aizmuguréjais ritenis

Cilindriska birste

9. Sanu birste

© NGOk wN =

10. Lielu gruzu savak8anas pedalis
11. Bremzu pedalis

12. Piedzinas pedalis

13. Tvertne

B. Vadibas panelis (skat. 2. Ipp.)

leslégSanas atsléga
Avarijas izslégSanas poga
Priek$éja luktura poga
Skanas signala poga

o prwDN =

skaititajs

Vadibas kédes atiestatiSanas poga
Udens izsmidzinasanas slédzis
Sanu birstes slédzis

Sanu birstes pacelSanas slédzis
Vakuuma nosicéja slédzis
Galvenas birstes / filtra kratitaja
slédzis

230N

- O

12. Pagrieziena signala slédzis
13. Virziena uz priekSu/atpakal slédzis

Akumulatora uzlades méritajs/Stundu

C. IEKARTAS LIETOSANA
Skatiet 3. Ipp. un sienas diagrammu.

1. Pagrieziet atslégas slédzi stavokii ON
(IESLEGTS).

2. leslédziet sanu birstes slédzi.
leslédziet sanu birstes pacel$anas
sledzi.
leslédziet vakuuma nosticéja slédzi.
leslédziet galvenas birstes slédzi.

3. Parsledziet virziena slédzi virziena uz
prieksu.

4. Nospiediet piedzinas pedali, lai
uzsaktu slauciSanu.

5. Nospiediet gruzu savaksanas pedali,
lai savaktu lielus gruzus.

6. leslédziet filtra kratitaja slédzi.

7. Novietojiet masinu uz lldzenas
virsmas, izslédziet aizdedzi un
iedarbiniet stavbremzi.

8. lztuk3ojiet gruzu tvertni.

9. Parbaudiet, vai cilindriska birste nav
nodilusi un vai taja nav sapinusies
gruzi.

10. Parbaudiet, vai sanu birste nav
nodilusi un vai taja nav sapinusies
gruzi.

11. Uzladgjiet akumulatorus.
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D. APKOPES TABULA

Intervals Apraksts Procediira
Katru dienu | Cilindriska birste Parbaudiet, vai nav sakepusu gruzu, no-
diluma un vai nav izkustéjusas no vietas
Sanu birste Parbaudiet, vai nav sakepusu gruzu, no-
diluma un vai nav izkustéjusas no vietas
Tvertnes puteklu filtrs Izkratiet, lai iztiritu
Tvertne IztukSojiet un izskalojiet
Puteklu apmales Parbaudiet, vai nav bojajumu
50 stundas | Priek$éjas, aizmuguréjas | Parbaudiet, vai nav bojajumu un nodi-
un sanu puteklu apmales | luma
100 stun- Tvertnes blive Parbaudiet, vai nav bojajumu un nodi-
das luma
200 stun- Akumulatori, spailes un Parbaudiet, vai nav valigu kabelu un
das kabeli notiriet akumulatora arpusi
500 stun- Birstes piedzinas siksna Parbaudiet, vai nav nodiluma, noregulé-
das jiet vai nomainiet, ja ta ir bojata
500 stun- | Tvertnes putek|u filtrs Nomainiet
das

Piezime. Tpasi puteklainos apstaklos var
bt nepiecieSama biezaka apkope.
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E. IEKARTAS TRANSPORTESANA

Ja iekartas transporté$anai izmantojat
kravas masinu vai piekabi, noteikti

ievérojiet turpmak minétas proceduras.
1. lztukSojiet paskraveju.
2. Paceliet cilindrisko birsti un sanu

birstes.

3. lekartas iekrauSanai izmantojiet
ieteicamo iekrauSanas doku. lerici var
iekraut uz rampas, kuras slipums ir

l1dz 20 % / 11°.

DROSIBAI: novietojot/nonemot iekartu

uz/no kravas masinas vai piekabes,

izmantojiet rampu, kas izturés iekartas

un lietotaja svaru.

4. Novietojiet iekartas priekSpusi
pret kravas mas$inas vai piekabes
priek$pusi.

5. Lai nepielautu iekartas ripoSanu, aiz
riteniem novietojiet Kili.

6. Nostipriniet iekartu ar nostiprinasanas
siksnam pie piekabes vai kravas
automasinas, lai novérstu iekartas

sasversanos.

F. IEKARTAS UZGLABASANA
Uzglabajot masinu ilgaku laika periodu, ir
javeic turpmak noraditas darbibas.

UZMANIBU! Nelaujiet iekartai salt,
glabjjiet to iekstelpas.

1. Novietojiet iekartu vésa, sausa vieta.
Neturiet iekartu lietd vai sniega.
Uzglabajiet iekStelpas.

2. Pirms iekartas novietoSanas
glabasanai uzladéjiet akumulatorus —
tas paildzinas akumulatoru darbmazu.
Atkartoti uzladgjiet akumulatorus reizi
meénesT.

3. Atvienojiet akumulatorus pirms
uzglabasanas.

4. Glabajiet iekartu sausa vieta ar
paceltam birstém.

PIEZIME. Lai novérstu iespéjamos
masinas bojajumus, glabéjiet to vieta, kur
nav grauzéju un kukainu.

G. IEKARTAS SPECIFIKACIJAS

MODELIS S960

Garums 1820 mm /71,7
collas

Augstums 1350 mm / 53,1

collas

Platums (iekartas korpuss)

1380 mm /54,3
collas

Galveno birstu izmérs

©320xL700

Sanu birstu izmérs

©500%2

Slauci$anas platums
(ar/bez sanu birstes)

1380 mm /700 mm
54,3 collas / 27,6
collas

Udens tvertnes tilpums 451/11,9 gal.
lekartas svars (ar akumu- 417,5kg /
latoru) 920,4 marc.

Pilnmasa 715 kg / 1576
marc.

Akumulatoru skaits 4.

Spriegums 48V

Akumulatora ietilptba 100Ah@ 3 h

Birstes plaksnes motors
(VDC/kW)

2x48VDC 90W

Galvenas birstes motors 48VDC 800W
Udens sakna motors 24VDC 15W
Ventilatora motors 48VDC 250W

Piedzinas motors

48VDC 1500W

Ladétajs (viedais tips) 48
lidzstrava V

Ladétajs (viedais tips) ampéri | 15
Ladétajs (vieda tipa) herci 50/60
Ladétajs (vieda tipa) 110V-220V
mainstrava V

Troksnis 76 dB(A)

vibracijas paatrinajums

ah £2,5 m/s?

Apkartéja darba temperatira

Min.: 0 °C, maks.:
43°C
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Gamintojo kontaktiniai duomenys:

EMEA regionui:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden — Nyderlandai
Europe@tennantco.com

Pradinis pirkéjas turi teise nemokamai
prasyti popierinés viso operatoriaus zinyno
kopijos. Jeigu reikia, kreipkités j vietinj
,Tennant” atstovg ir paprasykite popierinés
operatoriaus zinyno kopijos.

Norédami gauti visg operatoriaus Zinyng
internetu, apsilankykite adresu www.
tennantco.com/manual. Norédami rasti
elektronine viso operatoriaus Zinyno
versijg, nueikite iki tinkamo masinos

modelio numerio.

NUMATYTOJI PASKIRTIS

S960 — tai pramoniné vairuojamoji masina,
sukurta Sluoti Siurkscius ir lygius kietus
pavirSius (betono, plyteliy, akmens,
sintetinés dangos ir pan.) ir kiliming dangg
(komercinés klasés nailono, poliesterio

ir (arba) vilnos). Jprastos naudojimo
vietos: mokyklos, biurai, salés, oro uostai,
sandéliai, gamybinés patalpos ir prekybos
centrai. Nenaudokite Sios masinos ant
grunto, zolés arba gyvenamujy patalpy
kiliminés dangos. Si masina skirta naudoti
viduje ir lauke. Si magina neskirta naudoti
vieSuose keliuose. Nenaudokite Sios
masinos kitaip, nei aprasyta Siame zZinyne.

SVARBUS SAUGOS NURODYMAI

Siame Zinyne pagal toliau apragytas
reikSmes naudojamos Sios atsargumo
priemoneés:

A

SAUGUMO SUMETIMAIS: Nurodo

ISPEJIMAS. |spéja apie
pavojingus arba nesaugius
veiksmus, kurie gali sukelti
sunky zmogaus suzeidima
arba mirt;.

veiksmus, kuriy reikia laikytis, kad
jranga saugiai veikty.

Si informacija jspéja apie operatoriui
galimai pavojingas bikles. |sidemékite,
kada Siy salygy tikétis. Suraskite visus
masinoje jtaisytus saugos jtaisus.
Nedelsdami praneskite apie masinos
gedimg ar netinkama veikimg
]SPEJIMAS. Svino rigsties
A akumuliatoriai iSskiria
vandenilio dujas. Gali kilti
sprogimas arba gaisras.
Saugotis kibirksciy arba
atviros ugnies. |kraunant
laikyti atvirus dangcius.

JSPEJIMAS. Degios
medziagos arba reaktyvieji
metalai gali sukelti sprogima
arba gaisra. Negalima jy
valyti.

A

]SPEJIMAS. Sunkus objektas.
Netinkamai keliant galima
susizaloti. Naudokite kélimo

jranga.

A
A

|SPEJIMAS. Elektros pavojus.
Pries atlikdami masinos
technine prieziura, atjunkite
akumuliatoriaus kabelius ir
jkroviklio kiStuka. Nekraukite
akumuliatoriy, jeigu
maitinimo laidas pazeistas.
Nemodifikuokite kistuko.

Siekiant iSvengti pavojaus, pazeistg
arba nutrikusj elektros laida turi pakeisti
tik gamintojas, jo techninés priezilros
atstovas arba lygiavertés kvalifikacijos
asmuo.

SAUGUMO SUMETIMAIS:

1. Nesinaudokite masina:
- Jei nesate iSmokyti ir jgalioti ja
naudotis.
- Jei neperskaitéte ir nesupratote
operatoriaus zinyno.
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2.

3.

- Jei esate paveikti alkoholio arba
narkotiniy medziagy.

- Kai naudojatés mobiliuoju
telefonu arba kitais elektroniniais
irenginiais.

- Jei protiSkai ir fiziSkai nepajégiate

vadovautis masinos instrukcijomis.

- Kai iSjungtas stabdys.

- Be jdéty filtry arba jiems
uzsikimsus.

- Dulkétoje aplinkoje, kai
siurbiamasis ventiliatorius
nejjungtas.

- Jei masina netinkamos
eksploatavimo buklés.

- Vietose, kuriose yra degiy gary ar
skysciy arba lengvai uzsideganciy
dulkiy.

- Vietose, kuriose per tamsu saugiai
valdyti masing, nebent jjungti
darbiniai ar priekiniai Zibintai.

- Vietose, kur i$ virSaus gali nukristi
daiktai, nebent baty jrengtas
apsauginis stogelis.

Prie§ paleisdami masing:

- |sitikinkite, kad visi saugos jtaisai
yra vietoje ir tinkamai veikia.

- Patikrinkite stabdZius ir vairavimo
mechanizma, ar jie tinkamai
veikia.

Naudodami masing:

- Naudokités tik taip, kaip apradyta
Siame Zinyne.

- Norédami sustabdyti masing
naudokite stabdZius.

- Nerinkite deganciy arba rakstanciy
Siuksliy, tokiy kaip cigaretés,
degtukai ar jkaite pelenai.

- Létai vaziuokite nuolaidziais ir
slidZiais pavirSiais.

- Nesluokite vaziuodami statesniais
kaip 12,3 % / 7° $laitais.
Nevaziuokite statesniais kaip
20 % / 11° Slaitais.

- Sukdami sumazinkite greit;.

- Kai masina juda, pasirtpinkite,

kad jokia kano dalis neiSsikisty i$
operatoriaus kabinos.

Dirbdami su masina visuomet
Zinokite, kas vyksta aplinkui.
Bukite atidls vaziuodami atbuline
eiga.

Tustindami surinktuvg bukite ypa¢
atsargus. Netinkamai keldami
sunkius objektus galite pasitempti
nugarg arba kitaip susizaloti.
Neprileiskite prie masinos vaiky ir
pasaliniy asmeny.

Ant jokios masinos dalies
nevezkite keleiviy.

Visada laikykités saugos ir eismo
taisykliy.

Nedelsdami praneskite apie
masinos gedimg ar netinkama

veikima.

Prie$ palikdami masing ar atlikdami
jos technine priezitra:

Sustabdykite ant lygaus pavirSiaus.
ISjunkite masing ir iStraukite raktg.

Atlikdami masinos techninés
priezitros darbus:

Visi darbai turi bati atliekami
esant pakankamai apSvietimui ir
matomumui.

Palaikykite darbo patalpa gerai
védinama.

Saugokites judanciy daliy.
Nedéveékite laisvy drabuziy,
papuosaly ir suriskite ilgus
plaukus.

Uzblokuokite masinos ratus pries
ja pakeldami.

Kelkite masing tik uz nustatyty
viety. Paremkite masing
keliamosiomis atramomis.
Naudokite keltuvg ar domkrata,
iSlaikantj masinos svorj.
Nestumkite ir nevilkite masinos,
jei operatorius nesedi sédynéje ir
nevaldo masinos.

Nestumkite arba netempkite
masinos nuokalnéje, kai stabdys
yra iSjungtas.

Nepurkskite ir neplaukite masinos
Zarna Salia elektriniy daliy.
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PrieS pradédami dirbti su masina,
atjunkite akumuliatoriaus jungtis ir
ikroviklio laidg.

Netraukite uz akumuliatoriaus
jkroviklio laido, norédami atjungti.
Suimkite kiStuka prie lizdo ir
iStraukite.

Nenaudokite nesuderinamy
akumuliatoriaus jkrovikliy, nes taip
galima pazeisti akumuliatoriy ir
sukelti gaisrg.

Reguliariai tikrinkite, ar
nepazeistas maitinimo laidas.

Kol jkroviklis veikia, nebandykite
atjungti iSorinio jkroviklio
nuolatinés srovés laido nuo
masinos lizdo. Gali pradéti
kibirk$ciuoti. Jei jkroviklio veikimas
turi bati nutraukiamas jkrovimo
metu, pirmiausia atjunkite
kintamosios srovés maitinimo
laidg.

Venkite sgly€io su akumuliatoriaus
ragstimi.

Laikykite visus metalinius daiktus
atokiau nuo akumuliatoriy.
Naudokite nelaidy akumuliatoriaus
iSémimo jrengin;.

Akumuliatoriui pakelti naudokite
keltuvg arba atitinkamg kélimo
jrankj.

Akumuliatoriy turéty jtaisyti tai
daryti parengti darbuotojai.
Laikykités vietos saugos
nurodymy, taikomy iSimant
akumuliatoriy.

Visus remonto darbus turi atlikti
parengtas techninés priezidros
mechanikas.

Nekeiskite originalios masinos
konstrukcijos.

Naudokite , Tennant® tiekiamas
arba patvirtintas atsargines dalis.
Dévekite reikiamas ir Siame zinyne
rekomenduojamas asmenines
apsaugos priemones.

Saugumo sumetimais: dévékite
apsauginius akinius.

Saugumo sumetimais: déveékite
apsaugine kauke nuo dulkiy.

6. Kai maSina pakraunama j sunkvezimj
ar priekabg arba iSkraunama is jy:

Naudokite masinos svoriui
pritaikytus sunkvezimius,
priekabas ar rampas.

PrieS masinos jkélimo darbus
iStustinkite Siuksliy rinktuva.
Nevaziuokite slidZiais $laitais.
Vaziuodami $laitais bakite atidUs.
Nevykdykite pakrovimo / i§krovimo
ant statesniy kaip 20 % / 11°
Slaity.

ISjunkite masing ir iStraukite raktg.
UZblokuokite masinos ratus.
PririSkite masing prie sunkvezimio
ar priekabos.

Saugumo sumetimais: mavékite
apsaugines pirstines.
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A. MASINOS KOMPONENTAI
(zr. 2 psl.)

Vairas

Seédyné

Svyturélis

Zarnos pripildymo vandens jleidimo
anga

Kau$o pripildymo vandens jleidimo
anga

6. |krovimo prievadas

7. Galinis ratas

8. Cilindrinis Sepetys

9. Soninis epetys

10. Dideliy Siuksliy gaudyklés pedalas

11. Stabdzio pedalas

12. Vaziavimo pedalas

13. Surinktuvas

EolE S

o

B. Valdymo skydelis (zr. 2 psl.)

Raktinis jungiklis

Avarinio iSjungimo mygtukas
Priekinio zibinto mygtukas
Garso signalo mygtukas

o prwDN =

Akumuliatoriaus skaitiklis / valandy

skaitiklis

6. Valdymo grandinés atstatymo
mygtukas

7. Vandens purskimo jungiklis

©

Soninio $epecio jungiklis

9. Soninio $epeéio pakélimo arba
nuleidimo jungiklis

10. Siurblio ventiliatoriaus jungiklis

11. Pagrindinio Sepecio / filtro kratytuvo
jungiklis

12. Posukio signalo jungiklis

13. Vaziavimo pirmyn arba atgal jungiklis

C. MASINOS NAUDOJIMAS
Zr. 3 psl. ir sienine diagrama.

10.

1.

Jjunkite raktinj jungiklj.

Jjunkite Soninio Sepecio jungiklj.
Jjunkite Soninio Sepecio pakélimo
arba nuleidimo jungiklj.

Jjunkite siurblio ventiliatoriaus jungiklj.
Jjunkite pagrindinio Sepecio jungiklj.
Perjunkite krypties jungiklj j vaziavimo
pirmyn padétj.

Norédami pradéti Slavima,
paspauskite vaZiavimo pedalg.
Norédami surinkti dideles Siuksles,
paspauskite Siuksliy gaudyklés
pedala.

Jjunkite filtro kratytuvo jungiklj.
Pastatykite masing ant lygaus
pavirSiaus, iSjunkite raktinj jungiklj ir
jjunkite stovéjimo stabdj.

IStustinkite Siuksliy surinktuva.
Patikrinkite, ar cilindrinis Sepetys
nesusidévejes ir ar néra jsipainiojusiy
Siuksliy.

Patikrinkite, ar Soninis Sepetys
nenusidévéjes ir ar néra jsipainiojusiy
Siuksliy.

|kraukite akumuliatorius.
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D. TECHNINES PRIEZIUROS

TVARKARASTIS
Periodis- | Aprasas Procediira
kumas
Kasdien Cilindrinis Sepetys Patikrinkite, ar jame néra Siuksliy, ar jis

nesusidévejes ir sureguliuotas

Soninis $epetys

Patikrinkite, ar jame néra Siuksliy, ar jis
nesusidévejes ir sureguliuotas

Surinktuvo dulkiy filtras

ISkratykite, kad iSvalytuméte

Surinktuvas

IStustinkite ir iSplaukite

Dulkiy uzdangos

Patikrinkite, ar nepazeistos

50 val. Priekinés, galinés ir Son- Patikrinkite, ar nepazeistos ir ne-
inés dulkiy uzdangos susidévejusios
100 val. Surinktuvo tarpiklis Patikrinkite, ar nepazeistas ir ne-
susidévejes
200 val. Akumuliatorius, kontaktai | Patikrinkite, ar néra atsilaisvinusiy laidy
ir laidai ir nuvalykite akumuliatoriaus iSore
500 val. Sepegio dirzas Patikrinkite, ar nesusidévéjes, sureguli-
uokite arba pakeiskite, jei paZeistas
500 val. Surinktuvo dulkiy filtras Pakeiskite

Pastaba: Dirbant ypa¢ dulkétoje aplinkoje

gali prireikti daZniau atlikti priezidros

darbus.
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E. MASINOS TRANSPORTAVIMAS

Jeigu masinos gabenimui naudojamas
sunkvezimis arba priekaba, batinai

laikykités Siy procedary:

1. I8tustinkite surinktuva.

2. Pakelkite cilindrinj Sepetj ir Soninius
Sepecius.

3. Masinai jkelti naudokite
rekomenduojamg krovos prievaza.

Masing galima kelti tik ant ne
statesnio kaip 20 % / 11° $laito.

SAUGUMO SUMETIMAIS: Kai
pakraunate / iSkraunate masing j / i$
priekabos arba sunkvezimio, naudokite
rampa, kuri iSlaikyty masinos ir
operatoriaus svorj.
4. Pastatykite masing priekiu prie
sunkvezimio arba priekabos priekio.
5. Uz raty padékite kaladéles, kad
uzkirstumete kelig masinos riedéjimui.
6. Pritvirtinkite masing priri§imo dirzais
prie priekabos ar sunkvezimio,
kad uzkirstuméte kelig masinos

pakrypimui.

F. MASINOS SANDELIAVIMAS

Prie$ pastatant masing ilgam
sandéliavimui, reikia atlikti Siuos veiksmus:

DEMESIO: Saugokite masing nuo lietaus,
laikykite jg viduje.

1. Pastatykite masing vésioje, sausoje
vietoje. Saugokite masing nuo
lietaus ir sniego. Laikykite uzdaroje
patalpoje.

2. Prie$§ sandéliuodami masing jkraukite
akumuliatorius, kad jy naudojimo
laikas baty ilgesnis. |kraukite
akumuliatorius kartg per ménes;j.

3. Prie§ padédami sandéliuoti, atjunkite
akumuliatorius.

4. Masing laikykite sausoje vietoje su
pakeltais Sepeciais.

PASTABA: Kad neapgadintuméte
masinos, laikykite patalpoje, kurioje néra
grauZziky ir vabzdZziy.

G. MASINOS SPECIFIKACIJOS

MODELIS $960
ligis 1820 mm /71,7 in
Aukstis 1350 mm /53,1 in

Plotis (masinos korpuso)

1380 mm /54,3 in

Pagrindiniy Sepeciy dydis

9320 x L700

Soniniy $epeciy dydis

9500 x 2

Slavimo plotis

1380 mm /700 mm

(su Soniniu $epeciu / be 54,3in/27,6in
Soninio Sepecio)
Vandens bako talpa 451/11,9 gal.

Masinos svoris (su akumuli-
atoriumi)

417,5kg /9204 Ib

Bendrasis svoris

715kg / 1576 Ib

Akumuliatoriy skaicius

4

Jtampa

48V

Akumuliatoriaus talpa

100 Ah dirbant

3val.
Sepegtio plokstes variklis 2x48VDC 90 W
(VDC/KW)
Pagrindinio $epecio variklis 48 VDC 800 W
Vandens siurblio variklis 24VDC 15 W
Ventiliatoriaus variklis 48 VDC 250 W

Pavaros variklis

48 VDC 1500 W

Jkroviklis (iSmaniojo tipo), 48

vDC

Ikroviklis (iSmaniojo tipo), A 15

Ikroviklis (iSmaniojo tipo), Hz 50/60
Jkroviklis (iSmaniojo tipo), 110V -220V
VAC

TriukSmas 76 dB(A)
Vibracijos pagreitis ah <2,5m/s?

Darbinés aplinkos temper-

atdra

Min.: 0 °C, maks.:
43°C
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Tootja kontaktandmed

Euroopa, Lahis-Ida ja Aafrika

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.

Box 6 5400 AA, Uden — Holland Europe@
tennantco.com

Esimesel ostjal on 6igus saada terviklik
kasutusjuhendi paberkoopia tasuta. Kui
soovite kasutusjuhendi paberkoopiat,
votke Uhendust Tennanti kohaliku

esindajaga.

Tervikliku kasutusjuhendi veebist
allalaadimiseks kulastage saiti www.
tennantco.com/manual. Navigeerige saidil
dige masina mudelinumbri juurde, et leida
tervikliku kasutusjuhendi elektrooniline

koopia.

SIHTOTSTARVE

S960 on todstuslik juhikohaga
puhastusmasin, mis on méeldud
ebatasaste ja siledate kdvade pérandate
(betoon, plaadid, kivi, tehiskate vms)

ning vaipkattega pérandate (ariklientidele
mdoeldud nailonist, poluestrist ja/voi

villast vaipkatted) puhkimiseks. Levinud
kasutuskohtade hulgas on nt koolid,
kontorihooned, konverentsikeskused,
lennujaamad, lachooned, tehased ja
kaubanduskeskused. Arge kasutage seda
masinat mullal, murul ega kodukasutusse
moeldud vaipadel. See masin on méeldud
kasutamiseks nii siseruumides kui ka
dues. Masin ei ole méeldud kasutamiseks
lildkasutatavatel teedel. Arge kasutage
masinat teisiti, kui on kirjeldatud selles
juhendis.

TAHTSAD OHUTUSJUHISED

Selles juhendis kasutatakse jargmisi
hoiatusi alltoodud tahenduses.
HOIATUS! Hoiatamiseks
A ohtude v&i ohtlike toimingute
eest, mis voivad I6ppeda
raskete vigastuste voi
surmaga.

OHUTUSNOUE! Selliste tegevuste
tahistamiseks, mida tuleb jargida

seadme ohutuks kasutamiseks.

Jargmine teave juhib tahelepanu
tingimustele, mis vdivad operaatorile
ohtlikud olla. Viige end kurssi tingimusega,
mis vdivad antud olukordi pohjustada.
Tehke kindlaks turvavarustuse asukoht
masinas. Teatage viivitamatult masina

kahjustustest voi rikkest.

A

HOIATUS! Pliiakudest eraldub
vesinikgaasi. See v6ib
pohjustada plahvatuse voi
tulekahju. Hoidke sédemed

ja lahtine tuli eemal. Katted
peavad laadimise ajal olema
lahti.

HOIATUS! Kergestisittivad
materjalid voi reaktiivsed
metallid voivad pohjustada
plahvatuse voi tulekahju.
Arge kasutage masinat nende
koristamiseks.

A

HOIATUS! Raske ese. Valesti
tostmine voib pohjustada
seljavigastuse. Teisaldamisel
kasutage tosteseadet.

A
A

HOIATUS! Elektrioht.
Lahutage aku kaablid ja
laadija pistik enne masina
hooldamist. Arge laadige
akusid, kui toitejuhe on
kahjustatud. Arge muutke
pistikut.

Kui laadija toitejuhe on kahjustatud voi
katki, peab tootja, selle teenindusesindaja
voi sarnase kvalifikatsiooniga isik selle
ohu véltimiseks asendama.

OHUTUSNOUE!

1. Jargmistel juhtudel arge masinat
kasutage.
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2.

3.

Kui te pole selleks padev ning teil
puudub vastav luba.

Kui kasutusjuhend pole |abi loetud
ja arusaadav.

Alkoholi, ravimite voi uimastite
mdju all olles.

Mobiiltelefoni véi muude
elektroonikaseadmete kasutamise
ajal.

Kui te pole vaimselt ja fuusiliselt
suuteline masina juhendeid
jargima.

Kui pidur on deaktiveeritud.

Kui filtreid ei ole paigaldatud voi
need on ummistunud.

Tolmuses keskkonnas ilma imuri
ventilaatorit sisse Iilitamata.

Kui masin pole heas tdokorras.
Tuleohtlike aurude/vedelike voi
pulbrite laheduses.

Halvasti valgustatud piirkondades,
kus masina juhtimisseadmeid pole
naha vdi masinat ei saa ohutult
juhtida, valja arvatud juhul, kui
t66-/esituled on sisse lulitatud.
Piirkondades, kus esemed vbivad
alla kukkuda, ent masinal puudub
vastav kaitsekonstruktsioon.

Enne masina kaivitamist tehke
jargmist.

Veenduge, et kogu ohutusvarustus
on omal kohal ja toimib digesti.
Kontrollige pidurite ja rooli
nduetekohast toimivust.

Masina kasutamisel tehke jargmist.

Kasutage masinat ainult
kéesolevas juhendis kirjeldatud
viisil.

Kasutage masina peatamiseks
pidureid.

Arge korjake liles pdlevat voi
suitsevat prahti, naiteks sigarette,
tikke voi kuuma tuhka.

Liikuge kallakutel ja libedatel
pindadel aeglaselt.

Arge kasutage piihkimisfunktsiooni
kallakutel, mille tdus on suurem
kui 12,3%/7°. Arge kasutage

transpordifunktsiooni kallakutel,
mille tdus on suurem kui 20%/11°.

Vahendage pdoramise ajal kiirust.
Masina likumise ajal hoidke k&ik
kehaosad juhiruumis.

Masinaga t66tades jalgige alati
Umbrust.

Olge masinaga tagurdamisel
ettevaatlik.

Olge kogumiskasti tuhjendamisel
ettevaatlik. Suure raskuse valesti
tostmisel voite selja ,ara tommata”
vbi saada muu vigastuse.

Hoidke lapsed ja volitamata isikud
masinast eemal.

Arge vétke masina mis tahes osale
sditjaid.

Jargige alati ohutus- ja
liiklusreegleid.

Teatage viivitamatult masina
kahjustustest voi rikkest.

4. Enne lahkumist vdi masina
hooldamist tehke jargmist.

Peatuge horisontaalsel tasapinnal.
Lulitage masin vélja ja eemaldage
Vvoti.

5. Masina hooldamisel tehke jargmist.

Kdigi to6de puhul peab olema
tagatud piisav valgustus ja
nahtavus.
Tagage alal korralik ventilatsioon.
Hoidke liikuvatest osadest eemale.
Arge kandke avaraid réivaid ega
ehteid ning pange pikad juuksed
kinni.
Tokestage masina rattad, enne kui
selle tungrauale tostate.
Tostke masinat tungrauaga ainult
selleks ettendhtud kohtadest.
Toetage masinat aluspukkidega.
Kasutage tostukit voi tungrauda,
mis suudab kanda masina kaalu.
Arge liikake ega pukseerige
masinat, kui operaator oma istmel
seadet ei juhi.
Arge liikake ega pukseerige
masinat kallakutel, kui masina
pidur on deaktiveeritud.
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- Arge kasutage masina elektriliste
komponentide l1aheduses
survepesurit ega veejuga.

- Enne masinaga t66tamist
Uhendage lahti aku Uhendused ja
laadija juhe.

Arge sikutage akulaadija juhet,
kui seda vooluvérgust lahutate.
Haarake pistikust pistikupesa
juures ja tdmmake seda.

Arge kasutage sobimatuid
akulaadijaid, kuna need vodivad
akusid kahjustada ja pdhjustada

tulekahju.

Veenduge regulaarselt, et toitejuhe
pole kahjustatud.

Arge eemaldage vélise laadija
alalisvoolujuhet masina
pistikupesast, kui laadija t66tab.
Tekkida voib elektrikaar. Kui
laadijat on vaja laadimise ajal
valja lulitada, lahutage esmalt lahti
vahelduvvoolu juhe.

Valtige kokkupuudet akuhappega.
Hoidke metallesemed akudest
eemal.

Kasutage mittejuhtivat aku
eemaldamise seadet.

Akude téstmiseks kasutage
tosteseadet ja abilisi.

Aku peab paigaldama valjadppega
personal.

Jargige tdokohal akude
eemaldamise kohta kehtivaid
ohutusnéudeid.

Kdiki parandustoid peab tegema
padev hooldusmehaanik.

Arge muutke masina algset
konstruktsiooni.

Kasutage Tennanti pakutavaid voi
heakskiidetud varuosi.

Kasutage kaitsevarustust vastavalt
vajadusele ja kasutusjuhendi
soovitustele.

Ohutusndue! Kandke kaitsekindaid.
Ohutusnodue! Kandke kaitseprille.

Ohutusnoue! Kandke
tolmukaitsemaski.

6. Masina veokile vdi haagisele
laadimisel / veokilt voi haagiselt
mahalaadimisel toimige jargmiselt.

Kasutage kaldteed, veokit voi
haagist, mis suudab kanda
masina ja operaatori kaalu.

Enne masina laadimist tihjendage
kogumiskast prahist.

Arge sbitke libedal kaldteel.

Olge kaldteel sditmisel ettevaatlik.
Arge laadige masinaid peale/maha
kallakutel, mille tdus on suurem
kui 20%/11°.

Lulitage masin vélja ja eemaldage
Voti.

Tokestage masina rattad.
Kinnitage masin rihrmadega veoki
vOi haagise kiilge.
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A. MASINA OSAD

(vtlk 2)

1. Rool

2. lste

3. Vilkur

4. \ee sisselaskeava voolikuga taitmisel
5. \Vee sisselaskeava ambriga taitmisel
6. Laadimisport

7. Tagaratas

8. Silindriline hari

9. Kilghari

10. Suure prahi putduri pedaal

11. Piduripedaal

12. Soéidupedaal

13. Kogumiskast

B. Juhtpaneel (vt Ik 2)

© N>R ON =

Vatililiti

Hadaseiskamisnupp

Esitulede nupp

Helisignaali nupp

Aku laetuse naidik / tunniloendur
Juhtimisahela Iahtestamise nupp
Veepihustuse Iiliti

Kulgharja ldliti

Kulgharja tosteliliti

Imuri lGliti

P&hiharjaffiltriraputi 1Uliti

. Suunatulede lUliti
. Edasi-/tagasikaigu luliti

C. MASINA KASUTAMINE
Vt Ik 3 ja plakatit.

1.

10.

1.

asendisse.
Seadke kdlgharja liliti sissellitatud

asendisse.

Seadke klgharja tosteliliti
sisselllitatud asendisse.

Seadke imuri [Uliti sisselUlitatud
asendisse.

Seadke pd&hiharja lUliti sisselUlitatud
asendisse.

Lulitage suunaldliti edasiliikumise
asendisse.

Vajutage séidupedaali, et alustada
puhkimist.

Vajutage prahiputduri pedaali
suurema prahi tleskorjamiseks.
Seadke filtriraputi liti sisselilitatud
asendisse.

Peatage masin horisontaalsel
asendisse ja rakendage seisupidur.
Tuhjendage kogumiskast prahist.
Kontrollige silindrilist harja kulumise ja
takerdunud prahi suhtes.
Kontrollige kulgharja kulumise ja
takerdunud prahi suhtes.

Laadige akud.
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D. HOOLDUSTABEL

Intervall Kirjeldus Toiming
Iga paev Silindriline hari Kontrollige prahi olemasolu, kulumist ja
reguleeritust.
Kulghari Kontrollige prahi olemasolu, kulumist ja
reguleeritust.
Kogumiskasti tolmufilter Raputage puhastamiseks.
Kogumiskast Tuhjendage ja loputage
Tolmuaarised Kontrollige kahjustuste suhtes
50 tundi Eesmised, tagumised ja Kontrollige kahjustuste ja kulumise
kilgmised tolmuaarised suhtes
100 tundi Kogumiskasti tihend Kontrollige kahjustuste ja kulumise
suhtes

200 tundi Akud, klemmid ja kaablid | Veenduge, et tihendused pole lahti
tulnud ja puhastage aku valispind

500 tundi Harja rihm Kontrollige kulumise suhtes, reguleerige
vOi asendage uuega, kui markate
kahjustusi.

500 tundi Kogumiskasti tolmufilter Asendage

Markus. Aarmiselt tolmustes tingimustes
voib olla vajalik sagedasem hooldus.
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E. MASINA TRANSPORTIMINE

Kui kasutate masina transportimiseks
veokit voi haagist, jargige kindlasti jargmisi
protseduure.

1. Tuhjendage kogumiskast.

2. Tostke silindriline hari ja kulgharjad

Ules.

3. Kasutage masina laadimiseks
soovitatud laadimisrampi. Masina
laadimisel tohib kaldtee téus olla kuni
20% 1 11°.

OHUTUSNOUE! Masina veokile vi

haagisele laadimisel / veokilt voi

haagiselt mahalaadimisel kasutage

kaldteed, mis suudab kanda masina ja

operaatori raskust.

4. Asetage masina esiosa veoki kasti voi
haagise eesmise seina vastu.

5. Asetage rataste taha klotsid, et masin
ei veereks.

6. Kinnitage masin koormarihmadega
haagise vodi veoki kulge, et valtida
masina kaldumist.

F. MASINA LADUSTAMINE

Masina pikemaajaliseks hoiustamiseks
tuleb teha jargmised toimingud.

TAHELEPANU! Arge jatke masinat vihma
katte, ladustage seda siseruumides.

1. Parkige masin jahedasse kuiva kohta.
Arge jatke masinat vihma ega lume
katte. Hoidke siseruumides.

2. Enne masina hoiulepanekut laadige
akusid, et pikendada nende t6diga.
Laadige akusid kord kuus.

3. Enne ladustamist tihendage akud
lahti.

4. Ladustage masinat kuivas kohas,
harjad Ulestdstetud asendis.

MARKUS. Hoidke masinat véimalike
masinakahjustuste véltimiseks nérilisteta
Ja putukateta keskkonnas.

G. MASINA TEHNILISED ANDMED

MUDEL $960

Pikkus 1820 mm (71,7 in)

Kérgus 1350 mm (53,1 in)

Laius (masina korpus) 1380 mm (54,3 in)

Pd&hiharjade suurus ©®320 mm x

700 mm pikk

Kulgharjade suurus ®500 mm x 2 harja

1380 mm /700 mm
54,3in/27,6 in

Pihkimislaius
(koos kiilgharjaga voi ilma)

Veepaagi maht 451 (11,9 gal)

Masina mass (koos akuga) 417,5 kg (920,4 Ib)

GVW 715 kg / 1576 Ib

Akude arv 4

Pinge 48V

Aku mahtuvus 100Ah (3 h
jooksul)

Kilgharja mootor (VDC / kW) | 2 x48 VDC, 90 W

Pd&hiharja mootor 48 VDC, 800 W
Veepumba mootor 24VDC, 15 W
Imuri mootor 48 VDC, 250 W

Soéidumootor 48 VDC, 1500 W

Laadija (nutikas) VDC 48

Laadija (nutikas) A 15

Laadija (nutikas) Hz 50/60

Laadija (nutikas) VAC 110...220 V

Miira 76 dB(A)

Vibratsiooni kiirendus ah <2,5m/s?

Tookeskkonna temperatuur Min 0 °C, max
43°C
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Date de contact fabricant:

Pentru regiunea EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6 5400 AA, Uden - The Netherlands
Europe@tennantco.com

Cumparatorul initial are dreptul de a
solicita gratuit o copie tiparitd a manualului
de utilizare complet. Va rugam sa
contactati reprezentantul dvs. local
Tennant pentru a solicita o copie tiparita a

manualelor de utilizare, daca doriti.

Pentru a obtine online un manual de
utilizare complet, va rugam sa vizitati:
www.tennantco.com/manual. Va rugam
sa navigati la numarul corect al modelului
masinii pentru a gasi copia electronica a
manualului de utilizare complet.

DOMENIUL DE UTILIZARE

S960 este o masina industriala cu

post de conducere, conceputa pentru

a métura atat suprafete dure aspre si
netede (beton, gresie, piatra, sintetice,
etc) cat si suprafete mochetate (nailon de
calitate superioara, poliester si/sau 1ana).
Aplicatiile tipice includ scoli, cladiri de
birouri, centre de conferinte, aeroporturi,
depozite, facilitati de productie si centre
comerciale. Nu utilizati aceasta masina
pe sol, pe iarba sau suprafete mochetate
de tip rezidential. Aceasta masina poate
fi utilizata atat in interior, cat si in exterior.
Aceasta masina nu este destinata utilizarii
pe drumuri publice. Nu utilizati masina
intr-un alt fel decat cel descris Tn acest
Manual.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND
SIGURANTA

Pe parcursul acestui manual sunt utilizate
urmatoarele masuri de precautie, potrivit
indicatiilor din descriere:
AVERTIZARE: Pentru a
A avertiza asupra pericolelor
sau practicilor nesigure

care pot avea ca rezultat
accidentari grave sau decesul.

PENTRU SIGURANTA: Pentru a
identifica masurile ce trebuie urmate
in vederea utilizarii echipamentelor in

conditii de siguranta.

Urmatoarele informatii semnaleaza
situatiile potential periculoase pentru
operator. Aflati cand pot exista aceste
conditii. Identificati amplasarea tuturor
dispozitivelor de siguranta pe masina.
Raportati imediat deteriorarea masinii sau
functionarea defectuoasa a acesteia.

A

AVERTIZARE: Bateriile plumb-
acid emana hidrogen gazos.
Se pot produce explozii sau
incendii. Pastrati distanta fata
de scantei si flacara deschisa.
Céand incarcati, mentineti
capacele deschise.

AVERTIZARE: Materialele
inflamabile sau metalele
reactive pot produce explozii
sau incendii. Nu le aspirati.

A
A

AVERTIZARE: Obiect greu.
Ridicarea necorespunzatoare
poate provoca leziuni la spate.
Utilizati un troliu pentru a
muta masina.

AVERTIZARE: Pericol
electric. Deconectati cablurile
bateriilor si stecherul de
incarcare inainte de repararea
masinii. Nu incarcati bateriile
cu un cablu de alimentare
deteriorat. Nu modificati
stecherul.

A

in cazul in care este deteriorat sau
sectionat, cablul de alimentare trebuie
nlocuit de catre furnizor sau de agentul de
service al acestuia ori de catre o persoana
cu calificare similara pentru a evita orice
pericol.
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PENTRU SIGURANTA:

Nu utilizati masina:

- Daca nu aveti instruirea si
autorizarea necesare.

- Daca nu ati citit si nu ati inteles
manualul de utilizare.

- Sub influenta alcoolului sau a
medicamentelor.

- In timp ce folositi un telefon mobil
sau alte tipuri de dispozitive
electronice.

- Daca nu sunteti capabil din punct
de vedere fizic si mental sa urmati

instructiunile de utilizare a masinii.

- Cu frana dezactivata.

- Fara filtre in functiune sau cu filtre
infundate.

- Tn medii cu praf, fir& ventilatorul
de aspiratie in functiune.

- Daca nu mai este in stare
adecvata pentru utilizare.

- Tn zone in care exista vapori/
lichide inflamabile sau pulberi
combustibile.

- Tn zone care sunt prea intunecate
pentru a vedea comenzile sau
a utiliza masina in conditii de
siguranta, afara de cazul in care
farurile/luminile de operare sunt
aprinse.

- Tn zone in care pot cédea obiecte,
cu exceptia cazului in care exista
aparatoare in partea superioara.

scot fum, precum tigari, chibrituri
sau cenusa fierbinte.
Deplasati-va lent pe planuri
inclinate si pe suprafete
alunecoase.

Nu maturati pe suprafete in panta
cu o inclinatie mai mare de 12,3%
/7°. Nu va deplasati cu masina pe
suprafete in panta cu o inclinatie
mai mare de 20%/11°.

Reduceti viteza in timpul
schimbarii directiei.

Nu lasati nicio parte a corpului in
afara statiei operatorului in timp ce
masina este In miscare.

Fiti intotdeauna atenti la zonele
adiacente in timpul utilizarii
masinii.

Aveti deosebita grija in timpul
deplasarii in marsarier.

Procedati cu prudenta atunci

cand goliti sita. Ridicarea
necorespunzatoare a materialelor
grele poate cauza dureri dorsale
sau alte vatamari corporale.

Nu lasati copiii si persoanele
neautorizate sa se apropie de
masina Tn timpul utilizarii.

Nu transportati pasageri pe nicio
parte a masinii.

Respectati intotdeauna regulile de
siguranta si de trafic.

Raportati imediat deteriorarea
masinii sau functionarea

defectuoasa a acesteia.

2. Inainte de pornirea masinii:

- Asigurati-va ca toate dispozitivele 4.
de siguranta sunt montate
si functioneaza in mod
corespunzator.

- Verificati functionarea
corespunzatoare a franelor si
directiei.

Tnainte de a parasi sau de a repara
masina:
- Opriti-va pe o suprafata plana.
- Opriti motorul si scoateti cheia din
contact.

5. Cand reparati masina:
- Toate lucrarile trebuie efectuate in

3. Cand utilizati masina: e A
' y conditii de iluminat si vizibilitate

- Utilizati-o numai asa cum este

descris in acest manual. I\juflct:_lentt_e. del bi
- Folositi franele pentru a opri B er?"_rt'?" zona de lucru bine
aerisita.

masina.

- Nu colectati reziduuri care ard sau - Evitati componentele in miscare.

Nu purtati imbracaminte larga sau
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bijuterii si prindeti-va parul lung.
Blocati rotile masinii Tnainte de
ridicarea masinii cu cricul.
Ridicati masina pe cric numai in
locurile desemnate Tn acest scop.
Sprijiniti masina cu cricuri de
sustinere.

Utilizati un elevator sau un cric
capabil sa suporte greutatea
masinii.

Nu Tmpingeti si nu remorcati
masina fara ca un operator sa fie
asezat la bord si s& controleze
masina.

Nu Tmpingeti si nu remorcati
masina pe planuri inclinate cu
frana dezactivata.

Nu curatati masina prin pulverizare
sub presiune sau cu furtunul

in apropierea componentelor
electrice.

Deconectati conexiunile bateriei si
cablul de incarcare nainte de a
interveni la masina.

Nu trageti de cablul acumulatorului
pentru a-l scoate din priza. Tineti
de priza si trageti.

Nu utilizati incarcatoare de baterii
incompatibile deoarece aceasta
poate conduce la deteriorarea
seturilor de baterii si poate chiar

cauza incendii.

Verificati regulat cablul
incarcatorului pentru observarea
semnelor de deteriorare.

Nu deconectati cablul de
alimentare cu curent continuu al
incarcatorului extern de la priza
de contact a masinii atunci cand
incarcatorul functioneaza. Se
poate produce un arc electric.
Daca incarcatorul trebuie intrerupt
in timpul Tncarcarii, deconectati
mai intai cablul de alimentare cu
curent alternativ de la retea.
Evitati contactul cu acidul din
baterii.

Nu lasati obiectele metalice sa
intre Tn contact cu bateriile.
Utilizati un dispozitiv de scoatere a
bateriilor care sa fie neconductor.

Utilizati un elevator si asistenta
adecvata atunci cand ridicati
bateriile.

Instalarea bateriilor trebuie
efectuata de un personal calificat.
Respectati indicatiile de siguranta
din unitate privind demontarea
bateriilor.

Toate reparatiile trebuie sa fie
efectuate de un mecanic de
service calificat.

Nu aduceti schimbari structurii
originale a masinii.

Utilizati piese de schimb livrate
sau aprobate de Tennant.

Purtati echipamente de protectie
personala dupa cum este necesar
si In cazurile recomandate in
acest manual.

Pentru siguranta: purtati manusi de
protectie.

Pentru siguranta: purtati ochelari de
protectie.

Pentru siguranta: purtati o masca de
protectie impotriva prafului.

6. Cand incarcati/descarcati masina

pe/de pe o platforma sau in/din

camion :

Utilizati o platforma, un camion
sau o remorca care va suporta
greutatea masinii si a operatorului.
Goliti rezervorul de murdarie
nainte de Tncarcarea masinii.

Nu conduceti masina pe o rampa
alunecoasa.

Procedati cu prudenta atunci cand
conduceti pe o rampa.

Nu incarcati/descarcati masinile in
pante cu o inclinatie mai mare de
20%/11°.

Opriti motorul si scoateti cheia din
contact.

Blocati rotile masinii.

Ancorati masina in camion sau in
remorca.
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A. PARTILE COMPONENTE ALE
MASINII

(vezi pagina 2)

Volan

Scaun

Lumina intermitenta

Racord de umplere cu apa prin furtun
Racord de umplere cu apa cu galeata
Port de incarcare

Roata spate

Perie cilindrica

© NGOk wN =

9. Perie laterala

10. Pedala captator reziduuri mari
11. Pedala de frana

12. Pedala de actionare

13. Sita

B. Panoul de comanda (consultati

pagina 2)

Cheie de contact

Buton de oprire de urgenta

Buton pentru faruri

Buton pentru claxon

Indicatorul bateriei / Contor ore de

functionare

6. Buton de resetare a circuitului de
comanda

o prwDN =

7. Comutator pentru pulverizarea apei

8. Comutator perie laterala

9. Comutator ridicare perie laterala

10. Comutator pentru ventilatorul de
aspiratie

11. Comutator perie principala / agitator
filtru

12. Comutator semnal de directie

13. Comutator inainte/inapoi

C. UTILIZAREA MASINII

Consultati pagina 3 si diagrama de

perete.

1. Rotiti cheia de contact in pozitia on
(pornit).

2. Porniti comutatorul periei laterale.
Porniti comutatorul de ridicare al
periei laterale.

Rotiti comutatorul ventilatorului de
aspiratie in pozitia pornit.
Porniti comutatorul periei principale.

3. Pozitionati comutatorul de directie in
pozitia Tnainte.

4. Apasati pedala de antrenare pentru a
incepe maturarea.

5. Apasati pedala recipientului pentru
resturi pentru a colecta resturile mari.

6. Porniti comutatorul agitatorului de
filtru.

7. Parcati masina pe o suprafata plana,
opriti cheia si actionati frana de
parcare.

8. Goliti sita pentru reziduuri.

9. \Verificati peria cilindrica pentru uzura
si pentru eventuale resturi prinse.

10. Verificati peria laterala pentru uzura si
pentru resturi prinse.

11. Tncarcati bateriile.
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D. GRAFIC DE INTRETINERE

Interval Descriere Procedura
Zilnic Perie cilindrica Verificati pentru a depista urme de
resturi, uzura si pentru reglare
Perie laterala Verificati pentru a depista urme de
resturi, uzura si pentru reglare
Filtru pentru praf buncar Scuturati pentru a curata
Sita Goliti si clatiti
Aparatoare impotriva Verificati daca exista semne de deteri-
prafului orare.
50 de ore Aparatoare impotriva pra- | Verificati pentru a identifica semnele de
fului fata, spate si laterale | deteriorare si uzura
100 de ore | Garnitura sita Verificati pentru a identifica semnele de
deteriorare si uzura
200 de ore | Baterii, borne si cabluri Verificati daca exista cabluri slabite si
curatati exteriorul bateriei
500 de ore | Curea perie Verificati pentru a identifica urme de
uzura, reglati sau inlocuiti daca exista
deteriorari
500 de ore | Filtru pentru praf buncar Tnlocuitj

Nota: Poate fi necesara o intretinere mai
frecventa in conditii extreme de praf.

Tennant S960 (11-2025)
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E. TRANSPORTAREA MASINII

Cand utilizati un camion sau o remorca

pentru a transporta masina, asigurati-va

ca urmati urmatoarele proceduri:

1. Goliti buncarul de alimentare.

2. Ridicati peria cilindrica si periile
laterale.

3. Utilizati docul de incarcare
recomandat pentru a incarca masina.

Masina poate fi incarcata pe o panta
cu o inclinatie de pana la 20% / 11°.

PENTRU SIGURANTA: Atunci cand

incarcati/descarcati masina in/

din camion sau remorca, utilizati o

platforma capabila sa suporte greutatea

masinii si a operatorului.

4. Asezati partea din fatd a masinii pe
partea din fata a camionului sau
remorcii.

5. Amplasati blocaje in spatele rotilor
pentru a impiedica deplasarea
masinii.

6. Fixati masina cu chingi de ancorare
pe remorca sau camion pentru a

impiedica inclinarea acesteia.

F. DEPOZITAREA MASINII

Cand depozitati masina pe perioade
indelungate trebuie sa parcurgeti
urmatoarele etape.

ATENTIE: Feriti masina de ploaie,
pastrati-o in spatii interioare.

1. Parcati masina intr-o zona racoroasa
si uscata. Nu expuneti masina la
ploaie sau zapada. Depozitati in
interior.

2. Incércati bateriile inainte de a
depozita masina pentru a prelungi
viata bateriilor. Reincarcati bateriile o
data pe luna.

3. Deconectati bateriile Tnainte de
depozitare.

4. Depozitati masina intr-un loc uscat cu
periile in pozitie ridicata.

NOTA: Pentru a preveni o eventualé

deteriorare a masinii, depozitati masina

intr-un mediu fard roz&toare si insecte.

G. SPECIFICATIILE MASINII

MODELUL $960
Lungime 1820 mm /71,7 toli
Tnaltime 1350 mm /53,1 toli

Latimea (corpul masinii)

1380 mm /54,3 toli

Dimensiunea periilor ©320%L700
principale
Dimensiunea periilor laterale ®500%2

Latimea de maturare
(cu/fara perie laterald)

1380 mm/700 mm
54,3 toli/27,6 toli

Capacitate rezervor de apa

45L/11,9 gal

Greutatea masinii (cu baterie)

417,5 KG /920,4 Ib

Masa totala maximé autor-
izatad (GVW — Gross Vehicle

715 KG /1576 Ib

Weight, GVW)
Numérul de baterii 4
Tensiunea 48V

Capacitate baterie

100 Ah la 3 ore

Motorul placii periei (V c.c./
Kw)

2x48V c.c. 90W

Motor perie principala 48V c.c. 800W
Motor pompa de apa 24V c.c. 15W
Motor ventilator 48V c.c. 250W

Motor de actionare

48V c.c. 1500W

Tncarcator (tip inteligent) 48

Vc.c.

ncarcator (tip inteligent) 15

amperi

Incarcétor (tip inteligent) Hertz | 50/60
Tncarcator (Tip inteligent) 110V-220V
Veca.

Zgomot 76 dB(A)

accelerarea vibratiilor

ah <2,5 m/s?

Temperatura ambianta de
functionare

Min: 0 °C, Max:
43°C
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Bwnrapcku

[laHHM 3a KOHTAKT Ha NpousBoAUTenN:

3a pervoHa Ha EBpona, bnunskus
N3Tok n Adppuka:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB P.O.
Box 6, 5400 AA, Uden - Hngepnangmsa
Europe@tennantco.com

[MbpBOHaYaNHUAT KynyBa4y nma npaBso

Aa novcka 6esnnatHo XapTneHo konve

Ha Mb/IHOTO PHLKOBOACTBO 3a oneparopa.
Mons, cBbpxeTe ce C MecTHUSA
npeactasuTen Ha Tennant, 3a Aa nouckare
XapTWUeHO Konne Ha pbKoBOACTBATa 3a

oneparopa, ako Xenaete.

3a fa nonyynTe MbiHO PbKOBOACTBO
3a onepartopa OHINalH, Mors, noceTeTe:
www.tennantco.com/manual. Mons,
BbBeeTe NpaBUIHKS HOMEp Ha
Mozena Ha MaluuHaTa, 3a ia Hamepute
€MeKTPOHHOTO KOMue Ha MbIHOTO

PBbKOBOACTBO 3a oneparopa.

NPEOHA3HAYEHUE

S960 e nHaoycTpmanHa cegnosa MallvHa,
npefHasHadveHa 3a No4nMcTBaHe Ha

rpybu n TBbpAM NOBBPXHOCTM (GETOH,
NMOYKM, KAMbK, CUHTETUYHW MaTepyanm
1 Ap.) ¥ NOBBPXHOCTN C MOKETU

(HannoH, nonunectep 1 / N BbiHa B
TbProecku nometleHns). ObuyarHiTe
NPUNOXEHNs BKMOYBAT yunnuiya, opuc
Crpaan, KOHrpecH LieHTpoBe, NeTuLa,
CKIafoBe, NPOV3BOACTBEHN CbOPBXEHNS
1 TbProBCKM LieHTpoBe. He usnonssante
Tasn MallunHa BbpXy NPbCT, TpeBa unm
MOBBPXHOCTN C MOKETU B XUIULLHM
crpagu. Tasu MalvHa e npegHasHaveHa
3a MU3Mon3BaHe Ha OTKPUTO U 3aKpUTO.
Tasn malmrHa He e NpefHa3HayYeHa 3a
n3nonssaHe Mo obLLeCTBeHN MbTuLla.

He n3nonseavite Ta3u MallMHa NO HaYWH,
pasnu4yeH OT ONMCaHWsA B HACTOSALLOTO
PBKOBOACTBO.

BAXHU UHCTPYKLUU 3A
BE3O0MACHOCT

B HacTosLWOTO pbKOBOACTBO

Ca usnonseaHu crnegeawute
npenynpexaeHus, c1306pa3Ho NOCO4YEeHOTO
B ONMUCaHNETO UM:

A

NMPEOQYNPEXOEHUE:
MpepynpexnaBa 3a
OMacHOCTU UIN NPAKTUKMK,
KOUTO He ca 6e3onacHu

M KouTo Guxa Mornu ga
[oBefaTt 4o TeXKU TenecHu
HapaHABaHUS UM CMbPT.

3A BE3OIMNACHOCT: 3a
naeHTUdbULMpaHe Ha AeNCTBUSA, KOMTO
TpsAGBa Aa ce cna3BaT CTPUKTHO C Len
ocurypsiBaHe 6e3onacHaTta paboTa Ha

obopyaBaHeTo.

MocoyeHaTta no-gony nHgopmauums
yKa3Ba NnoTeHLUManHo onacHu ycrosus
3a onepartopa. Pa3bepeTe kora morat
[a CbLUecTByBaT Te3W YCMNoBYSl.
OTKkpuiiTe pa3nonoXeHNeTO Ha BCUYKN
3aLLUMTHM YCTPOWCTBA NO MalLMHaTa.
HesabaBHo goknaagavite 3a NoBpeam
UMK HenpaBuITHO pyHKUMOHMPaHe Ha

MalunHata.

A

NMPEOYNPEXOEHUE:
OrnoBHO-KUCENUHHUTE
aKymynaTtopu usnyckar
BogopopaeH ras. B pesynrar
Ha TOBa MOXe [a Bb3HUKHEe
noxap U eKCnnosusi.
MaseTe ganeye oT UCKPU U
OTKPUT OrbH. Mpu 3apexaaHe
ocTaBsiiTe Kanauute
OTBOpPEHM.

NPEAYNPEXAEHMUE: JlecHo
3ananuMmuTe MaTtepuany unu
peakTMBHM MeTanu Morar Aa
NPUYMHAT €KCNII03Us UIn
noxap. He sauranre.

NPEOYNPEXOEHUE: Texbk
npeamert. HenpaeunHoTo
nosavraHe Moxe Aa goesege
A0 yBpexaaHe Ha rbpba.
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A

W3nonzBanTe noaeMHUK npu
npemMaxsaHe.

NPEAYNPEXOEHUE:
OnacHocCTH, CBBbp3aHu

C eNleKTPUYECKHU TOK.
OTKauBanTe akymynaTopHuTe
kabenu u wencena Ha
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO Npeau
obcnyxBaHe Ha mawuHaTa. He
3apexpanTe akymyrnaTtopure ¢
noBpeAeH 3axpaHBall kaben.
He npomeHsiTe wencena.

B cnyyain, ye 3axpaHBawuaT kaben e
noBpeaeH Unn ckbcaH, Ton Tpsbea Aa
Obe nogMeHeH OT NPOM3BOAUTENS UMK OT
HeroB CepBW3eH areHT, Un OT NOAXOASALLO,
KBanuuumpaHo nvue 3a n3BbpLuBaHe

Ha nopgobHa AerHocT, 3a Aa ce usberHe
OMacHOCT.

3A BE3OINACHOCT:

1. He ynpaBnsiBanTe MalumHaTa:

OcBeH, ako He cTe 0byyeHun 1
npuao6unm NpaBocnocobHOCT.
OcBeH, ako He CTe npoyenv un
pa3bpanu pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauus.

Mop BNUsiHMe Ha ankoxon unu
HapKoTMLM.

[okaTto nsnonssarte MobuneH
TenedoH Unu Apyrv BULOBe
€NeKTPOHHU YCTPONCTBA.
OcBeH, ako He CTe NCUXMUYeckn
1 hmamnyeckn cnocobHn ga
cnaseaTte UHCTpyKuunTe.

C peakTmBupaHa cnvpadka.

Bes hunTpu unu cbe 3anywexHn
duntpu.

B 3ambpceHa cpena 6e3 BknoyeHa
BaKyMHa nepka.

AKO TS He e B HafNeXHOTO
N3MNpaBHO CbCTOSIHUE.

Ha mecTa, kbaeTo ca Hanvue
3ananvmu napu/Te4HOCTN Unm
NeCHO Bb3rniameHnm npax.

Ha mecTa, B KOUTO € TBbpAE
TBMHO, 3a Aa BwxaaTte ypeaute
3a ynpasneHve unu ga paborute

C MallMHaTa, OCBEH aKko He ca
BKIOYEHW paboTHUTE CBETNUHU/
daposeTe.

Ha mecTta ¢ onacHocT oT nagatum
npeaMeTH, OCBEH ako He e
obopyaBaHa ¢ npegnaseH Nnokpus.

2. Tpegw ga BKNOYUTE MallMHaTa:

YBepeTe ce, Ye BCUYKM NpeanasHu
YCTPOMCTBA Ca B HATNMYHOCT U
(pyHKLMOHMPAT NpaBuIiHO.
MpoBepeTe fanu cnupadkute

¥ KopMuIHaTa ypenba
(PyHKLMOHMPAT HOPMaTTHO.

3. KoraTo nsnonseare mawmHaTta:

M3nonseante camo cbrnacHo
OMnMCaHOTO B PbKOBOACTBOTO.
ManonaeawnTte cnupaykuTe, 3a ga
cnpeTte MalumMHaTta.

He 3acmykBainTe ropswm nnm
nyLieLm ocTaTbLm, KaTo uurapu,
KMOPUT unu ropella nenen.
[BmxeTe ce 6GaBHO MO HAKIOHEHM
N XMb3raBu NMOBbPXHOCTHU.

He meTeTe Ha pamnu ¢ HaKMoH Hag
12,3% / 7°. He ce npuasuxksainte
MO pammnu C HaKIoH, No-ronsm oT
20% / 11°.

HamansiBanTe ckopocTTa, Korato
npaBsuTe 3aBOWA.

OcTaHeTe 13usno BbTPE B
kabuHaTa Ha oneparopa, JoKaTo
MallnHaTa ce ABUXN.

BuHaru HabntogasanTe okonHuTe
ycrnoBusi, jokaTto paboTtute ¢
MalluHaTa.

YnpasnsiBavite MalumMHaTa
BHMMATENHO NpU ABMXEHNE Ha
3aeH xog.

BHumaTenHo nanpassante
KOHTenHepa. HenpaBunHoTo
rnoeauraHe Ha TeXbK

maTtepuan Moxe Aa noBeae Ao
npepasTsiraHe Ha rbpba unu
NIMYHO HapaHsiBaHe.

He nos3sonsBanTte gocTbn

[0 MallvHaTa Ha geua u
HeyMmbIHOMOLLEHWN N1La.

He Bo3eTe MbTHMUM Ha KOSITO U Aa
€ yacT OT MaluHarTa.
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- BuHaru cnassavite npaBunara
3a 6esonacHOCT U npaBunara 3a
OBWKEHME Mo MbTuLaTa.

- HesabaBHo noknagBaiite 3a
noBpeau UNn HenpaBuUITHO

(pyHKUMOHMpaHe Ha MalwmnHaTa.

Mpeau aa npuknounTe pabota unm

npeav Aa obcnyxeate MalumHaTa:

- Cnupavite Ha XOpU3oHTanHa
NOBBLPXHOCT.

- W3knioyete mawwmHata n ussagete
Kroya.

KoraTo obcnyxBarte malunHaTa:

- Pabotata TpsibBa fia ce u3BbpLUBa
npv JOCTaTb4yHO OCBETNEHNE 1
BUOMMOCT.

- MopabpkanTe 3oHaTa fobpe
BEHTUNMPaHa.

- WN3bGareaiTe gBuxXeLLMTE Ce YacTu.
He HoceTe wmnpoku gpexu, bmkyTta
1 BbpxeTe BesonacHo gbnrarta
koca.

- brokupaniTe konenara Ha
MalumHaTa, Nnpeau Aa s nosaurarte
C KpWK.

- MNoBguranTe mawwmHaTa C KpUK
€[IMHCTBEHO Ha npedHa3Ha4YeHuTe
3a ToBa MecTa. [Mofcurypete
MalumMHaTa ¢ NoAEMHY Ornopu.

- N3nonsBanTe NOAEMHUK UK KPUK,
KOWTO LUe n3gbpxaT TernoTo Ha
malumHaTa.

- He bytainte unu ternete
malumHaTa 6e3 onepaTop Ha
cefankarta, KOWMTo Aa KOHTponvpa
malumHaTa.

- He bytainte unu ternete
MalumMHaTa No HaKMoHu ¢
[eaKkTuBMpaHa cnnpadka.

- He npbckavite mawmHata
CbC CTPyA Nof HansiraHe
UM oT Mapkyy B 6rmsocT Ao
€neKTPUYECKUTE KOMMOHEHTH.

- N3kntouBante akymynaTopHuTe
BPB3KM 1 kabena Ha 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO Npeaun pabota no
malumHaTa.

- He gbpnaiTte kabena Ha

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO

Ha akymynaTtopa, 3a ga ro
n3KounTe. XBaHeTe Lencena 3a
Kpasi My ¥ ro usgbpnante.

He n3nonseante HECbBMECTUMU
3apsiAHK ycTpoiicTea 3a
akymynaTtopw, Tbii KaTo

TOBa MOXe [a noBpeau
akymynaTtopHuTe batepun n ga

MPUYMHK Noxap.

PenoBHo npoBepsiaiiTe kabena
Ha 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO 3a
Hanuyve Ha nospeau.

He unskntousainte DC kabena Ha
BBHLUHOTO 3apsiiHO YCTPOWCTBO
OT KOHTaKTa Ha MaluMHaTa no
BpemMe Ha paboTa Ha 3apsiAHOTO
yCTponcTBO. Moxe Aa Bb3HUKHE
BONTOBa Abra. B cnyyan, ye ce
Hanara fa npekbCHeTe npoueca
Ha 3apexzaHe, U3KnyeTe NbpBO
NMPOMEHMBO-TOKOBUS 3axXpaHBalLL
kaben.

M3bsreainTe KOHTaKT C
aKkymynaTtopHaTta KucenvHa.
MaseTe BCUMYKM MeTanHu npegmeTm
[aned ot akymynaTtopuTe.
M3nonasawnTe HenpoBoANMO
YCTPOMCTBO 3a OTCTPaHsiBaHe Ha
akymynaropa.

M3nons3Barite nogeMHuK u
noaxoAdsiia noMoLl, korato
BAMraTe akymynaTtopuTe.
MocTaBsiHETO Ha akymynaTtopa
TpsibBa fa ce n3BbpLUBa OT
0obyyeH nepcoHan.

CnepgganTe ykasaHusTa 3a
6e30nacHOCT Npu OTCTpaHsiBaHe
Ha aKkymynartopa.

Bcuyku pemoHTU Tpsibea aa ce
M3BBbPLUBAT OT OOYyYEH MEXaHUK.
He npomeHsaTe NbpBOHaYanHus
On3aiiH Ha MalumHara.
M3nonseante goctaBeHu oT
Tennant unun cbBMecTMMK
pe3epBHM YacTu.

HoceTte nuyHm npeanasHm
cpencTsa, ako e HeobxoanMo 1
KoraTo ToBa ce npernopbysa B
PBKOBOACTBOTO.
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3a 6e3onacHocT: HoceTe npegnasHu
PBbKaBuuyu.

3a 6e30MacHOCT: HOceTe 3alUTHU

oyuna.

3a 6e3onacHoOCT: HoceTe Macka nportue

npax.

6. KoraTo ToBapute/pastoBapsate

MalLnHaTa Ha/oT KaMWOH Unn

pemapke:

M3nonagaiiTe pamna, KaMUOH Unu
pemapke, KOUTO Lie U3abpxaT
TErnoTo Ha MalumMHaTa u
onepartopa.

Mpenun ToBapeHe Ha MaluvHaTa
n3npasHeTe KOHTENHepa 3a
TBbPAU YacTULL.

He ynpaBnsBanTe no xnb3rasa
pamna.

BbaeTte BHUMaTENHU Npu
[BVKEHWe Mo pamna.

He ToBapeTe/pa3toBapBavite
MaLUMHW Ha paMnun C HaKMoH Haf,
20% / 11°.

W3kntoyete malimHaTa v nsBagete
Knrova.

BrnokupanTte rymmnte Ha mawumHaTa.

MpuBbpPXETE MalIMHaTa KbM
KamMuoHa uUnu pemapkeTo.
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A. KOMNOHEHTU HA MALLUMHATA B. PABOTA C MALLUUHATA
(BuMxTe cTpaHuua 2) BwxTe cTpaHuua 3 u [lnarpama Ha
cTeHaTa.
1. BonaH
2. Cepanka 1. 3aBbprete npeBknoyBatens Ha ON.
3. Mwurawa cseTnvHa 2. Bknodyerte npeBkntoyBaTens 3a
4. Bxopn 3a BoAa 3a MbrHeHe Ha CTpaHn4HaTa 4eTka.
a Bkntoyete npeBknoyBaTens 3a
MapKyH noeguraHe/crnyckaHe Ha cTpaHu4HaTa

5. Bxop 3a Boga 3a nbriHeHe Ha KodhaTa yeTka.
6. [opr 3a sapexaaHe BkntoueTte knova Ha BakyyMHUS
7. 3apgHo korneno MOTOP.

: A BkriloueTe NpeBKIoyBaTens 3a
8. UwnuHagpuyHa yeTtka rnaBHaTta 4yeTka.
9. CrTpaHuyHa YyeTka 3. [loctaseTe npesknoyvBaTens 3a
10. lNepan 3a ynpaeneHne Ha yrnoBuUTens MoCcoKa B MO3nLMS 3a OBUXKEHME

Ha egpv oTnagbum Hanpeq.

11. CnupadeH neaan 4. HatucHeTe negana 3a 3aABWXBaHe,
12. Tepan Ha 3apBWXBaHETO 3a fa 3anoyHeTe M3MUTaHETo.
13. KOHTeWHep 5. HatucHete negana 3a ynassiHe Ha

oTnagbuu, 3a Aa cbbeperte ronemmu
B. KoHTporneH naHen (BuxTe cTpaHuua
2) oTnagbuu.

6. BknioyeTe npeBkntoyBaTens 3a

1. Mpeskniodsaten c kito4 BMOpPaLMOHHOTO CUTO Ha punTbpa.
2. ByTOH 3a aBapuiHO U3KIYBaHe 7. MapkupaiiTe MalwMHaTa Ha pasHa
3. ByToH 3a caposeTe NMOBBPXHOCT, U3KIMOYETE OT Krtoya
4. ByToH 3a Ha4aneH ekpaH 1 aKTUBMpaWTe cnvpadkaTa 3a
5. WHpukaTop 3a 6atepusi/bposiy Ha napkupaHe.
Hacosere 8. VsnpasHeTte xonepa 3a oTnagbuu.
6. ByToH 3a Hynupake Ha 9. TllpoBepeTe UUNMHApPUYHaTa YeTka 3a
ynpasnssatiara sepura N3HOCBaHe U 3anneTeHn oTnagbLm.
7. Tpesknioysaten 3a npbCkaHe Ha 10. TlpoBepeTe CcTpaHMYHaTa YyeTka 3a
BOAa N3HOCBaHe U 3anneTeHn oTnagbLm.
8. [peBkntoyBaten 3a cTpaHnyHaTa 11. 3apenete akymynatopute.
yeTka

9. [peBknioyBaTten 3a nosauraHe/
cnyckaHe Ha CTpaHuyHaTa yeTka

10. TpeBknioyBaTen Ha BakyymMHaTa
nomna

11. TpeBknioyBaTen Ha rmaBHaTa 4yeTtka/
BMOPALIMOHHOTO CUTO Ha hmnTbpa

12. TpeBknoyBaTen 3a Muravm

13. TpeBkntoyBaTen 3a xoa Hanpea/
Hasag
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I. CXEMA HA TEXHUYECKATA

nogaPbXKA
WUHTepBan OnucaHue Mpoueaypa
ExegHeBHo | LUunuHapuyHa yeTka [MpoBepeTe 3a oTNagbLUu, U3HOCBAHE U
perynvpaHe
CTpaHnyHa YeTka [MpoBepeTe 3a oTNagbLK, U3HOCBAHE U
perynvpaHe
Mpaxoynaesaw untbp Ha | M3TpbckBalTe, 3a Aa ro noymctute
KOHTENHepa
KoHTenHep ManpasHeTte v nsnnakHeTe
MpegnasHu npecTunku MpoBepeTe 3a noBpeaa
50 vaca MpeaHu, 3agHn 1 [poBepeTe 3a NoBpean U N3HocBaHe
CTPaHWYHK NpeanasHn
NPEeCTUIIKN
100 vaca YNnbTHEHWE Ha [NpoBepeTe 3a noBpeaun 1 n3HoceBaHe
KOHTelHepa
200 yaca AkymynaTopHu 6atepumu, MpoBepeTe 3a pasxnabeHu kabenu
Knemu n kabenu 1 NOYMCTETE BbHLUHATA YacT Ha
GatepusaTa
500 vyaca PeMbk Ha ueTka [MpoBepeTe 3a M3HOCBaHe, perynvpanTe
WV CMEHETe, ako Mma nospeaa
500 vyaca Mpaxoynaesaw, puntbp Ha | 3amsHa
KOHTelHepa

3abenexka: [Npu kpaHO 3anpalueHm
ycrnoBusi Ha pabota moxe aa ca
HeOGXO,D,I/IMVI no-4ecTn nHTEpBanu Ha
nogapbXKa.
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0. TPAHCNOPTUPAHE HA MALLUMHATA

KoraTo u3anonssaTe KaM1MOH UNn pemapke
3a TpaHcnopTupaHe Ha MalumHara, He
3abpaBsaiiTe Oa crieasarte crieqHuTe

npoueaypu 3a NnpuBbp3BaHe:
1. W3npasHeTe KOHTenHepa.
2. lNoBaurHeTe UUNMHAPUYHATA YeTka 1

CTPaHWNYHUTE YETKN.

3. WsnonseaiTe npenopbyaHaTta
TOBapHa AOKMHI CTaHuus, 3a Aa
3apeguTe MawuvHaTa. MawvHaTa
MOXe [la Ce HaToBapu Ha pamna c
MakcumaneH HaknoH 20%/11°.

3A BE3OINACHOCT: MNpu ToBapeHe/

pa3ToBapBaHe Ha MaluMHaTa BbpXy/

OT KAMUOH UNK pemapke, U3Non3BanTe

pamna, KOsiTO e U3gbpka TerfoTo Ha

MalimHaTa u oneparopa.

4. TlocTaBeTe npegHaTta 4acTt Ha
MalLMHaTa 4o NpefHaTta yacT Ha
KaMMOHa NN pemapKeTo.

5. TlocTtaBeTe GrnokMpoBkM 3az
KorenertaTa, 3a na npefoTBpaTuTe
OBWKEHVe Ha malunHaTa.

6. 3akpeneTe MaluMHaTa C peMbLy 3a
3akpenBaHe KbM peMapKeTo Uim
KaMuoHa, 3a fa npegoTepatute

HaknaHAHeTo Ha MallnHaTta.

E. CbXPAHEHUE HA MALLNHATA

Korato anGMpaTe MallnHaTa Ha cKnagj
3a NpoabIKUTENEH Nepuo oT Bpeme,

TpH6Ba Aa cnasearte creHuUTe yKa3aHu4.

BHUMAHME: He octaBsanTe malumHarta
noA, ObXaa; CbXpaHsiBanTe st Ha 3aKpUTO.

1. TNapkupante mawmHata Ha
npoxnagHo, cyxo MscTo. He
OCTaBsITE MalLMHATa Ha OTKPUTO,
KOraTo Banu AbXA, UNK CHS.
CbxpaHsBanTe g Ha 3aKpuUTo.

2. lpeawn foa npubepete MalunHaTa
3a CbXxpaHeHue, 3apegere
akymynaTtopHute 6atepuu,
3a Aa yabIKUTE CPOKa UM Ha
ekcnnoatauus. MNpesapexganTe
aKkymyrnaTopuTe eAuH MbT MECeYHO.

3. OrtkaveTe akymynatopuTe npeam
CbXxpaHeHue.

4. CobxpaHsiBanTe MalUMHaTa Ha Cyxo
MSICTO C BAWUTHATU YETKW.

3ABEJIEXKKA: 3a 0a ce usbezHe
rnomexyuanHa nospeda Ha MawuHama,
cbxpaHsiealime s1 8 cpeda 6e3 epusaqu u
HaceKkoMmU.
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X. CNEUMDPUKALIMN HA MALLIMHATA

MOJEN S960

ObmkuHa 1820 mm / 71,7
/GRE]

BucounHa 1350 mm / 53,1

WH4Ya

LWwupuHa (kopnyc Ha

1380 Mm/54,3 nHua

YeTkn

MaluvHaTa)
Pa3mep Ha OCHOBHUTE YeTku $320x[0700
Pa3mep Ha cTpaHnyHuTe $500x%2

LUMpMHa Ha naMmuTaHe
(cbe/6ea cTpaHuyHa YeTka)

1380 Mm/700 mm
54,3 nnHya/27,6
/GRE]

Kanauutet Ha pesepeoapa
3a Boja

45 n/ 11,9 ranoHa

Terno Ha MatuvHara (c

417,5kr / 920,4

aKymynartop) nayHga
O6wwo Terno 715 kr/1576
nayHga
Konuuectso akymynartopu 4
HanpexeHve 48V

KanauuteT Ha akymynaTtopa

100 Ah @ 3 vaca

[Buraten Ha BbpTALWaTa
yetka (VDC/KW)

2x48VDC 90W

[Buraten Ha rnaBHaTa YeTka 48VDC 800W
[Buraten Ha BogHaTta nomna 24VDC 15W
[Buraten Ha BeHTUNaTopa 48VDC 250W

TsroB gBuraten

48VDC 1500W

3apsiAHO YCTPOMCTBO 48
(nHTenurenTeH Tun) VDC

3apsigHO YCTPOCTBO 15
(vHTEnureHTeH TMN) Ampere

3apsigHO YCTPOMCTBO 50/60
(uHTenureHTeH Tun) Hertz

3apsigHO YCTPOCTBO 110V-220V
(vHTenureHTeH Tun) VAC

Lym 76 dB(A)
BMOPaLMOHHO yCKOpeHue ah <2,5m/s?

Pa6oTHa Temnepatypa Ha
oKonHata cpeaa

MwuH.: 0°C, makc.:
43°C
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Kontakt podaci proizvodaca:

Za regiju EMEA:

Tennant N.V. Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA, Uden - Nizozemska
Europe@tennantco.com

Izvorni kupac ima pravo besplatno zatraziti
papirnati primjerak potpunog korisni¢kog
priru¢nika. Ako Zelite, obratite se

lokalnom predstavniku kompanije Tennant
kako biste zatrazili papirnati primjerak

korisni¢kih priru¢nika.

Za pristup potpunom korisni¢kom
priru¢niku na internetu, posjetite: www.
tennantco.com/manual. ldite na ispravan
broj modela stroja kako biste pronasli
elektronicku kopiju cijelog korisni¢kog
priru¢nika.

NAMJENA

S960 je industrijski stroj za voznju
dizajniran za metanje grubih i glatkih
tvrdih povrsina (beton, plocice, kamen,
sinteti¢ki podovi itd.) i tapeciranih
povrsina (komercijalni najlon, poliester
i/ili vuna). Tipi€ne primjene uklju€uju
Skole, poslovne zgrade, kongresne
centre, zracne luke, skladista, proizvodne
pogone i maloprodajne centre. Ne
upotrebljavajte ovaj stroj na tlu, travi ili
povrSinama s kuénim tepisima. Stroj je
namijenjen za upotrebu u zatvorenim
prostorijama i vanjsku upotrebu. Ovaj stroj
nije namijenjen za uporabu na javnim
cestama. Stroj ne koristite na nacine koje
nisu opisani u ovom priru¢niku.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

U ovom priruéniku koriste se sljedece
mjere opreza, predstavljene na ovaj nacin:
UPOZORENUJE: Upozorava na
A opasnosti ili nesigurne nacine
rada koji bi mogli rezultirati
teskom tjelesnom ozljedom ili
smréu.

SIGURNOSNE MJERE: Potrebno je
utvrditi radnje koji se treba pridrzavati

prilikom sigurnog rukovanja opremom.

Sljedeci podaci upozoravaju na
potencijalno opasne uvjete za rukovatelja
strojem. Potrebno je znati kada moze
doc¢i do ovakvih situacija. Pronadite sve
sigurnosne uredaje na stroju. Odmah

prijavite oSteéenje ili neispravan rad.
UPOZORENJE: Olovni
A akumulatori ispustaju plin
vodik. To moze izazvati
eksploziju ili pozar. Drzite
dalje od iskri ili otvorenog
plamena. Tijekom punjenja
drzite poklopac otvorenim.

UPOZORENJE: Zapaljive

tvari ili reaktivni metali mogu
izazvati eksploziju ili pozar. Ne
podizite takve materijale.

A
A

UPOZORENJE: Teski predmet.
Uslijed nepravilnog podizanja
moze doci do ozljeda leda.
Prilikom uklanjanja koristite
dizalicu.

UPOZORENJE: Opasnost od
strujnog udara. Odspojite
kabele akumulatora i utika¢
punjaca prije servisiranja
stroja. Akumulator nikad ne
punite ostecenim kabelom
za napajanje. - Ne mijenjajte
utikac.

A

Ako je kabel punjaca ostecen ili puknut,
mora ga zamijeniti proizvodac, ovlasteni
servis ili druga kvalificirana osoba radi
izbjegavanja potencijalno opasne situacije.

SIGURNOSNE MJERE:

1. Nemojte upotrebljavati stroj:
- Ako niste osposobljeni i ovlasteni.
- Ako niste procitali i razumijeli
korisnicki priru¢nik.
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2.

3.

Ako ste pod utjecajem alkohola ili
droga.

Dok koristite mobitel ili druge vrste
elektronickih uredaja.

Ako niste psihicki i fizicki sposobni
slijediti upute za uporabu stroja.
Ako je koc¢nica neispravna.

Nema filtra ili su zaCepljeni.

U prasnjavom okruzenju kada
ventilator nije ukljucen.

AKo stroj nije u ispravnom radnom
stanju.

U podrucjima gdje se nalaze
zapaljive pare/tekucine ili zapaljiva
prasina.

U tamnim podrucjima gdje je teSko
vidjeti kontrole stroja ili sigurno
upravljati strojem, osim ako su
uklju€ena svjetla na stroju ili
prednja svjetla.

U podrucjima s moguc¢om
opashosti od padajucih predmeta,
osim u slu¢ajevima kada je
montirana nadglavna zastita.

Prije pokretanja stroja:

Provijerite jesu li svi sigurnosni
uredaji na mjestu i rade li
ispravno.

Provijerite pravilan rad kocnica i
upravljaca.

Tijekom uporabe stroja:

Stroj koristite samo na nacin
opisan u ovom priruéniku.
Koristite koCnice za zaustavljanje
stroja.

Ne kupite zapaljeni otpad ili otpad
koji se dimi, kao $to su cigarete,
Sibice i vru¢ pepeo.

Polagano prelazite preko uspona i
klizavih povrsina.

Nemojte mesti na usponima Ciji
nagib premasuje 12,3 % / 7°.
Nemojte transportirati stroj na
usponima ¢iji nagib premasuje
20 %/ 11°.

Smanijite brzinu prilikom skretanja.
Za vrijeme upravljanja strojem svi
dijelovi tijela moraju biti u kabini
rukovatelja.

Uvijek budite svjesni svoje okoline
prilikom upravljanja strojem.
Budite oprezni prilikom voznje
unatrag.

Budite oprezni kada praznite
pretinac za otpad. Nepravilno
podizanje teSkog materijala moze
dovesti do ozljeda leda ili drugih
fiziCkih ozljeda.

Djecu i osobe bez ovlastenja drzite
dalje od stroja.

Ne prevozite putnike ni na jednom
dijelu stroja.

Uvijek slijedite sigurnosne propise i
pravila ponasanja u prometu.
Odmah prijavite ostecenje ili
neispravan rad stroja.

4. Prije napustanja ili servisiranja stroja:

Stroj parkirajte na ravnoj povrsini.
Iskljucite stroj i izvadite kljuc.

5. Prilikom servisiranja stroja:

Svi radovi moraju se obaviti uz
dovoljno svjetla i vidljivosti.
Omogucite dobro prozracCivanje
radnog prostora.

Izbjegavajte pokretne dijelove.
Ne nosite Siroku odjec¢u, nakit i
zavezite dugu kosu.

Prije podizanja stroja blokirajte
kotace.

Stroj podizite na dizalicu samo
na mjestima koja su predvidena
za tu namjenu. Stroj je potrebno
postaviti na potporni stalak.
Koristite dizalicu koja moze izdrzati
tezinu stroja.

Ne vucite niti gurajte stroj ako se
rukovatelj ne nalazi na sjedistu i
upravlja strojem.

Ne gurajte i ne vucite stroj na
nagibima kada su kocnice
deaktivirane.

Stroj ne Cistite rasprSivacem

ili crijevom u blizini elektri¢nih
komponenti.

Odspojite prikljucke akumulatora i
kabel punjaca prije rada na stroju.
Nemojte povlagiti kabel punjaca
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akumulatora kako biste ga
odspojili. Uhvatite utika€ na
uti¢nici i povucite.

Nemojte koristiti nekompatibilne
punjace akumulatora jer to moze
ostetiti akumulatore i izazvati

poZzar..

Redovito pregledaijte je li strujni
kabel ostecen.

Ne iskljuCujte kabel vanjskog
punjaca istosmjerne struje iz
uti¢nice stroja tijekom rada
punjaca. To moZe izazvati pojavu
iskri. Ako je potrebno iskljuciti
punjac tijekom punjenja, najprije
iskljucCite kabel izmjenicne struje.
Izbjegavajte kontakt s kiselinom iz
akumulatora.

Drzite sve metalne predmete dalje
od akumulatora.

Koristite uredaj za vadenje
akumulatora koji nije provodan.
Koristite dizalicu i odgovarajucu
pomo¢ prilikom podizanja
akumulatora.

Montiranje akumulatora mora
obaviti educirano osoblje.
Slijedite sigurnosne smjernice za
vadenje akumulatora.

Sve popravke treba izvoditi samo
osposobljeni mehanicar.
Nemojte vrsiti izmjene na stroju.
Koristite originalne rezervne
dijelove tvrtke Tennant ili
odobrene zamjenske dijelove.
Koristite osobnu zastitnu opremu

po potrebi i kao Sto je prevideno u

ovom priru¢niku.

Za sigurnost: koristite zastitne
rukavice.

Za sigurnost: koristite zastitne naocale.

Za sigurnost: nosite masku za lice za
zastitu od prasine.

6. Prilikom utovaralistovara stroja na
kamion ili prikolicu :

- Koristite utovarne rampe, kamione

ili prikolice koji mogu podnijeti
tezinu stroja i rukovatelja.
Ispraznite pretinac spremnika za
otpad prije podizanja stroja.
Nemojte voziti po klizavoj rampi.
Budite oprezni kada vozite
rampom.

Ne utovaruijte/istovarujte strojeve
na usponima €iji nagib premasuje
20 % / 11°.

Iskljucite stroj i izvadite kljuc.
Blokirajte kotace stroja.

Vezite stroj za kamion ili prikolicu..
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A. DIJELOVI STROJA C. RAD STROJA

(pogledajte stranicu 2) Pogledajte stranicu 3 i zidni grafikon.

1. Upravljac 1. Okrenite klju¢ stroja u polozaj

2. Sjediste UKLJUCENO.

3. Treperece svjetlo 2. Ukljucite prekida¢ bo&ne Cetke.

4. Prikljusak za dovod vode za punjenje gektliueéite prekida¢ za podizanje bocne
crijeva

5. Ulaz za vodu za punjenje kante

6. Priklju¢ak za punjenje

7. Straznji kotad 3.
8. Cilindricna Cetka

9. Bocna Cetka 4.

10. Papucica separatora za krupni otpad

11. Papucica koCnice S.
12. Papucica pogona

13. Pretinac za otpad 6.
B. Upravljacka plo¢a (pogledajte 7.
stranicu 2)

1. Prekida¢ s kljuéem

2. Gumb za iskljuivanje u hitnom 8.
slucaju 9.

3. Tipka za prednja svjetla

4. Gumb sirene 10.

5. Mjera¢ akumulatora / mjerac sati

6. Gumb za resetiranje upravljatkog 11.
kruga

7. Prekida¢ za rasprsivanje vode

8. Prekida¢ boc¢ne cetke

9. Prekida¢ za podizanje bo¢ne Cetke

10. Prekida¢ ventilatora usisivaca

11. Prekida¢ glavne ¢etke / vibracijskog
uredaja za filtar

12. Prekida¢ pokazivaca zmigavca

13. Prekida¢ za naprijed/natrag

Ukljucite prekida¢ ventilatora
usisavaca.
Ukljucite prekida¢ glavne Cetke.

Postavite prekida¢ smjera u polozaj
naprijed.

Pritisnite pogonsku papucicu za
pocetak metenja.

Pritisnite papucicu separatora kako
biste pokupili krupni otpad.

Ukljucite prekidac¢ vibracijskog
uredaja za filtar.

Zaustavite stroj na ravnoj povrsini,
okrenite kljug u polozaj ISKLJUCENO
i ukljucite parkirnu ko€nicu.
Ispraznite pretinac za otpad.
Provjerite cilindri¢nu ¢etku na
istroSenost i zapetljane nakupine.
Provjerite bo¢nu €etku na istrosenost
i zapetljane nakupine.

Napunite akumulator.
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D. TABLICA ODRZAVANJA

Razdoblje | Opis Postupak
Dnevno Cilindri¢na Cetka Provijerite otpad, istroSenost i podesa-
vanje
Boc¢na Cetka Provijerite otpad, istroSenost i podesa-
vanje
Filtar pretinca za prasinu Protresite kako biste ga ogistili
Pretinac za otpad Ispraznite i isperite
Stitnici za praginu Provjerite da nisu oStec¢ene
50 sati Predniji, straznji i bo¢ni Provjerite postoje li oStecenja ili znakovi
Stitnici za prasinu istroSenosti
100 sati Brtva pretinca za otpad Provjerite postoje li oStecenja ili znakovi
istroSenosti
200 sati Akumulatori, spojevi i Provjerite ima li labavih kabela i ocistite
kabeli vanjski dio akumulatora
500 sati Remen Cetke Provjerite istroSenost, podesite ili zami-
jenite ako je oSteceno
500 sati Filtar pretinca za praSinu Zamijenite

Napomena: CeSce odrzavanje moze biti
potrebno u izrazito prasSnjavim uvjetima.
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E. TRANSPORT STROJA

Kada koristite kamion ili prikolicu za
transport stroja, obavezno slijedite

sljedece postupke:
1. Ispraznite pretinac za otpad.
2. Podignite cilindri¢nu Cetku i bocne

Cetke.

3. Koristite preporu¢enu utovarnu
rampu za utovar stroja. Stroj se moze
postaviti na rampu nagiba do 20% /
11°.

SIGURNOSNE MJERE: Prilikom

utovaralistovara stroja na/s kamiona

ili prikolice koristite rampu koja moze

podhnijeti tezinu stroja i rukovatelja.

4. Postavite prednji dio stroja uz prednji
dio kamiona ili prikolice.

5. Postavite blokatore iza kotaa kako
biste sprijecili prevrtanje stroja.

6. Osigurajte stroj pomocu traka na
prikolici ili kamionu kako biste

sprijecili naginjanje stroja.
F. SKLADISTENJE STROJA

U sluéaju skladistenja stroja tijekom
duljeg vremenskog razdoblja potrebno je

pridrzavati se sljedecih koraka.

POZOR: Stroj ne ostavljajte na kisi.
Cuvajte u zatvorenom prostoru.

1.  Stroj parkirajte na suhom i hladnom
mjestu. Stroj ne ostavljajte na kisi
ili snijegu. Cuvajte u zatvorenom
prostoru.

2. Akumulator napunite prije odlaganja
stroja kako bi se produljio vijek
trajanja akumulatora. Napunite
akumulator jednom mjesecno.

3. Iskljucite akumulator prije
skladistenja.

4. Stroj odlozite na suho mjesto, a Cetke
ostavite u podignutom polozaju.

NAPOMENA: Stroj ¢uvajte u prostoriji bez
insekata i glodavaca radi sprjeCavanja
eventualnih ostecenja stroja.

G. TEHNICKI PODACI STROJA

MODEL $960
Duljina 1820 mm /71,7 in
Visina 1350 mm /53,1 in

Sirina (kuciste stroja)

1380 mm /54,3 in

Veli¢ina glavnih ¢etki

©320xL700

Veli¢ina bo¢nih cetki

©500%2

Sirina ¢is¢enja
(s/bez bocne Cetke)

1380 mm /700 mm
54,3in/27,6in

Kapacitet spremnika za vodu

45L/11,9 gal

Tezina stroja (s akumula-
torom)

417,5kg /9204 Ib

Najveca dozvoljena tezina

715kg / 1576 Ib

Broj akumulatora 4
Napon 48V
Kapacitet akumulatora 100Ah @ 3 hr

Motor ploce cetke (VDC/KW)

2x48 VDC 90 W

Motor glavne cetke 48 VDC 800 W
Motor vodene pumpe 24\VDC 15 W
Motor ventilatora 48 VDC 250 W

Pogonski motor

48 VDC 1500 W

Punja¢ (Smart tip)VDC 48

Punja¢ (pametni tip) Amper 15

Punja¢ (Smart tip) Hertz 50/60

Punja¢ (Smart tip) V AC 110V -220V
Buka 76 dB(A)
ubrzanije vibracija ah 2,5 m/s?

Radna temperatura okoline

Minimalna: 0 °C,
Maks: 43 °C
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